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யேய ோவோ-யீயே 

(முதலோம் போ ம்) 

64-04-02 

லூயிஸ்வில்,மிசிசிப்பி,அமமேி ் ோ 

வில்லிேம் மேிேன் பிேன்ஹோம் 

 

அமரலாம். இன்றிரவு மீண்டும் வருவதற்கு இது ஒரு மகத்தான 

சிலாக்கியமாயுள்ளது. வந்து நம்முடைய கரத்த்ராகிய இயயசுடவப் பற்றி 

உங்களுைன் யபசுவது என்பது எனக்கு ஒரு மிகப்பபரிய ஆசீரவ்ாதமா 

யிருக்கிறது, உங்களில் அயநகர ் அவடர அறிந்திருப்பீரக்ள் என்று நான் 

உறுதியாக நம்புகியறன் அல்லது நான் நம்புகியறன், உங்கள் பாவங்கடள 

மன்னித்ததிலும், உங்களுக்காக பகாடுக்கப்பை்ை அவருடைய கிருடபயின் 

வழியிலும் நீங்கள் அவடர அறிந்திருப்பீரக்ள் என்று. இன்றிரவு அவரத்ாயம 

தன்னுடைய கிருடபடய உங்களுக்கு இன்னும் அதிகமாக வழங்குவாராக. 

இங்கிருந்து நாம் பெல்டகயில், “வழியியல அவர ் நம்முையன யபசும்யபாது, 

நம்முடைய இருதயங்கள் நமக்குள்யள பகாழுந்துவிை்டு எரியவில்டலயா”, என்று 

எம்மாவூரிலிருந்து வந்தவரக்ள் கூறியடதப்யபான்று, நாமும் கூறும்படி 

இருப்பதாக.  

2. இப்யபாது, ஒவ்பவாரு காடலயவடளயிலும், அவடர யபான்ற ஒரு - ஒரு -ஒரு - 

ஒரு மக்கள் பதாைரப்ு மனிதடன (public relation man) அவரக்ள் 

பகாண்டிருக்கிறாரக்ள் என்று நான் நம்புகியறன். இங்கிருக்கும் திரு. பவயில், 

யகள்விகளுக்கு பதில் தந்து, யவதாகமதத்ிலிருந்து விளக்கி காண்பித்து ஒரு - ஒரு 

பாைத்டத எடுத்துக்பகாண்டிருக்கிறார.் அது இங்யக இந்தக் கை்டிைத்தில் தாயன? 

காடல யவடளயில், ெரியாக இந்தக் கை்டிைத்தில் தான் எடுத்துக் 

பகாண்டிருக்கிறார.்  

யாருக்கு யநரம் கிடைதத்ாலும், சில ஊழியக்காரரக்யளா, அல்லது 

மற்றவரக்யளா வர விரும்பினால், ஏன், யாராயிருந்தாலும் நீங்கள் வரயவற்கப் 
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படுகிறீரக்ள். ெயகாதரன் பவயில் ஆழமான ஞானமுள்ள ஒரு யபாதகர ் (profound 

teacher). நிஜமாகயவ, அவர ்நல்ல கல்வியறிடவப் (education) பபற்றிருக்கிறார.்  

3. ஆடகயால், எனக்கு கல்வியறிவு இருந்திருந்தால் நன்றாக இருந்திருக்கும் 

என்று நான் - நான் விரும்புவதாக அன்பறாரு நாள் நான் கூறியனன். உங்களுக்கு 

பதரியும். விளக்கி காண்பிப்பதற்கு, மற்றவற்றுைன் ஒத்துப்யபாகும் 

உவடமகடள நான் பயன்படுத்த யவண்டியதாயிருக்கிறது. அடத விளக்கி 

காண்பிப்பதற்கு யபாதுமான கல்வியறிவு எனக்கில்டல. ஆனால் எப்படியயா, 

அல்லது, ஏயதாபவாரு விதத்தில், அடத பெய்யும்படியாக கரத்்தர ்எனக்கு உதவி 

பெய்கிறார.்  

4. எனயவ நான் நிடனவுகூறுகியறன், ஒருமுடற யவதாகமத்தில் ஒரு-ஒரு 

மனிதன் இருந்தான், அவனுடைய பபயர ் யயாவான், அவனுடைய தகப்பன் ஒரு 

ஆொரியன். வழக்கமாக, அவரக்ளுடைய அப்பா என்ன பெய்தாயரா அடததான் 

அவரக்ளும் பின்பதாைரந்்து பெய்தாரக்ள். ஆனால் அவயனா உண்டமயான ஒரு 

பெய்திடய பகாண்டு இருந்தான்; அவன் யமசியாடவ அறிவிக்க யவண்டிய 

வனாயிருந்தான். இப்யபாது, அவனுடைய அப்பா பென்ற பள்ளிக்கூைத்திற்கு 

அவன் பென்றிருந்தால், அவரக்ள், “இப்பபாழுது, இங்கிருக்கும் அருடம 

ெயகாதரன் இன்னார ்இன்னார ்அவரக்டள பதரியுமா, அவரத்ான் அந்த யமசியா” 

என்று கூறி, அவரக்ள் கிை்ைத்தை்ை அவடனயும் நம்ப டவத்திருப்பாரக்ள். எனயவ, 

பாருங்கள், அந்த விதமான எந்தபவாரு பள்ளிக்கூைத்திற்கும் அவன் 

பெல்லவில்டல.  

5. அவன் வனாந்திரத்திற்குள் பென்றான், அவன் அங்யக யதவனால் 

யபாதிக்கப்பை்ைான் (learned of God). பவளியய வந்த அவனுடைய பெய்திகடள 

நீங்கள் கவனிதத்ீரக்ளா? அவன் ஒருயபாதும் கல்வியறிவு பபற்றிருந்தயத கிடை 

யாது. ஒன்பது வயதில் அவன் உள்யள பென்று, முப்பது வயதில் பவளியய வந்து, 

ஆறு மாதங்கள் பிரெங்கித்து, பின்பு பகாடல பெய்யப்பை்ைான்.  

இப்யபாது அவன் உபயயாகித்த... நாம் காண்கியறாம், கூறினான், 

உதாரணத்திற்கு பரியெயரக்ளும், ெதுயெயரக்ளும் புறப்பை்டு வந்த யபாது, அவன், 

"ஓ, பாம்புகளின் குை்டிகயள!” என்றான். அடதத்தான் அவன் வனாந்திரத்தில் 

கண்டிருந்தான்; அசுத்த மான, வழவழப்பான, வஞ்சிக்கிறதான பாம்புகடள 

தான் கண்டிருந்தான். பாருங்கள்? 

6. இப்யபாது, யவறு யாராவதாக இருந்திருந்தால், “ஏன், சிறு அற்பமான 

பதாந்தரவுகயள” என்யறா அல்லது யவறு ஏதாவபதான்டறயயா 

கூறியிருந்திருப்பாரக்ள். ஆனால் அவயனா...  
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7. ஆனால், பாருங்கள், உபயயாகப்படுத்துவதற்கு அவனுக்கு எந்த வாரத்்டதயும் 

பதரிந்திருக்கவில்டல, எனயவ அவன், “பாம்புகளின் குை்டிகயள” என்று 

அப்படியய கூறினான், அடதத்தான் அவன் வனாந்திரத்தில் கண்டிருந்தான். 

“வருங்யகாபத்துக்கு தப்பித்துக்பகாள்ள உங்களுக்கு வடககாை்டினவன் யார?் 

‘எங்களிைம் இருக்கிறது, நாங்கள் இடத யெரந்்தவரக்ள், அடத யெரந்்தவரக்ள், 

என்று பொல்ல ஆரம்பிக்காதீரக்ள், 'ஏபனனில் யதவன் இந்த கல்லுகளினாயல,” 

அடதத்தான் அவன் கண்டிருந்தான், “ஆபிரகாமுக்குப் பிள்டளகடள 

உண்டுபண்ண வல்லவராயிருக்கிறார,் யகாைாரியானது மரத்தின் யவர ் அருயக 

டவத்திருக்கிறது” என்றான். ஒரு பகை்ை மரதட்த என்ன பெய்யயவண்டும் 

என்படத அவன் அறிந்திருந்தான். பகை்ை மரதட்த எரிக்கும்படியாக “நல்ல 

கனிபகாைாத எவரும் பவை்டுண்டு அக்கினியியல யபாைப்படுவாரக்ள்”.  

8. பாருங்கள், அவனுடைய எல்லா பெய்தியும் இயற்டகயயாடு 

ஏயதாபவாருவிதத்தில் ெம்மந்தப்பை்ைடவகளாய் இருந்தன, அவன் அடத 

மாதிரியாக (patterned) பகாண்டிருந்தான். ொதாரண ஜனங்கள் அடதப் 

புரிந்துபகாண்ைாரக்ள். பின்பு அவரக்ள்... ஜனங்கள் பள்ளிக்கூைங்களில் கற்றுக் 

பகாள்ளும் இந்த பபரிய வாரத்ட்தகடள காை்டிலும் அவ்வாறு பெய்வயத ெற்று 

சிறந்ததாயிருக்கிறது என்று சில ெமயங்களில் நான் நிடனப்பதுண்டு.  

9. இப்யபாது, கைந்த இரவு நாங்கள் ெற்று தாமதித்து விை்யைாம், ஆகயவ, 

இன்றிரவு, எங்களால் முடிந்தவடர, உங்கடள ெரியான யநரதத்ிற்கு அனுப்பிவிை 

முயற்சிக்கி யறாம். யமலும், இன்றிரவு, இந்த தகர கூடரயின் மீது, மடழயானது 

மிக யமாெமாக பபய்யும்படி கரத்்தர ் அனுமதிக்கமாை்ைார ் என்று நான் 

நம்புகியறன், எனயவ நாம் விசுவாசிக்க மை்டும் பெய்து யமலும் - யமலும் 

நம்முடைய அறிவுக்கு எை்டிய சிறந்த விதத்தில் அவருக்கு யெடவ பெய்ய 

முயற்சிப்யபாம்.  

10. இப்யபாது யதவனுடைய வாரத்்டதடய நாம் வாசிக்டகயில், ஆதியாகமம் 

புஸ்தகத்திலிருந்து இப்யபாது நாம் வாசிக்டகயில், நாம் எழுந்து நிற்கலாம். நாம் 

22-ம் அதிகாரம், 7-ம் வெனத்திலிருந்து பதாைங்கி, 14-வடர வாசிக்கலாம்.  

அப்மபோழுது ஈசோ ்கு தன் த ப்பனோகிே ஆபிே ோமம ய ோ ்கி: என் 

த ப்பயன என்றோன்; அதற்கு அவன்: என் ம யன, இயதோ, இரு ்கியறன் 

என்றோன்; அப்மபோழுது அவன்: இயதோ, ம ருப்பும்  ட்மடயும் இரு ்கிறது, 

த னபலி ்கு ஆட்டு ்குட்டி எங்ய  என்றோன்.  

அதற்கு ஆபிே ோம்: என் ம யன, யதவன் தம ்குத் த னபலி ் ோன 

ஆட்டு ்குட்டிமேப் போே்த்து ் ம ோள்வோே் என்றோன்; அப்புறம் இருவரும் 

கூடிப்யபோே்,  
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யதவன் அவனு ்குச ் மசோல்லியிரு ்த இடத்து ்கு வ ்தோே் ள்; அங்ய  

ஆபிே ோம் ஒரு பலிபீடத்மத உண்டோ ்கி,  ட்மட மள அடு ்கி, தன் 

குமோேனோகிே ஈசோ ்ம  ்  ட்டி... அ ்தப் பலிபீடத்தில் அடு ்கிே 

 ட்மட ளின்யமல் அவமன ் கிடத்தினோன்.  

பின்பு ஆபிே ோம் தன் குமோேமன மவட்டும்படி ்குத் தன் ம மே  ீட்டி ் 

 த்திமே எடுத்தோன்.  

அப்மபோழுது  ே்த்தருமடே தூதனோனவே் வோனத்திலிரு ்து, ஆபிே ோயம, 

ஆபிே ோயம என்று கூப்பிட்டோே்; அவன்: இயதோ, அடியேன் என்றோன்.  

அப்மபோழுது அவே:் பிள்மளேோண்டோன்யமல் உன் ம மேப் யபோடோயத, 

அவன்மீது ஒன்றும்... யபோடோயத;  ீ அவமன உன் புத்திேன் என்றும், உன் 

ஏ சுதன் என்றும் போே்த்ததோல்... போேோமல் என ் ோ  ஒப்பு ் 

ம ோடுத்தபடியினோல்  ீ யதவனு ்குப் பேப்படுகிறவன் என்று இப்மபோழுது 

அறி ்திரு ்கியறன் என்றோே். (ஆங்கிலத்தில் உள்ளபடி மமோழிப்மபேேப்்பு]  

ஆபிே ோம் தன்  ண் மள ஏமறடுத்துப் போே் ்கும் யபோது, இயதோ, பின்னோ  

அ ்த புதேியல அ ்த ம ோம்பு ள் சி ்கி ்ம ோண்டிரு ்த ஒரு ஆட்டு ் 

 டோமவ ்  ண்டோன்; அப்மபோழுது ஆபிே ோம் யபோே்,  டோமவப்பிடித்து, 

அமதத் தன் குமோேனு ்குப் பதிலோ த்... த ன-பலியிட்டோன்.  

ஆபிரகாம் அந்த இைத்துக்கு யயயகாவாயீயர என்று யபரிை்ைான்; அதினாயல 

கரத்்தருடைய பரவ்தத்தியல பாரத்்துக்பகாள்ளப்படும் என்று இந்நாள் வடரக்கும் 

பொல்லப்பை்டு வருகிறது.  

11. நம்முடைய தடலகடள நாம் ஒரு நிமிைம் தாழ்த்தி, பஜபிக்கலாம்.  

12. எங்கள் பரயலாக பிதாயவ, “விசுவாெம் யகள்வியினாயல வரும், யதவனுடைய 

வாரத்்டதடய யகை்பதாயல வரும்” என்று யதவனாயிருக்கிற இந்த 

வாரத்்டதயின் மூலம் எங்களுக்கு பொல்லப்பை்டிருக்கிறது. இப்யபாது, பிதாயவ, 

யதவனுடைய அடழப்புக்கு கீழ்படிகிறவரக்ள் ஆசீரவ்திக்கப்பை்ைவரக்ள்; அடத 

நிராகரிப்பவரக்யளா ெபிக்கப்பை்ைவரக்ள் என்படத நாங்கள் காணும்படியாக, 

படழய ஏற்பாை்டில் நைந்த எல்லா காரியங்களுயம திருஷ்ைாந்தங்களாக 

டவக்கப்பை்ைன என்று யவதாகமத்தின் மூலம் எங்களுக்கு பொல்லப்பை்ை 

விதமாகயவ, நாங்கள் இடத கற்றுக்பகாள்ளும்படியாக, வாசிக்கப்பை்ை 

இதனுடைய பின்னணிப் பபாருடள (context) நீர ் எங்களுக்கு வழங்க 

யவண்டுபமன்று (impart) நாங்கள் பஜபிக்கியறாம். 

ஆகயவ, பிதாயவ, இன்றிரவு, பவளிப்பாை்டின் மூலம் எங்களுக்கு 

புரிந்துக்பகாள்ளுதல் இருக்க யவண்டுபமன்று நாங்கள் பஜபிக்கியறாம். இந்த 
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நாளில் எங்கடள குறிதத்தான காரியங்கடள, பரிசுத்த ஆவியானவர ்

எங்களுக்கு பவளிப்படுத்துவாராக, இது எல்லாயம யதவனுடைய இந்த 

மகத்தான பரம இரகசியத்தில் உலகமுண்ைானது முதயல 

மடறக்கப்பை்டிருக்கிறது. இயயசுவின் நாமத்தில் நாங்கள் இடதக் யகை்கியறாம். 

ஆபமன். நீங்கள் அமரலாம்.  

13. கரத்்தருக்கு சிதத்மானால், யயயகாவா-யீயர என்ற பபாருளின் யபரில், நான் 

அந்த தடலப்பில் யபெ விரும்பு கியறன். "யதவன் தமக்கான பலிடய பாரத்்துக் 

பகாள்வார”் என்பயத அந்த வாரத்ட்தக்கான அரத்்தம்.  

14. நாம் ஆபிரகாடமப் பற்றி யபசிக்பகாண்டிருக்கியறாம், அவன் வாக்குதத்தத்ம் 

பண்ணப்பை்ை குமாரடன எதிரப்் பாரத்்துக்பகாண்டிருந்த யநரத்தில் இது 

நைந்தது. இடதப் பற்றின உண்டமயான ெத்தியதட்த பபற்றுக்பகாள்ள, நாம் 

பின்யனாக்கி பெல்லலாம். இது 22-ம் அதிகாரத்தில் நைந்தது. நாம் இதற்கு முன்பு 

நைந்தடதப் பாரக்்க விரும்புகியறாம்; கூடுமானால், நான் சுை்டிக்காை்டும்படி, 

இங்யக சில யவத வாக்கியங்கடள நான் எழுதி டவத்திருக்கியறன். நான் 

அவற்றிலிருந்து யபெ விரும்புகியறன், யமலும் நான் 12-ம் அதிகாரத்திலிருந்து 

ஆரம்பிக்க விரும்புகியறன். ஆபிரகாம் என்கின்ற இந்த நபர ் யார ் என்றும், 

இப்யபாது யதவன் எவ்வாறு - எவ்வாறு இவடன பதரிந்து பகாண்ைார ்

என்படதயும் கண்ைறியும்படியாக நாம் பின்யனாக்கி பெல்லலாம்.  

15. வாக்குத்தத்தமானது ஆபிரகாமுக்கும் அவனுக்கு பின்வரும் அவனுடைய 

வித்திற்கும் பகாடுக்கப்பை்ைது என்படத நாம் அறியவாம், ஆபிரகாமுக்குள் 

இருப்பதால் மாத்திரயம அவயனாடு கூை நாமும் அந்த வாக்குதத்தத்த்திற்கு 

சுதந்தரவாளிகளாயிருக்கியறாம். இப்யபாது ஆபிரகாமுக்கு வித்து இருந்தது, 

யமலும் அந்த வித்து, நிெெ்யமாக, அவனிைம் அயநக வித்து, வித்துக்கள் இருந்தன, 

ஆனால் அவனிைமிருந்த அந்த ஒரு வித்துக்குதான் அந்த வாக்குத்தத்தம் 

பகாடுக்கப்பை்ைது.  

அவன் இஸ்மயவடலப் பபற்றிருந்தான்; அதன்பின் ொராள் மரித்த பிறகு, அவன் 

யவபறாரு பபண்டண விவாகம் பெய்து, மகள்கடள தவிர ஏழு குமாரரக்டள 

பபற்றிருந்தான்; அவரக்ள் எல்லாருயம ஆபிரகாமின் வித்துதான், ஆனால் அந்த... 

ஆபிரகாமின் வித்துக்கள்தான், ஆனால் அந்த ஒயர வித்து தான் 

வாக்குதத்தத்தட்த பபற்றிருந்தது. உண்டமயாகயவ அந்த வித்து எதுபவன்றால், 

அது வாக்குதத்தத்ம் பண்ணப்பை்ை யதவனுடைய வாரத்ட்தயின் மீது ஆபிரகாம் 

பகாண்டிருந்த அவனுடைய விசுவாெயம.  

16. இப்யபாது ஆபிரகாடம, நாம் காண்கியறாம், நாம்...நாம் அவடன இங்யக 12-ம் 

அதிகாரத்தில் காணும் வடர அவன் காை்சியியலயய இல்டல. ஆதியாகமம் 11-ம் 

அதிகாரத்தில், அவனுடைய அப்பா பாபியலானிலிருந்து வந்தடத நாம் 
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கண்ைறிகியறாம். உங்கடளயும் அல்லது என்டனயும் யபால, அல்லது மற்ற 

எவடரப் யபாலவும், ஆபிரகாமும் பவறும் ஒரு ெராெரி மனிதனாயிருந்தான். நாம் 

எண்ணுவடதப் யபால, அவன் வயதான மனிதனாகிக் பகாண்டிருந்தான். 

அவனுக்கு எழுபதட்தந்து வயது. அவன் தன்னுடைய ஒன்றுவிை்ை ெயகாதரிடய 

திருமணம் பெய்திருந்தான். அவளுடைய பபயர ்ொராள். நிெெ்யமாக, அப்யபாது 

அவனுடைய பபயர ் ஆபிரகாம் (Abraham, ஆபிரஹாம்] அல்ல, அது 

ஆபிராமாயிருந்தது (Abram). அவளுடைய பபயர ் ொராய் (Sarai). அவடன விை 

அவளுக்கு பத்து வயது குடறவாக இருந்தது என்படத நாம் காண்கியறாம், 

அதனால் அவளுக்கு அறுபத்டதந்து வயதும், அவனுக்கு எழுபதட்தந்து 

வயதுமாயிருந்தது.  

17. அவரக்ள் அயநகமாக, அவன் ஒரு விவொயியாக, சிபநயார ் பள்ளதத்ாக்கில் 

வாழ்ந்து பகாண்டிருந்தான், ஒரு ெராெரி வாழ்டகடயயய வாழ்ந்து 

பகாண்டிருந்தான். அவன் -அவன் அயநகமாக பகல் யநரங்களில் பவளியய 

பென்று, அவனுக்கான இடறெச்ிடய புதரக்ளில் இருந்து பபற்றுக் பகாண்டு, 

பபரர்ிக்கடள (berries) பறித்து, அவ்விதமான ஒரு வாழ்க்டகடயயய வாழ்ந்தான். 

ொதாரண ஒரு ெராெரி மனிதன், அவடனப் பற்றி வியெஷித்தது (special) என்று 

எதுவுயம இல்டல. ஆனால் ஒரு நாள், யதவன் அவடன அடழதத்ார.் யதவன் அந்த 

அடழப்டப ஏற்படுத்தியயபாது, அதுதான் அந்த வித்தியாெத்டத 

உண்ைாக்கியது.  

18. எந்தபவாரு வாழ்க்டகயிலும் அது அவ்வாறுதான் நைக்கிறது. அதற்கு யதவன் 

யதடவயாயிருக்கிறார.் அது நீ என்ன பெய்கிறாய் என்பதல்ல; அது யதவன் 

என்ன பெய்கி றார ்என்பதாயிருக்கிறது. பாருங்கள்? "நான் யதவடன யதடியனன். 

நான் யதவடன யதடியனன்”, என்று நீ கூறலாம். நீ தவறாக புரிந்துபகாண்ைாய். 

எந்த மனுஷனும் யதவடன யதடுவதில்டல. யதவன் மனுஷடன யதடுகிறார.் 

பாருங்கள்? அது நீ யதவடன யதடுவதல்ல; அது யதவன் உன்டன 

யதடுவதாயிருக்கிறது.  

19. இயயசு, “நீங்கள் என்டனத ் பதரிந்துபகாள்ளவில்டல, ஆனால் நான் 

உங்கடளத் பதரிந்துபகாண்யைன்” என்றார.் பாருங்கள்? ஆகயவ உலகத ்

யதாற்றத்திற்கு முன்னயர நீ பதரிந்து பகாள்ளப்பை்ைாய், அல்லது நீ 

பதரிந்துபகாள்ளப்பையவ இல்டல. அந்த பபயடர  

மீை்பதற்காக மை்டுயம அவர ் வந்தார.் அந்த ஆை்டுக்குை்டியானவருடைய 

ஜீவபுஸ்தகத்தில் யாருடைய பபயரக்பளல்லாம் இல்டலயயா... உலகத ்

யதாற்றத்திற்கு முன்பாக, என்னவாயினும், அவரக்ள் மை்டும்தான் அங்யக 

இருக்க யபாகிறாரக்ள். பாருங்கள்? உலகத்யதாற்றத்திற்குமுன்யன நீ அவருக்குள் 

பதரிந்து பகாள்ளப்பை்ைாய். உலகத ் யதாற்றத்திற்குமுன்யன, ஆை்டுக் 
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குை்டியானவர ் பதரிந்து பகாள்ளப்பை்ையபாது, அப்யபாயத நீயும் அவருைன்கூை 

பதரிந்து பகாள்ளப்பை்ைாய்.  

20. பென்ற இரவு நான் கூறியடதப் யபான்று, நீ யதவனுடைய சிந்தடனயின் ஒரு 

தன்டமயாயிருக்கிறாய் (attribute). பாருங்கள், நீங்கள் நித்தியமாக இருப்பதற்கு 

அதுமை்டும்தான் ஒயர வழி. யமலும் நிதத்ிய ஜீவனின் ஒயர ஒரு வடிவம். நித்திய 

ஜீவன் ஒயர ஒரு வடிவத்தில்தான் இருக்கிறது, அது யதவயன. எனயவ, அதுதான் 

எல்லாயம, அவர ்ஒருவரத்ான் நித்தியமானவராயிருக்கிறார.்  

21. இப்யபாது ஆபிரகாமுக்கு அந்த இைமிருந்தது என் படத நாம் காண்கியறாம். 

யதவன், தாம் என்ன பெய்யப் யபாகிறார ் என்படத காண்பிக்க, படழய 

ஏற்பாை்டில், மாதிரிகடள பகாண்டும் நிழலாை்ைங்கடள பகாண்டும் கிரிடய 

பெய்தார.்  

22. யதவன் அவயனாடு யபசினார ் என்படத இப்யபாது நாம் இங்யக 

காண்கியறாம். யதவன் அவடன அடழத்த பிறகு, மகத்தான காரியம் 

என்னபவன்றால்... யதவன் அடழதத் அந்த அடழப்பு ஒரு இயற்டகக்கு யமம்பை்ை 

அடழப்பாயிருந்தது (a supernatural call). ஆனால், அப்படியிருந்தயபாதும், அது 

ஒருயபாதும் எந்த யநரத்திலும் ஆபிரகாடம தடுமாற பெய்யயவ இல்டல. அது 

யதவன் என்படத அவன் எப்யபாதுயம அறிந்திருந்தான். அதுதான் மகத்தான 

காரியம். எப்யபாது...  

23. யதவனுடைய அடழப்புகள் இயற்டகக்கு யமம்பை்ை டவகளாயிருக்கின்றன; 

அதில் ஒன்றுயம இயற்டகக்குை்பை்ைடவகளல்ல. யதவன் இயற்டகக்கு 

யமம்பை்ைடத எடுத்து, இயற்டகக்குை்பை்ைதில் கிரிடய பெய்ய டவக் கிறார,் 

ஆனால் யதவனுடைய அடழப்புகள் இயற்டகக்கு யமம்பை்ைடவ 

களாயிருக்கின்றன. “வரங்களும் அடழப்புகளும் மனந்திரும்புதல் இல்லாமயல 

இருக்கின்றன” என்று யவதாகமம் கூறுகின்றது. பாருங்கள், அது யதவன் 

மூலமாக -மூலமாக முன்குறிக்கப்பை்டிருக்கிறது. 

24. இதில், நாம் காண்கியறாம், அதாவது ஆபிரகாம் அடழக்கப்படுடகயில், 

அவன் யதவனுடைய ெத்தத்டதக் யகை்ைான், ஏறக்குடறய முற்றிலும் ொத்தியயம 

இல்லாத ஏயதாபவான்டற அவர ் அவனிைம் கூறினார.் அவன் எழுபத்தி - ஐந்து 

வயதானவனாயிருந்தான், அவனுடைய மடனவி அறுபத்தி - ஐந்து 

வயதானவளாக இருந்தாள், அவளுக்கு அது மாதவிைாய் முடிந்து சுமார ் இருபது 

ஆண்டுகள் ஆகிவிை்ைதாக இருந்தது, அவள் ஒரு இளம் பபண்ணாக இருந்தது 

முதற்பகாண்டு அவயளாடு வாழ்ந்து வந்தான்.  

அவரக்ளுக்கு பிள்டளகள் இல்டல. ஆனாலும், அப்படியாக இருந்தயபாதும், 

அவரக்ள் ஒரு குழந்டதடயப் பபறப் யபாகிறாரக்ள் என்றும், யமலும் இந்த 
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குழந்டதயின் மூலமாக முழு உலகமும், ெகல ஜாதிகளும் (nations) 

ஆசீரவ்திக்கப்படும் என்றும் அவனிைம் கூறினார.் இப்யபாது அது ஒரு 

விசித்திரமான விஷயமாயிருக்கிறது.  

25. "யமலும் ஆபிரகாம்,” “யதவனுடைய வாக்குதத்தத்தட்தக் குறித்து அவன் 

அவிசுவாெமாய் ெந்யதகப்பைாமல், யதவடன மகிடமப்படுத்தி, விசுவாெத்தில் 

வல்லவனானான்”, என்று யவதாகமம் யராமர ்4-ம் அதிகாரதத்ில் கூறுகிறது,  

26. என்னால் கற்படன பெய்து பாரக்்கமுடிகிறது, முதல் மாதம் பென்ற பிறகு... 

நிெெ்யமாக, நான் கூறியடதப் யபான்று, ொராளுக்கு மாதவிைாய் நின்று 

யபாயிருந்தது. முதல் மாதத்தில், என்னால் கற்படன பெய்து பாரக்்க முடிகிறது, 

ஆபிரகாம், “ொராள், யதயன, நீ எப்படி உணருகிறாய்” என்றான். “எந்த 

மாற்றமும் இல்டல.”  

27. “நல்லது, எப்படியிருந்தாலும், யதவனுக்கு ஸ்யதாத்திரம் நாம் குழந்டதடய 

பபறப்யபாகியறாம். நாம் அடத நிெெ்யமாக பபறப்யபாகியறாம். நாம் 

பபறுயவாம் என்று யதவன் கூறியிருக்கிறார.்”  

28. ொராள், அந்த சிறு குழந்டதகாலணிகடளப் (booties) பின்னினாள், 

பருத்தித்துணிகடளயும் ஊசிகடளயும் மற்றும் ஒவ்பவான்டறயும் வாங்கி; 

ஆயத்தமானாள், குழந்டதக்காக ஆயதத்மாகிக்பகாண்டிருந்தாள், 'ஏபனனில் 

அவள் குழந்டதடயப்பபறப்யபாகிறாள் என்படத அவள் அறிந்திருந்தாள். 

யதவன் அப்படிதான் கூறியிருக்கிறார.் பாருங்கள்?  

29. முதல் வருைம் கைந்துவிை்ைது. "யதயன, நீ ஏதும் வித்தியாெமாக 

உணருகிறாயா?”  

“எந்தபவாரு வித்தியாெமுயம இல்டல.”  

30. “யதவனுக்கு ஸ்யதாத்திரம்! முதல் முடறடயவிை அது இப்யபாது ஒரு 

மகத்தான அற்புதமாயிருக்கும். பார,் ஒரு வருைம் கைந்துவிை்ைது. 

எப்படியிருந்தாலும், அடத பபறப்யபாகியறாம்.” ஏன்? யதவன் அப்படிதான் 

கூறியிருக்கிறார.் அதுயவ எல்லா யகள்விகடளயும் தீரத்்துடவக்கிறது. யதவன் 

அப்படிதான் கூறியிருக்கிறார.் நாம்... யதவன் அப்படிதான் கூறியிருக்கிறார.்  

31. பத்து வருைங்கள் கைந்துவிை்ைது. “யதயன, இப்யபாது நீ எப்படி உணருகிறாய்?” 

இப்யபாது அவளுக்கு எழுபத்தி- ஐந்து வயது, அவனுக்கு எண்பத்டதந்து வயது.  

32. இப்யபாது, அது யபான்றதான ஒரு வயதான ஆணும் பபண்ணும் இன்டறக்கு 

மருத்துவமடனக்கு பென்று, “மருத்துவயர, நாங்கள் ஏற்பாடுகடளெ ் பெய்ய 
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விரும்புகியறாம். எங்களுக்கு...” என்று கூறுவடத உங்களால் கற்படன பெய்து 

பாரக்்க முடிகிறதா?  

33. மிகவும் முை்ைாள்தனமான சில காரியங்கடள (most ridiculous things) நீங்கள் 

விசுவாசிக்க யவண்டுபமன்று யதவன் யகை்கிறார,் ஆனால் அவர ் அடத 

எப்யபாதுயம ெரியாக்குகிறார.் யதவன்... உலகதட்த பபாறுதத்மை்டில், யதவடன 

விசுவாசிக்கும் ஒரு மனிதன், முற்றிலும் டபதத்ியக்காரத்தனமாக 

நைந்துக்பகாள்கிறான்.  

34. எகிப்தியரக்ளுடைய அந்த - அந்த ெகல ொஸ்திரங்களிலும் பயிற்று 

விக்கப்பை்டிருந்த, அந்த - அந்த - அந்த - அந்த எகிப்திய யெடனகளின் 

தடலவனாயிருந்த யமாயெடய உங்களால் கற்படன பெய்து பாரக்்க 

முடிகிறதா. இருந்தாலும், அப்படியாக பயிற்றுவிக்கப்பை அவனுக்கு நாற்பது 

வருைங்கள்ஆனது, அடத அவனுக்குள் பகாண்டுவர உலகத்திற்கு என்ன 

யதடவப்பை்ையதா, அவ்வாயற அந்த கல்விடய அவடன விை்டு எடுத்துப் யபாை 

யதவனுக்கும் நாற்பது வருைங்கள் ஆனது.  

இன்னும் நாற்பது வருைங்களில், அவனுடைய எல்லா பயிற்சிடயயும் 

அவடனவிை்டு நீக்கினார,் அந்த எல்லா கல்விடயயும், யதவபாைதட்தயும் 

(theology) அவனிலிருந்து பவளியய எடுத்துப்யபாை்ைார.் அவர ் அவடன 

வனாந்தரத்தின் பின்புறத்தியல ெந்தித்தார,் அவன் நாற்பது வருைங்களாக 

புத்தகங்களில் இருந்து கற்று பகாண்ைடத காை்டிலும், யதவனுடைய 

பிரென்னத்தில் ஐந்து நிமிைங்களில், அவன் யதவடன பற்றி அதிகம் 

அறிந்துபகாண்ைான். அது  உண்டம.  

35. கல்வியினால் யதவன் அறியப்படுவதில்டல. அவர ் விசுவாெத்தின் 

மூலமாகயவ அறியப்படுகிறார.் யதவன் இயற்டகக்குயமம்பை்ை விதத்தில் 

அவயனாடு யபசினார.் சில யநரங்களில், என்யன ஒரு முை்ைாள்தனமான 

காரியத்டத (ridiculous), நாம் பெய்யும்படியாக யதவன் பண்ணுகிறார.்  

36. விலகி ஓடுகிற, யதவடன விை்டு விலகி ஓடுகிற ஒரு தீரக்்கதரிசிடய, எண்பது 

வயதான ஒரு முதியவடர, உங்களால் கற்படன பெய்து பாரக்்க முடிகிறதா? 

யதவனுடைய பிரென்னத்தில் ஐந்து நிமிைங்களில்: அடுதத் நாள் காடலயில் 

(உங்களால் அவடன கற்படன பெய்து பாரக்்கமுடிகிறதா?), ஒரு வயதான 

மனுஷன், இந்த விதமாக தாடிமீடெகள் பதாங்கிக்பகாண்டிருக்க; அவனுடைய 

வழுக்டக தடல மின்னிக்பகாண்டிருக்க; அவனுடைய டகயில் ஒரு யகாணலான 

யகாயலாடு; அவனுடைய மடனவி ஒரு கழுடதயின் யமல் இரு கால்கடளயும் 

இருபக்கமும் யபாை்ைபடி, அவளுடைய இடுப்பில் பிள்டளடய தூக்கிக்பகாண்டு 

அமரந்்தபடி; வழியியல பென்றாரக்ள்!  
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“யமாயெ, நீ எங்யக யபாகிறாய்?”“எகிப்டத டகப்பற்ற 

பென்றுபகாண்டிருக்கியறன்.”  

37. பாருங்கள், “டகப்பற்ற,” ஒரு தனி மனிதனின் படைபயடுப்பு. அது யகை்பதற்கு 

யகலிக்குரிய பெய்தியாய் இருக்கிறது. ஆனால், அடதப் பற்றின காரியம் என்ன 

பவன்றால், அவன் அடத பெய்துவிை்ைான், ஏபனனில் யதவன் அப்படிதான் 

கூறியிருந்தார.் அதுயவ அடதப் பற்றின எல்லா யகள்விடயயும் 

தீரத்்துடவக்கிறது.  

38. யதவன் அவ்விதம் கூறியிருக்கும்யபாது, அதற்கு யமல் ஒன்றுயம இல்டல. அது 

- அது தான் இறுதி. யதவன் வாக்குத்ததத்ம் பண்ணியிருந்தால், உங்களுடைய 

ஆத்துமாடவ முழுவதுமாக அதின் மீயத பற்றியிருக்கும்படி பெய்யுங்கள். 

உங்களால் விசுவாசிக்க முடிந்தால், முழுவதுமாக பற்றியிருக்க பெய்யுங்கள் 

உங்களுடைய... நீங்கள் அடத விசுவாசிக்கவில்டலபயன்றால், அடத விை்டு 

விலகியிருங்கள்; அது உங்கடள பாதித்துவிடும். ஆனால் நீங்கள் அடத 

விசுவாசித்தால், அயதாடு தரித்திருங்கள், இந்த உலகம் இருப்பது எவ்வளவு 

நிெெ்யயமா அவ்வளவு நிெெ்யமாக அது உங்கடள பஜயத்திற்கு பகாண்டு 

பெல்லும்.  

39. இப்யபாது நாம் பாரக்்கியறாம், அதாவது, “ஆபிரகாம் யதவனுடைய 

வாக்குதத்தத்தட்த குறித்து தடுமாறயவ இல்டல.” அவனுக்கு நூறு வயதான 

யபாது, அவளுக்கு பதாண்ணூறு வயது, அவன் யபசுவடத என்னால் யகை்க 

முடிகிறது; இப்யபாது அவனால் ெரியாக கூை யபெ முடியவில்டல, அவனுக்கு 

மிகவும் வயதாகி பலவீனமாகிக் பகாண்டிருக்கிறான், “நல்லது, ொராள், அன்யப, 

நீ எப்படி உணருகிறாய்?”  

"நல்லது, அன்யப, நான் எந்த மாற்றத்டதயும் உணரவில்டல.” (ெயகாதரன் 

பிரன்ஹாம் வயதானவரக்ள் யபசுவடதப்யபால யபசி காண்பிக்கிறார]்  

40. “அல்யலலூயா! எப்படியிருந்தாலும், நாம் - நாம் அடதப் பபறப்யபாகியறாம். 

யதவன் அப்படிதான் கூறி இருக்கிறார,் அதற்கு யமல் யவபறான்றுயம இல்டல. 

யதவன் வாக்குத்தத்தம் பண்ணியிருக்கிறார.்” “யதவன் வாக்குதத்த்தம் 

பண்ணினடத நிடறயவற்ற வல்லவராக இருக்கிறார ் என்பதில் நான் முழு 

நிெெ்யமாக இருக்கியறன்” என்று அவன் கூறினான்.  

41. யமலும் இப்யபாது நம்டம நாயம ஆபிரகாமின் வித்து என்று, அவனுடைய 

இராஜரகீ வித்து என்று (ஈொக்கினுடைய வித்தல்ல), அவனுடைய இராஜரகீ 

வித்தாகிய, கிறிஸ்துவினுடையவரக்ள் என்று அடழத்துக் பகாள்கியறாம்; 

ஆனால் எந்த வாக்குத்தத்தமானாலும் தடுமாறுகியறாம், அயதாடு 
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தரக்்கம்பண்ணி, அது அப்படி இல்டல என்று கூறி, நம்முடைய சிந்தடனகளில் 

அடத குறித்து ெந்யதகப்படுகியறாம்?  

நம்மில் அந்தவிதமான எண்ணதட்த நாம் பகாண்டிருக்கும்யபாது நாம் 

ஆபிரகாமின் வித்து தானா என்று நான் ெந்யதகப்படுகியறன். ஆபிரகாமின் 

வித்து எதிலுயம தடுமாறாது. அது இல்லாதடவகடள இருப்படவகளாக 

அடழக்கும், ஏபனனில் யதவன் அவ்விதம்தான் கூறியிருக்கிறார.் அவர ்

சிருஷ்டிகர.் அவரால் அடத அப்படியய சிருஷ்டிக்க முடியும். அவர ் அடத 

வாக்குதத்தத்ம் பண்ணியிருக்கிறார,் எனயவ அதுயவ அடத தீரத்்துடவக்கிறது. 

அதற்கு யமல் யவபறான்றுயம இல்டல. யதவன் அடத கூறும்யபாது, அதுயவ முழு 

காரியத்டதயும் தீரத்்து டவக்கிறது. இப்பபாழுது, நிடனவில்பகாள்ளுங்கள், 

அவர ்அடத விரும்பினார.்.. அங்யக இல்டல... அவர ்கூறினார.்..  

42. அவன் பெய்யும்படியாக யவபறாரு காரியதட்தயும் அவர ் கூறினார,் 

இப்யபாது அவன் தன்டனதத்ாயன தன்னுடைய இனத்திலிருந்தும் தன்னுடைய 

எல்லா ஜனங்களில் ருந்தும் யவறுபிரித்துக்பகாள்ள யவண்டுபமன்று கூறினார.்  

43. யதவன், ஒரு மனிதயனா அல்லது பபண்யணா, சிறு டபயயனா அல்லது 

சிறுமியயா அவருக்கு கீழ்ப்படியும் பபாருைட்ு, எல்லா அவிசுவாெத்திலிருந்தும் 

உங்கடள நீங்கயள யவறுபிரித்துக்பகாள்ள யவண்டும், அது ெரி, அந்த 

வாரத்்டதக்கு வியராதமாயுள்ள எதிலிருந்தும் நீங்கள் உங்கடளயய 

முற்றிலுமாக யவறுபிரித்துக்பகாண்டு, அடத விசுவாசிக்கும் வடரக்கும். 

நீங்கள்... யதவன் ஒரு முற்றிலுமான யவறுபிரிதலுக்கு அடழக்கிறார.்  

44. இன்டறக்கு ஊழியக்காரரக்டள பவளியய அனுப்புகிறதான நம்முடைய 

பள்ளிக்கூைங்களில் என்ன வித்தியாெம் இருக்கிறது. அடவகள் எல்லா விதமான 

அவிசுவாெத்தினா லும், தாங்கயள ஏற்படுத்திக்பகாண்ை சில பிரமாணங்கயள 

(creed) இல்லாமல் யவறு யவதவாக்கியயம இல்டல என்கின்ற யகாை்பாடுகளின் 

கருத்துக்கடள அவரக்ளில் திணித்து (in-documate), அதன்பின் அதுயபான்றதான 

அடிப் படையில் அவரக்டள பவளியய அனுப்புகிறது. நாம் ஒரு கூை்ை 

ஆஸ்வால்டுகடளயும், ஜாக் ரூபிக்கடளயும் யமலும் அது யபான்றவரக்டளயும், 

யதெம் முழுவதுமாக உருவாக்கி இருக்கியறாம் என்பதில் ஆெெ்ரிய 

பமான்றுமில்டல.  

கம்யூனிஸம் யதெதட்த விழுங்கிக்பகாண்டிருக்கிறது, ஏபனனில் யதவனால் 

அனுப்பப்பை்ை மறுபடியும் பிறந்த, பரிசுத்த ஆவியினால் நிரம்பிய, 

அக்கினியினால் பிறந்த யதவனுடைய குமாரரக்ளுக்கு பதிலாக, யதவனுடைய 

வாரத்்டதயானது ெந்யதகத்திற்கு இைமின்றி உறுதியான ெத்தியம் என்றும், 

ெத்தியத்டத தவிர அது யவபறான்றுமில்டல என்று விசுவாசிக்கும், 

கரடுமுரைானவரக்டளயும், எதனுடைய முகத்திற்கு முன்பாகவும் 



யேய ோவோ-யீயே                                                                                                                    12 

 

வாக்குதத்தத்ங்களின் மீது நின்று, அதுதான் ெத்தியம் என்று அடத முகம் 

கவிழப் பண்ணுகிற ஆபிரகாமின் பிள்டளகளுக்கு பதிலாக, யவத 

பாைொடலகடளயும், குஞ்சு பபாறிக்கும் இயந்திரத்தில் உற்பத்தியான 

பிரெங்கிகடளயும் நாம் பகாண்டிருக்கியறாம். அது யதவனுடைய வாரத்ட்த! 

எல்லாம் ெரி.  

[அபமரிக்காவில் 1961-1963-ல் ஜனாதிபதியாயிருந்த ஜான் F பகன்னடிடய 

பகான்றவனின் பபயர ் - ஆஸ்வால்டு, ஆஸ்வால்டை பகான்றவனின் பபயர ் - 

ஜாக் ரூபி]  

45. இப்யபாது அவர,் “உன் இனத்திலிருந்தும், உன்னுடைய எல்லா 

ஜனங்களிலிருந்தும், எல்லாவற்றிலிருந்தும் உன்டன நீ யவறு பிரித்துக்பகாண்டு, 

என்டன பின்பற்றி வா” என்றார.்  

46. யதவன் தன்னுடைய வழிடய மாற்றிக்பகாள்ளயவ இல்டல. யதவன் மாறாத 

யதவனாயிருக்கிறார.் யதவன், ஒருமுடற எடதயயனும் ஒரு வழியில் 

பெய்தாபரன்றால், இரண்ைாம் முடறயும் அவர ் அடத அந்த வழியில்தான் 

பெய்யயவண்டும். நிடனவில்பகாள்ளுங்கள், எந்த காலத்திலாவது நீங்கள் 

யதவனுடைய பெயடல காணும்யபாது, அவர.்..  

ஒரு மனிதன் இழக்கப்பை்டிருந்தால் - இழக்கப் பை்டிருந்தால், அப்யபாது அவர ்

எடுதத் ஏயதனும் குறிப் பிை்ை தீரம்ானத்தின் அடிப்படையில் ஒரு மனிதடன 

அவர ் இரை்சித்திருந்தால், அவர ் எப்யபாதுயம என்டறன்டறக்குயம அந்த அயத 

தீரம்ானத்யதாடுதான் இருக்க யவண்டும். அவரால் அடத மாற்ற முடியாது. 

பாருங்கள்? அவர ்முடிவில்லாதவராயிருக்கிறார ்(infinite).  

47. நாம் முடிவுள்ளவரக்ளாயிருக்கியறாம் (finite). இன்டறக்கு நான் 

அறிந்திருப்படத விை நாடளய தினம் என்னால் அதிகம் அறிந்துக்பகாள்ள 

முடியும். அயத யபான்று இந்த வருைம் நீங்கள் அறிந்திருப்படத காை்டிலும் 

அடுத்த வருைம் உங்களால் அதிகம் அறிந்துக்பகாள்ள முடியும். பென்ற வருைம் 

நீங்கள் அறிந்திருந்தடத காை்டிலும் இந்த வருைம் நீங்கள் அதிகமானடத 

அறிந்திருக்கிறீரக்ள், ஆனால் யதவயனா அப்படியல்ல.  

48. அவர ்பரிபூரணமாயிருக்கிறார,் எல்டலயய இல்லாத வராயிருக்கிறார.் அவர ்

பெய்யும் ஒவ்பவான்றுயம பரிபூரணமாயிருக்கிறது. அவரால் இன்டறக்கு ஒரு 

தீரம்ானத்டத பெய்து, நாடளக்கு அடதவிை ஒரு சிறந்த தீரம்ானதட்த பெய்ய 

முடியாது. அவருடைய முதல் தீரம்ானயம பரிபூரணமாயிருக்கிறது. ஆடகயால், 

அவர ் பொல்லக்கூடிய எதில் யவண்டுமானாலும் உங்களுடைய ஆத்துமாடவ 

அப்படியய பற்றியிருக்கும்படி பெய்யலாம், அதுதான் ெத்தியம்.  
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49. ஒரு முடற ஒரு மனிதடன எப்படி இரை்சிப்பது, என் கிற ஒரு தீரம்ானத்டத 

பெய்யும்படியாக யதவன் அடழக்கப் பை்ைார,் அவர ் அடத பெய்த வழி 

என்னபவன்றால், ஏயதன் யதாை்ைத்தில் குற்றமற்ற ஒன்றினுடைய சிந்தப்பை்ை 

இரத்தத்தின் அடிப்படைடயக் பகாண்டு அடத பெய்தார.் அடத தவிரத்்து யவறு 

வழியில், மனிதன் மனிதடன இரை்சிக்கும்படியாக உலகத்திலிருக்கும் 

எல்லாவற்டறயும் முயற்சி பெய்தான்;  

அவரக்ள் பை்ைணங்கடள கை்டினாரக்ள், அவரக்ள் யகாபுரங்கடள கை்டினாரக்ள், 

அவரக்ளிைம் ஸ்தாபனங்களும் (organizations), கல்வியும், மற்றும் எல்லாமுயம 

இருந்தன, ஆனால் அந்த ஒை்டு பமாத்த காரியமும் முழுவதும் 

யதால்வியடைந்துவிை்ைது. எப்யபாதுயம யதவன் ஒரு மனிதடன இரை்சிப்பதற்கு 

ஒயர ஒரு வழி மை்டும்தான் இருக்கிறது. அது குற்றமற்ற ஒன்றினுடைய 

சிந்தப்பை்ை இரதத்தத்ின் மூலமானதாக இருக்கிறது. அதுதான் ஒயர ஒரு வழி. 

அதுதான் யதவனுடைய முதல் தீரம்ானம். அவர ் எப்யபாதுயம அதயனாடுதான் 

தரித்திருக்கிறார.்  

50. யதவன் ஒரு மனிதடன சுகப்படுத்தினார ் என்றால் அவடன எந்த 

அடிப்படையில் அவர ் சுகப்படுத்தினாயரா, அந்த இைதத்ிற்கு அடுத்தவன் 

வரும்யபாது அவடனயும் அவர ் சுகப்படுத்த யவண்டியவராயிருக்கிறார.் அவர ்

சுகப்படுத்தவில்டலபயன்றால், அவர ் முதன் முதலில் தீரம்ானம் எடுக்க 

யவண்டியிருந்தயபாது அவர ்பெய்தது தவறாகிவிடும்.  

51. அவர ் எப்யபாதாவது ஒரு தீரம்ானத்டத பெய்தால், அவர ் எப்யபாதுயம 

அதயனாடுதான் தரித்திருக்க யவண்டும். அவர ் தரித்திருக்கவில்டலபயன்றால், 

பின்பு அவர ் தவறான தீரம்ானதட்த பெய்துவிை்ைார.் பாருங்கள்? யதவன் ஒரு 

தவறான தீரம்ானதட்த பெய்தார ் என்று யாரால் கூற முடியும்? பாருங்கள்? 

நம்மால் அடத கூற முடியாது. எனயவ யதவன் எப்யபாதுயம தன்னுடைய 

தீரம்ானத்து ைன் தரித்திருக்க யவண்டும். எனயவ அவர ் அடத பெய்யும்யபாது, 

அதற்கு யமல் யவபறான்றுயம இல்டல.  

52. எனயவ அவர,் “உன் இனதட்தயும், எல்லாவற்டறயும், அங்யக 

பாபியலானிலிருந்து வருகிற அந்த எல்லா அவிசுவாெதட்தயும் விை்டு உன்டன 

யவறுபிரித்துக்பகாள்” என்றார.்  

53. உலகத்திலிருந்த முதல் பபரிய ஸ்தாபனம்(organization) பாபியலான்தான், 

எல்லா பை்ைணங்கடளயும் அது இந்த யர பை்ைணத்திற்கு வரி பெலுத்தும்படி 

ஒருங்கிடணத்த யபாது, இன்டறக்கு காணப்படுகிற இந்த எல்லா பகாள்டக 

களும் (isms) மற்றும் புதிய காரியங்களுக்கும் கெச்ிதமான மாதிரியாக இருந்தது. 

நீங்கள் ஹிஸ்லாப்பின் இரண்டு பாபியலான்கடளயும் (Hislop's Two Babylons, 

புத்தகத்தின் பபயர]், பிறவற்டறயும் எப்யபாதாவது வாசித்திருந்து, பின்பு 
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ஆதியாகமத்திற்கு வந்திருந்தால், ஆதியாகமம்தான் பதாைக்கமாயிருக்கிறது, 

வித்தாயிருக்கிறது என்படத உங்களால் காணமுடியும், நீங்கள் இந்த எல்லா 

பகாள்டககளும் மற்றடவகளும், ெரியாக அங்யக பபாறுதத்ப்பை்டு 

இருக்கிறடத பாரப்்பீரக்ள்.  

54. பாருங்கள், அறிந்துபகாள்ளும் ஆரவ்முடைய யவரக் யளாடும் (curious roots) 

அதுயபான்றடவகயளாடும் இருந்த அந்த ஸ்திரீயிலிருந்து, அங்கிருந்து 

வந்ததான அந்த வணங்கா கழுத்துள்ள (self-starched) அந்த பரியெயரக்ள், ெரியாக 

இயயசுவின் நாை்களில் வந்தாரக்ள். பரியெயரக்ள் ஆவிடயயயா (Spirit) அல்லது 

மற்ற எடதயுயம விசுவாசிக்கவில்டல, யமலும் அவரக்ள் இயயசுடவ 

தடைபெய்தாரக்ள். இயயசு, “அவரக்டள விை்டுவிடுங்கள்.  

குருைனுக்கு குருைன் வழிகாை்டினால் இருவரும் குழியியல விழுவாரக்ள். 

விை்டுவிடுங்கள்...” என்றார.் அவர ் பதாைரந்்து பென்று பிரெங்கிதத்ார,் 

வியாதியஸ்தரக்டள சுகப்படுத்தினார,் யமலும் அற்புதங்கடள பெய்தார,் 

மாறாமல் அப்படியய பெய்துபகாண்டிருந்தார.் அது அவடர நிறுத்தயவ இல்டல, 

ஏபனனில் அவரத்ான் அந்த வாரட்தயாயிருந்தார.்  

என்ன நைந்தாலும் அடத பபாருை்படுத்தாமல் வாரத்ட்தயானது பென்று 

பகாண்யை இருக்கும்.. எனயவ அந்த காரியங்கள் பதாைரந்்து பென்று, இறுதியாக 

இங்யக இந்த கடைசி நாை்களில் வந்து பூப்பூக்கிறது (blossom) என்படத நாம் 

காண்கியறாம். யந்யநயும் யம்பியரயும் யமாயெக்கு எதிரத்்து நின்றதுயபாலயவ, 

இதுவும் அவ்வாயற இருக்கும்.  

56. இப்யபாது, எல்லா அவிசுவாெத்திலிருந்தும் முற்றிலுமான யவறுபிரிதல். 

நிடனவில்பகாள்ளுங்கள், யதவன் எடதெ ் பெய்யெப்ொன்னாயரா அதற்கு 

முழுடமயாக கீழ்படியும் வடர, யகாதத்ிரப் பிதாவாகிய ஆபிரகாம் முற்றிலும் 

முழுநிடறவாக ஒருயபாதும் ஆசீரவ்திக்கப்பையவ இல்டல. யமலும் நாமும், 

யதவன் எடதெ ் பெய்யெ ் பொன்னாயரா அதற்கு கீழ்படியும்வடர, ஒருயபாதும், 

ஒருயபாதும், ஒருயபாதுயம எதிலுயம ஆசீரவ்திக்கப்பை்டு, ஆசீரவ்ாதத்டத 

பபற்றவரக்ளாக இருக்க மாை்யைாம்.  

57. இன்பனாரு காரியத்டத நீங்கள் இங்யக 12-ம் அதிகாரத்தில் கவனிக்க 

யவண்டுபமன்று நான் விரும்பு கியறன், அதாவது அந்த உைன்படிக்டகயானது 

முழுக்க முழுக்க நிபந்தடனயய இல்லாததாயிருந்தது. அதில் மடற முகமான 

நிபந்தடனகள் (strings) என்று கூை எதுவுயம இடணக்கப்பைவில்டல. "நீ 

பெய்தால்”என்றல்ல, "நான் பெய்துவிை்யைன்”. அதில் பெய்தால் (if's) என்று 

எதுவுயம இல்டல. “நான் அடத ஏற்கனயவ பெய்துவிை்யைன்.” அவர ்

ஆபிரகாமுக்கு அந்த உைன்படிக்டகடய, நிபந்தடனயய இல்லாமல் 

பகாடுதத்ார.்  
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58. இப்யபாது அறிந்துக்பகாள்ளுங்கள், ஆதாமிய உைன்படிக்டகயில் (Adamic 

Covenant), “நீ இந்த விருைெ்த்டத பதாைாமலிருந்தால், அப்யபாது நான் 

இன்னின்னடத பெய்யவன். ஆனால் நீ அடத பதாை்ைால், அப்யபாது நான் 

இன்னின்னடத பெய்ய யவண்டியிருக்கும்”என்பதாக இருந்தது. பாருங்கள், 

அதில் பிரமாணமானது (law) இடணக்கப்படிருந்தது.  

59. ஆனால் இந்த உைன்படிக்டகயியலா, “நான் உன்டன ஏற்கனயவ அயநக 

ஜாதிகளுக்கு தகப்பனாக ஏற்படுத்தி விை்யைன்.” அவர ் ஏற்-... அது முழுவதும் 

நிபந்தடனயய இல்லாததாயிருந்தது. இந்த உைன்படிக்டக கலப்பைமில்லாத 

சுத்த கிருடபயாயிருந்தது, அப்படியய முற்றிலுமான கிருடபயாயிருந்தது. இந்த 

உைன்படிக்டகடய காத்துக்பகாள்ள அவரக்ள் பெய்ய யவண்டியிருந்த ஒயர ஒரு 

காரியம் என்னபவன்றால் அந்த யதெதத்ில் குடியிருந்து அதில் நிடலத்திருப்பது 

மை்டுதான்;  

இந்த உைன்படிக்டகயயாடு வந்த ஒவ்பவாரு ஆசீரவ்ாதமும், அவரக்யளாடு 

இருந்தது. அவரக்ள் பெய்ய யவண்டிய ஒயர ஒரு காரியம் என்னபவன்றால் அந்த 

யதெத்தில் குடியிருப்பது மை்டு தான். அவரக்ள் எகிப்துக்கு பென்றயபாது, 

அவரக்ள் தங்களுடைய ஆசீரவ்ாததட்த இழந்துப் யபானாரக்ள், ஆனால் 

தங்களுடைய உைன்படிக்டகடயயயா இழந்துப்யபாகவில்டல என்படத 

இப்யபாது நாம் காண்கியறாம்.  

இந்த உைன்படிக்டக இன்னமும் அங்யகயயதான் இருந்தது. அவரக்ள் 

ஆசீரவ்ாதத்டத இழந்துப்யபானாரக்ள், ஆனால் அவரக்ளுடைய 

உைன்படிக்டகடயயயா இழந்துப்யபாகவில்டல, ஏபனனில் அவரக்ளுடைய 

உைன்படிக்டக நிபந் தடனயய இல்லாத கிருடபயாயிருந்தது. 

60. யாத்திராகமத்தில், 19-ம் அதிகாரதத்ில், யாத்-... இஸ்ரயவல் எப்யபாதுயம 

பெய்திராத தன்னுடைய யமாெமான கண்மூடிதத்னமான ஒரு பெயடல 

பெய்தது, எப்யபாபதன்றால் அது கிருடபடய தள்ளிவிை்டு நியாயப்பிரமா 

ணதட்த ஏற்றுக்பகாண்ையபாதுதான். கிருடப  

கிருடப என்ன பெய்தது என்படத பாருங்கள். கிருடபயானது அவரக்ளுக்கு ஒரு 

இரை்ெகடன அளிக்க யவண்டியிருந்தது, அவரக்ளுக்கு ஒரு தீரக்்கதரிசிடய 

அளிக்க யவண்டியிருந்தது, அவடன உறுதிப்படுத்தும்படி அக்கினி 

ஸ்தம்பத்யதாடு உறுதிப்படுதத்ப்பை்ை வாரத்ட்தயயாடு இருந்தது, அது 

பலிக்கான ஆை்டுக்குை்டியாயிருந்தது. கிருடபயானது அவரக்ளுக்கு ஒரு 

மகத்தான எழுப்புதடல அளித்தது  

கிருடபயானது அவரக்டள நைத்திவந்து, சிவந்த ெமுத்திரதட்த திறந்து, அடத 

கைந்து பெல்லும்படி அவரக்டள அடழத்து பென்றது. அடையாளங்களினாலும் 
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அற்புதங்களினாலும் அவரக்டள இரை்சித்தது, எல்லாயம கிருடபயின் மூலமாக 

நைந்தது. ஆனால் அவரக்ள் தங்களுக்கு பபரிய பபயரக்டள உண்ைாக்கிக் 

பகாள்ள ஏயதாபவான்டற விரும்பினாரக்ள்.  

61. இப்யபாது, அது இன்டறக்கு இருக்கும் ஜனங்கடள யபால இல்டலயா, அது 

அப்படியய அயதயபான்ற காரியமாயிருக்கிறது. அவரக்ள் அப்படிதான் 

இருப்பாரக்ள், அதில் எதாவது ஒரு இைத்தில் மனிதன் தன்டனத்தாயன நுடழத்து 

பகாள்ளயவண்டும். இஸ்ரயவல் கிருடபடய புறக்கணித்து அதற்கு பதிலாக 

நியாயப்பிரமாணதட்த ஏற்றுக்பகாண்ையபாது, அங்குதான் அது தன்னுடைய 

மிகப்பபரிய தவடற பெய்தது. யமலும்... இன்னமும், ஆனால் அவரக்யளாடு அவர ்

பெய்த உைன்படிக்டகயயா இன்னமும் நிபந்தடனயய இல்லாததாயிருந்தது. 

இன்டறக்கும் அது மாறாமல் அப்படியய தான் இருக்கிறது என்படத நாம் 

பாரக்்கியறாம்.  

62. பின்னர ் ஆபிரகாம், அவனுக்கு இந்த நிபந்தடனகள் அளிக்கப்பை்ை பின்பு, 

அவன் தன்னுடைய பிரயாணதட்த ஆரம்பித்து, பதாைரந்்து பென்றான். 

இப்யபாது அவன் பவளியய பென்றுவிை்ைான் என்படத நாம் பாரக்்கியறாம்.  

63. 13-ம் அதிகாரத்தில், அவன் இறுதியாக யதவனுக்கு முற்றிலுமாக 

கீழ்ப்படியக்கூடிய ஒரு இைத்திற்கு வந்தான். இப்யபாது நாம் பாரக்்கியறாம், 13-ம் 

அதிகாரத்தில், அந்த யலாத்து... முதலில், அவன் தன் தகப்படன கூை அடழத்து 

பென்றான், ஒருவிதத்தில் அந்த வயதான மனிதன் எப்யபாதுயம வழியில் 

குறுக்யக இருந்தார.் அவன் ஒரு கூை்ைதட்த தன்னுைன் கூையவ இழுத்துெ ்பெல்ல 

முயற்சித்தான். நீங்கள் அடத பெய்யும்யபாது, அங்குதான் பிரெெ்டனயய 

வருகிறது. யதவன், “யவறுபிரி” என்று கூறியிருந்தார.்  

64. "நல்லது, நான் உங்களிைம் கூறுகியறன், அவரக்ள் முற்றிலுமாக 

விசுவாசிப்பதில்டல, ஆனால்...” அப்படியானால் அடத விை்டு விலகிவிடுங்கள். 

அதுதான் பெய்யயவண்டிய ஒன்றாயிருக்கிறது, அடத விை்டு விலகியிருங்கள்.  

65. பின்பு அந்த வயதான மனிதன், அவர ்இறுதியில், அவரக்ள் அவடர அைக்கம் 

பெய்த பின்பு, அப்யபாது, பொல்லப்யபானால் யலாத்து பிஸ்கை்டிலிருக்கும் ஒரு-

ஒரு மயிடர யபான்று ஆனான். அவன் முறுமுறுக்க ஆரம்பித்தான் என்படத 

நாம் பாரக்்கியறாம். அவரக்ள் இருவரும் ஐஸ்வரியவான்களானாரக்ள், 

அவரக்ளுக்கு யவண்டியது மிகவும் ஏராளமாக இருந்தது. அப்யபாது அந்த 

யலாத்து வாக்குவாதம் பண்ண ஆரம்பித்தான், அவனுடைய யமய்ப்பரக்ள் 

ஆபிரகாமின் யமய்ப்பரக்ளுக்கு வியராதமாக வாக்குவாதம் பண்ண 

ஆரம்பித்தாரக்ள் என்படத நாம் பாரக்்கியறாம்.  
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66. அவடர யெவிக்கும்படிக்கு, என்ன பெய்ய யவண்டுபமன்று அவர ் அவனிைம் 

கூறியிருந்தாயரா அதற்கு கீழ்ப்படியும்படியாக, அவன் தன் இனதத்ார ்

எல்லாரிைம் இருந்தும், தன் எல்லா ஜனங்களிைமிருந்தும் முற்றிலுமாக தன்டன 

யவறுபிரித்துக்பகாள்வதற்கான விசுவாெதட்த அவரால் முடியவில்டல... 

யதவனால் -...ஹாமில், ஆபிரகாமில் முழுடமயாக காண முடியவில்டல, 

என்படத நாம் காண்கியறாம்.  

67. எனயவ, இங்யக, பலிபீைத்தில் யதவன் ஆபிரகாயமாடு யபசி, அவன் என்ன 

பெய்யயவண்டும் என்று கூறினார ் என்படத நாம் காண்கியறாம். இறுதியில், 

யலாத்து, ஆபிர காமுக்கும் யலாத்துக்கும் இடையய கருத்து யவறுபாடு 

வந்தயபாது; அவன் அவனுடைய ெயகாதரனாகிய ஆரானின் 

குமாரனாயிருந்தான், அவரக்ள்... அது அவனுடைய ெயகாதரனின் குமாரன் 

(nephew). இறுதியாக, "நாம்... இப்யபாது நாம் ெயகாதரரக்ளாயிருக்கியறாம்.  

நம்மிடையய எந்த ெெெ்ரவும் யவண்ைாம். இப்யபாது நீ கிழக்குப்பக்கம் யபானால், 

நான் யமற்குப்பக்கமாக யபாகியறன். நீ யமற்குப்பக்கம் யபானால், நான் கிழக்குப் 

பக்கமாக யபாகியறன். இப்யபாது நீயும் நானும் பிரிந்து பெல்லலாம், நம்மிைம் 

யவண்ைாம்... நம் எல்லாருக்கும் இங்யக மிக அதிகமான இைமிருக்கிறது. எனயவ 

நீ பென்று, நீயய யதரந்்பதடு” என்று கூறினான். இப்யபாது அது ஆபிரகாமில் 

இருந்த உண்டமயான கிறிஸ்தவ ஆவியாயிருந்தது (Christian spirit), எதிரிக்கு கூை 

யதரந்்பதடுக்கும் வெதிடய பகாடுப்பது. எனயவ அவன் தன் வழிடய 

யதரந்்பதடுக்கும்படி அவன் அனுமதிதத்ான்.  

68. இன்டறக்கு இருக்கும் அயநகடரப் யபால, யலாத்தும் அந்த ெந்தரப்்பதட்த 

(opportunity) பாரத்்தான். அவன் அந்த கண்டிப்புகளில் (strictness) இருந்து மாத்திரம் 

பவளியய வந்துவிை்ைால், ஏன், அவன் தனக்கு பகாஞ்ெம் ைாலரக்டள 

ெம்பாதித்துக் பகாள்ளலாம், அவன் ஒரு புகழ்பபற்ற மனிதனாகிவிைலாம். 

எனயவ அவன் யொயதாடம யநாக்கிப் பாரத்்தான். அது நீரவ்ளம் பபருகின 

யதெமாகவும், பபரிய நகரமாகவும், சிறந்த உப்பு பதாழிற்ொடலடயயும், அது 

யபான்றடவகடளயும் பகாண்ைதாக இருந்தது.  

அவரக்ள், அவரக்ள் அங்யக இருந்து ஏற்றுமதிகடள (exports) பெய்தாரக்ள். 

அடுத்து, மீண்டுமாக, அது முழுவதும் பகாண்ைாை்ை யநரங்கடள பகாண்ைதாக 

இருந்தது, பபண்கள் தங்களுடைய யயயெயபல் முகவரண்ங்களுைனும் 

மற்றடவகயளாடும் இருந்தாரக்ள், அருடமயான யநரதட்த பகாண்டு 

இருந்தாரக்ள். அவனுடைய மடனவியும் கூை சிறிது அந்த பக்கமாக ொய்ந்தாள், 

ஏபனனில், நாம் பாரக்்கியறாம். அவன் அங்யக யமயர ் (mayor) ஆனவுைன், 

அவளுக்கு ஒரு விதத்தில் - அவளுக்கு ஒருவிதத்தில் அந்த ஜனங்களின் வழி 
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பிடித்திருந்தது. நீங்கள் பெய்யயவண்டிய ஒன்யற ஒன்று அதுமை்டும்தான், 

ஏயதாபவான்றுைன் கலந்துவிை்ைால் யபாதும். பாருங்கள்?  

69. உங்கடள நீங்கயள யவறுப்பிரித்துக்பகாண்டு, யமலும் - யமலும் அந்த 

காரியங்கடள விை்டு, உங்களால் அடவகடளப் பாரக்்கக்கூை முடியாத 

அளவுக்கு மிக தூரமாக விலகி பென்றிை யவண்டுபமன்று யதவன் விரும்புகிறார.் 

அதாவது, நீங்கள் ஒன்டற மை்டும்தான் பாரக்்க யவண்டும், அது அவடரயும், 

அவர ்பெய்த வாக்குத்ததத்தட்தயும் மை்டுயம.  

70. ஆனால் திருமதி. யலாத்து, அவளுக்கு ஒருவிதத்தில் அது பிடித்திருந்தது. 

அவள் இப்படியாக, "அன்யப, இப்யபாது நான் அங்யக பென்றிருந்யதன், 

அங்கிருக்கும் பபண்கள் எப்படியாய் உடை உடுத்துகிறாரக்ள் என்படத நீங்கள் 

பாருங்கள், அந்த பபண்பிள்டளகடள பாருங்கள். நம்முடைய பபண்பிள்டளகள் 

எப்படி உடை உடுத்து கிறாரக்ள் என்படதயும் பாருங்கள். எனயவ அவரக்ள் 

மிகமிக நவீனநாகரகீமாக (modern) இருக்கிறாரக்ள் என்று உங்களுக்கு 

யதான்றவில்டலயா?” என்று கூறியிருந்திருப்பாள் என்பதில் ெந்யதகயம இல்டல. 

ஓ, என்யன! நாம் மீண்டுமாக இன்பனாரு யொயதாமிற்குள் வந்துவிைவில்டலயா, 

ஏன் என்று எனக்கு பதரியவில்டல. அங்யக நாம் பாரக்்கியறாம்.  

71. ஆனால் ஆபிரகாயமா வாக்குத்ததத்த்யதாடு தரித்திருந்தான். அடுத்து, அது 

அப்படியாக பதாைரந்்து பெல்லபெல்ல, நாம் பாரக்்கியறாம், அந்த... அவரக்ள் 

ஒருவடரவிை்டு ஒருவர ் யவறுபிரிடகயில், யலாத்து... ஆபிரகாம், பகாஞ்ெ 

தூரத்தில் இருந்த, யமாெமான நிலங்கடள எடுத்துக் பகாண்டு, தன்னுடைய 

கால்நடைகளுக்கு அதிக யமய்ெெ்ல் இல்லாத இைத்தில் தங்கினான். இருந்தாலும், 

அந்த வழியில் பெல்ல அவன் ஆயத்தமாயிருந்தான், ஏபனனில் யதவன் அவடன 

அந்த யதெத்தில் டவத்திருந்தார,் அந்த இைத்தில்தான் அவன் தங்க 

விரும்பினான். அடத எடுத்துக்பகாள்ள ஆயத்தமாயிருந்தான்.  

72. இப்யபாது அவன் இறுதியில், யதவனுக்கு முழுடம யாக கீழ்ப்படிந்தயபாது, 

இறுதியில் அவன் தன்டன முற்றிலுமாக யவறுபிரித்துக்பகாள்ளும்படி, அவன் 

யதவனுக்கு கீழ்ப்படிவதின் முழுடமக்கு வந்தயபாது, அப்யபாதுதான் கரத்த்ர ்

அவனுக்கு மீண்டுமாக தரிெனமானார ் (appeared). அவன் அவ்வாறு 

பெய்யும்வடர, கரத்த்ர ்ஆபிரகாடம விை்டு விலகியய இருந்தார.்  

ஆனால் அவன் முழுடமயாக கீழ்ப்படிந்தயபாது, அப்யபாது யலாத்து... யதவன் 

அவனுக்கு தரிெனமாகி, அவர,் “ஆபிரகாயம, உன் கண்டண ஏபறடுத்துப்பார.் 

கிழக்டக யநாக்கிப்பார,் யமற்டக யநாக்கிப்பார,் வைக்டக யநாக்கிப்பார,் 

பதற்டக யநாக்கிப்பார,் அது எல்லாயம உனக்கு பொந்தமானது” என்று 

கூறினார.் ஆபமன். இப்யபாது, எனக்கு அது பிடிக்கும்.  



யேய ோவோ-யீயே                                                                                                                    19 

 

73. உங்களுக்கு பதரியுமா, அது நான் இரை்சிக்கப்பை்ை யபாது இருந்த 

ஏயதாபவான்டற யபான்றிருக்கிறது. யதவன் ஒரு மகத்தான யதவன் என்படத 

நான் எப்யபாதுயம யகை்டிருக்கியறன். உங்களுக்கு பதரியுமா, நான் 

இரை்சிக்கப்பை்ையபாது, நான்... யாயரா ஒருவர ் கூறினார,் 'இப்யபாது நீ 

பெய்யயவண்டியபதல்லாம் ஒரு ெடபயில் யெரந்்து, உன்னுடைய பபயடர 

இங்யக இந்த பாப்டிஸ்டு ெடபயின் ெடபெச்ுருளில் யெரத்்துக்பகாள்ள யவண்டும். 

நீ பெய்யயவண்டியபதல்லாம் அவ்வளவுதான்.”  

74. ஆனால், உங்களுக்கு பதரியுமா, நான் ஏயதாபவான் றிற்கு 

சுதந்தரவாளியாயிருக்கியறன் என்படத நான் ஒரு நாள் கண்டுபகாண்யைன், 

அதாவது என்னிைம் என்ன இருக்கிறது என்படத காணும்படி நான் - நான் - நான் 

அடத ஆராய்ந்து பாரக்்க விரும்பியனன். உங்களுக்கு பதரியும், நான் 

அப்படிதான். அயநக அடறகடள பகாண்ை ஒரு - ஒரு பபரிய வளாகம் (arcade) 

உனக்கு பொந்தமானதாயிருப்படதப் யபான்று இருக்கிறது, அதில் இருக்கும் 

ஒவ்பவான் றுயம உனக்கு பொந்தமானது.  

75. வாக்குத்தத்தங்கடள கண்ைடையும்படி, நீ யவதாக மதட்த முழுவதுமாக 

ஆராய்ந்து பாரக்்காதவடர, எது உனக்கு பொந்தமானது என்பது உனக்யக 

உனக்யக பதரியாது. ஆபமன். அவரக்ள் தங்களால் கூடுமானால் அடத விை்டு 

உன்டன விலகியிருக்கும்படி பெய்வாரக்ள்; ஆனால் அடவ 

உன்னுடையடவகள். ஒவ்பவாரு வாக்குத்ததத்மும் ஆபிரகாமுக்கும் அவனுக்கு 

பின்வரும் அவனுடைய வித்திற்குமானது. ஆபமன்.  

வாரத்்டதயில் இருக்கும் ஒவ்பவாரு பதய்வீக வாக்குத்தத்தமும் ஆபிரகாமுக்கும் 

அவனுடைய வித்திற்கும் பொந்தமானதாயிருக்கிறது, நீ அதற்கு 

சுதந்தரவாளியாயிருக்கிறாய். ஒரு சுதந்தரவாளி! ஓ, என்யன! முழுவதும் 

ஆராய்ந்து பாரத்்து நான் எடத பபற்றிருக்கியறன் என்படத காண 

விரும்புகியறன். யாயரா ஒருவர ் ஏயதாபவான்டற எனக்கு பகாடுத்தால், நான் 

அடத முழுவதும் பாரக்்க விரும்புயவன்.  

நான் யவதாகமத்டதயும் முழுவதுமாக ஆராய்ந்து பாரத்்து, எனக்கு எது 

பொந்தமானது என்படத காண விரும்புயவன். ஆபிரகாமின் ஒவ்பவாரு வித்தும் 

அடத பெய்யயவண்டும், நீ மறுபடியும் பிறந்து, யதவனுடைய ஆவியினால் 

நிரப்பப்பை்டு, யமலும் பரிசுத்த ஆவியானவர ் உன் மீது இருக்கும் யபாது, அந்த 

வாக்குதத்தத்ங்களில் ஒவ்பவான்றிற்கும் நீ சுதந்தரவாளி யாயிருக்கிறாய்.  

76. உங்களுக்கு பதரியும், அது நான் கூறிய அயநக அடறகடள பகாண்ை ஒரு 

பபரிய வளாகதட்த(arcade) யபான்றிருக்கிறது, ஏபனனில் நாம் அந்த 

வளாகத்திற்குள் (arcade) ஞானஸ்நானம் பண்ணப்பை்யைாம். நாம் எல்லாரும் ஒயர 

ஆவியினாயல ஒயர ெரீரத்திற்குள்ளாக ஞானஸ் நானம்பண்ணப்பை்யைாம், அந்த 
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ெரீரம் கிறிஸ்துயவ, அது ஆபிரகாமின் இராஜரகீ வித்தாய், அதில் இருக்கும் 

ஒவ்பவா ன்றிற்குயம சுதந்தரவாளியாயிருக்கிறது. ஆபமன்.  

யதவனில் இருந்த ஒவ்பவான்டறயுயம, யதவன் கிறிஸ்துவுக்குள் ஊற்றினார;் 

கிறிஸ்துவுக்குள் இருந்த ஒவ்பவான்டறயுயம, அவர ் விசுவாசிக்குள் ஊற்றினார.் 

ஆபமன். யதவன் நமக்கு யமல், யதவன் நம்யமாடு, யதவன் நமக்குள்! 

அடனத்துயம, புஸ்தகத்தில் இருக்கும் ஒவ்பவாரு வாக்குத்தத்தமும் 

உன்னுடையடவகளாயிருக் கின்றன, உன்னால் அடத விசுவாசிக்க முடிந்தால், 

அடத ஏற்றுக்பகாண்டு, அடத விசுவாசிக்கும்படிக்கு யபாதுமான விசுவாெம் 

உனக்கிருந்தால். புஸ்தகத்தில் இருக்கும் ஒவ்பவாரு வாக்குத்தத்தமும் 

உன்னுடையடவகளாயிருக்கின்றன.  

77. உங்களுக்கு பதரியும், நான் சுற்றிப் பாரப்்யபன். சிறிது உயரமான 

எடதயயனும் நான் கண்டு, அதற்குள் என்ன இருக்கும் என்று வியப்படைந்தால், 

நான் ஒரு ஏணிடய எனக்கு பகாண்டுவந்து, அதற்கு பக்கதத்ில் யபாை்டு, யமயல 

அதனிைம் பெல்லும் வடர நான் பதாைரந்்து ஏறிக் பகாண்யை இருப்யபன். 

யவதாகமத்தில் இருக்கிற வாக்குத்தத்தமும் கூை அப்படிதான் இருக்கிறது, 

ஏயதனும் எனக்கு ஒருவிதத்தில் இரகசியமாக இருப்பது யபான்று யதான்றினால், 

அடத அடையும்வடர நான் பதாைரந்்து பஜபித்துக் பகாண்யை இருப்யபன்.  

அவ்வளவுதான். அப்படிதான் அடத பெய்யயவண்டும். நீ... நீ அதற்கு 

சுதந்தரவாளியாகும் வடர, அதற்கான வாக்குத்தத்ததட்த நீ பபறும்வடர, அதற் 

கான உரிடமடய நீ பபறும்வடர, பதாைரந்்து பஜபித்துக் பகாண்யை இரு, 

பதாைரந்்து பற்றி பிடித்துக்பகாண்யை இரு, ஏறிக்பகாண்யை இரு, 

விசுவாசித்துக்பகாண்யை இரு, அப்யபாது, “யகளுங்கள், அப்பபாழுது உங்களுக்கு 

பகாடுக்கப்படும், விசுவாசிக்கிறவரக்ளுக்கு எல்லாம் கூடும்.” 

78. இப்யபாது ஆபிரகாம் அந்த யதெம் முழுவதும் நைந்து திரிந்தான் என்படத 

நாம் காண்கியறாம். யதவன் அவனிைம் கூறினார,் “யதெம் எம்மை்யைா அம்மை்டும் 

நைந்து திரிந்து, அடதெ ் சுற்றிப் பார.் இங்கிருக்கும் எல்லாயம உனக்கு 

பொந்தமானது. இதில் இருக்கும் ஒவ்பவாரு அடியும் உனக்கானது. இது எல்லாயம 

உனக்கு பொந்தமானது” என்றார.்  

79. அடுதத்தாக, அதாவது, இப்யபாது யாதத்ிராகமம் 14-ம் அதிகாரத்தில் அல்லது... 

என்டன மன்னித்து விடுங்கள், ஆதியாகமம் 14-ம் அதிகாரதத்ில், நாம் காண்கி 

யறாம். ஆதியாகமம் 14-ம் அதிகாரதத்ில், ஆபிரகாமும் யலாத்தும் பிரிந்து 

இருந்தனர,் இறுதியில் யலாத்து சில பிரெெ்டனகளுக்குள் மாை்டிக்பகாண்ைான். 

உங்களுக்கும் எப்யபாதுயம அப்படியய ஆகும், விசுவாசிகடள விை்டு உங்கடள 

நீங்கள் பிரித்துக்பகாள்ளும்யபாது நீங்களும் பிரெெ்டனக்குள் மாை்டிக் 

பகாள்வீரக்ள்.  
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அந்த இராஜாக்கள் ஒன்றுகூடி, யுத்தம் பெய்தாரக்ள் என்படத நாம் 

காண்கியறாம். அவரக்ள் வந்து யொயதாடம டகப்பற்றினாரக்ள், 

பகாயமாராடவ டகப்பற்றினாரக்ள், அந்த தாழ்வான பகுதிகளிலும் (dales), 

பள்ளத்தாக்குகளிலும் (valleys) இருந்த அவரக்ளுடைய எல்லா இராஜாக்கடளயும் 

டகப்பற்றி, யலாதட்தயும் பிடித்தாரக்ள். பவறும் ஒரு சில ஜனங்கள் மை்டுயம 

மடலகளுக்கு தப்பி ஓடினாரக்ள்.  

80. அவரக்ள் தப்பியயாடியயபாது, தப்பினவரக்ளில் யாயரா ஒருவன் வந்து, 

எபிபரயனாகிய ஆபிரகாமிைம் கூறினான், “யொயதாமும், பகாயமாராவும் 

வீழ்ந்துவிை்ைது, அவரக்ளுடைய இராஜாக்கடளயும், யமலும் யமலும் 

மற்றவரக்டளயும், அவரக்ளுடைய ஜனங்கடளயும், அவரக்ளுடைய 

யபாஜனபதாரத்்தங்கடளயும், அவரக்ளிைமிருந்த எல்லாவற்டறயும் அவரக்ள் 

எடுத்துக்பகாண்டு யபாய்விை்ைாரக்ள். அவரக்ள் யலாத்டதயும், அவனுடைய 

மடனவிடயயும், அவனுடைய குமாரத்திகடளயும், எல்லா பபண்கடளயும், 

அவரக்ள் பகாண்டுயபாய் விை்ைாரக்ள்” என்றான்.  

81. இப்யபாது, ஆபிரகாம் -- தன்னுடைய ெயகாதரனுக்காக பின்பதாைரந்்து 

பெல்கிற இந்த கிறிஸ்தவ ஆவிடய கவனியுங்கள். யலாத்து, பின்வாங்கி 

யபாயிருந்தாலும், பின்னிை்டு யபாயிருந்தாலும், அந்த நிடலயிலும் கூை, 

ஆபிரகாம் அவடன யநசிதத்ான். லயவாதிக்யகயாெடபயில் இருக்கும் 

இயயசுடவப் யபால, அவன் பின் பதாைரந்்து பென்றான்.  

82. தங்களுடைய ெடபடய விை்டு அவடர அவரக்ள் பவளியய 

தள்ளிவிை்டிருந்தாலும், அவர ் பவளியய இருந்து, தை்டிக்பகாண்டு, மீண்டுமாக 

உள்யள வர முயற்சித்துக்பகாண்டிருக்கிறார.் [ெயகாதரன் பிரன்ஹாம் பிரெங்க 

பீைத்டத ஏழு முடற தை்டுகிறார]். அவர ் உள்யள வரும்படி கதடவ திறக்கிற 

யாராவது அவருக்கு இருந்தால் யபாதும்!  

83. அதுதான் அங்யகயிருக்கிற ஆபிரகாமின் ஆவி, பாருங்கள், தன்னுடைய 

விழுந்துயபான, இழிவான ெயகாதரடனயும் பின் பதாைரந்்து பென்றது. அவன் 

அவடனப் பின்பதாைரந்்து பென்றான், அவன் தன்னுடைய முந்நூறு ஆண் 

யவடலக்காரரக்ளுக்கு ஆயுதம் தரிப்பித்து தன்னுைன் கூை அடழத்து பென்றான். 

அவன் அவடன தாணில் ெந்தித்தான்; அது பாலஸ்தீனாவில் இருக்கும் 

கடையகாடி இைம். அவன் அவடன அங்யக ெந்தித்து, இராக்காலத்தில் 

தன்னுடையரவ்களுைன் பிரிந்து, பவிஞ்சுகளாய் துரத்தி பென்று, ெண்டையிை்டு 

அந்த யெடனகடள வீழ்த்தி, அந்த இராஜாக்கடள யமற்பகாண்டு, அவரக்டள 

முறியடித்து, பகாண்டு யபாகப்பை்டிருந்த எல்லாவற்டறயும் திரும்ப 

பகாண்டுவந்தான்.  
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84. கவனியுங்கள், அவன் திரும்ப வந்தயபாது, இங்யக என்யன ஒரு அழகான 

காை்சியிருக்கிறது. அந்த காரணத்தால் தான், யயயகாவா-யீயர என்கின்ற 

என்னுடைய பெய்திக்கு நான் பெல்வதற்கு முன்னர ் நான் இடத பகாஞ்ெம் 

முன்யனாை்ைமாக (preview) பாரக்்க விரும்புகியறன், எனயவ நாம் 

பபற்றுக்பகாள்ள... பதாடலந்து யபாயிருந்த எல்லாவற்டறயும், வழித்தவறி 

(wayward) பென்றிருந்த தன் ெயகாதரடனயும், பிள்டளகடளயும், ஆபிரகாம் 

திரும்ப அடழத்துக்பகாண்டு வந்தயபாது நீங்கள் கவனித்தால், அவன் 

அவரக்டள திரும்ப பகாண்டு வந்தயபாது, அவடன ெந்திக்கும்படி இராஜாக்கள் 

எதிரப்காண்டு வந்தாரக்ள்.  

85. பமல்கியெயதக்கு எதிரப்காண்டு வந்தார,் “அவர ் ொயலமின் ராஜா, 

ெமாதானத்தின் ராஜா, நீதியின் ராஜா, எருெயலமின் ராஜா; தகப்பனும் தாயும் 

இல்லாதவர,் நாை்களின் பதாைக்கமும், ஜீவனின் முடிவும் இல்லாதவர.்” 

இராஜாடவ முறி... முறியடித்து அவன் வந்தயபாது பமல்கியெயதக்கு அவடன 

அங்யக ெந்திதத்ார,் அவருக்கு தான் யகாத்திரப் பிதாவாகிய ஆபிரகாம் 

(எபிபரயர ் 7-ல்) இந்த மனிதடன ெந்தித்து பத்தில் ஒன்டற, தெமபாகமாக 

பெலுத்தினான்.  

இந்த மனிதன் என்யன ஒரு மகதத்ான மனிதனாயிருந்திருக்க யவண்டும்! அவர ்

யார ் என்று நீங்கள் நிடனக்கிறீரக்ள்? “அவருக்கு தகப்பன் இல்டல. அவருக்கு 

தாயுமில்டல. அவருக்கு பதாைக்கயம இல்டல.” அவர ் யாராயிருந்தாலும், அவர ்

இன்னுமாக ஜீவித்துக்பகாண்டு இருக்கிறார.் “அவருக்கு முடியவ இல்டல. 

ொயலமின் ராஜா, ெமாதானத்தின் ராஜா!" ஓ, யார ்இந்த மகதத்ான மனிதன்?  

86. நாம் இங்யக என்யன ஒரு மாதிரிடய காண்கியறாம் என்படத கவனியுங்கள். 

யுதத்மானது முடிந்த பின்னர,் உண்டமயான விசுவாசி ெத்துருவுைன் 

ெண்டையிைட்ு, எல்டலகடள தகரத்்து, தன்னுடைய ெயகாதரடன பிடிக்க 

முயற்சித்து - வழித்தவறி பென்ற (wayward) ெயகாதரடன ஆபிரகாமின் 

உண்டமயான வித்து திரும்ப பகாண்டுவந்த பிறகு, பமல்கியெயதக்கு 

எதிரப்காண்டுவந்து, திராை்ெரெத்டதயும், அப்பதட்தயும் பகாடுத்தார,் 

இராயபாஜனம் (communion), யுத்தம் முடிந்த பின்னர ் இராயபாஜனத்டத 

(communion) பகாடுக்கிறார,் யுதத்த்திற்கு பின்னர ் அவனுக்கு இராயபாஜனத்டத 

(communion) பகாடுதத்ார.்  

87. இங்யக பூமியியல, இந்த யுதத்ம் முடிந்து, பஜயங்கள் பஜயிக்கப்பை்ைதற்கான 

ஒரு மிக அழகான மாதிரியாக இருக்கிறது. வழித்தவறி பென்றவன் (wayward) 

மீண்டுமாக பகாண்டுவரப்பை்ைப்பிறகு, “பிதாவின் ராஜ்யத்தியல அவரக்ள் அடத 

மீண்டும் நவமாய் புசிப்பாரக்ள்” என்று இயயசு கூறினார.்  
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அப்படியானால், யுத்தமானது முடிந்த பின்னர,் நாம் உள்யள பெல்லும்யபாது, 

நாம் பெய்கிற முதல் காரியம் என்னபவன்றால், யதவனுடைய ராஜ்யத்தில் 

இருக்கும் யமடஜயின் மீது உைக்ாருவயத. அங்யக யுத்தம் பண்ணினவரக்ள், 

உைக்ாரந்்து, பஜயம்பகாண்டு, கிறிஸ்துவின் நீதியின் வஸ்திரம் தரித்து, 

அப்யபாது, அந்த மறுக்கடரயியல, பிதாவின் ராஜ்யத்தில், அவரக்ள் மீண்டுமாக 

அப்பதட்தயும் திராை்ெரெதட்தயும் எடுப்பாரக்ள். ஆபிரகாம் எதிரப்காண்டு 

பென்று, யலாதட்த பிடித்து, அவடன மீண்டுமாக பகாண்டுவருவது என்பது, 

என்யன ஒரு அழகிய காை்சியாயிருக்கிறது.  

88. இப்யபாது அடுதத்தாக நாம் காண்கியறாம், அதாவது 15-ம் அதிகாரத்தில், 

மிகமிக குறிப்பிைதத்க்க சிறப்பானடத (outstanding) நாம் காண்கியறாம். 

இப்யபாது ஆபிரகாம் யார ் என்றும், ஆபிரகாடமயும், அவனுக்கு பின் வரும் 

அவனுடைய வித்டதயும் பாரப்்பது என்பது, எனக்கு - எனக்கு ஒருவிதத்தில் இது 

மிகமிக அதிகமாக பிடிக்கும். நாம் இங்யக காண்கியறாம், அதாவது, ஆபிரகாம் 

இந்த மகதத்ான எல்லாவற்டறயும் பெய்தபிறகு; யதவடன விசுவாசித்து, 

வாக்குதத்தத்தட்த பற்றிப்பிடித்துக் பகாண்டு இருந்து, தன்டனத் தாயன 

யவறுபிரித்து, வழிபநடுக கரத்த்ருடைய கை்ைடளகளின் வழிகடள 

டகக்பகாண்ை பிறகு;  

யதவன் அவனுக்கு பலிபீைத்தியல (altar) தரிெனமானார ் என்படத நாம் 

காண்கியறாம். ஆபிரகாம் அவரிைம் இந்த யகள்விடய யகை்ைான், அவன், 

“இப்யபாது, யார ் எனக்கு சுதந்தரவாளி ஆனால் - ஆனால் இந்த தமஸ்கு 

ஊரானாகிய எலியயெயரா?”. இப்யபாது நீர ் எனக்கு ஒரு புத்திரெந்தானத்டத 

(Seed) வாக்குதத்த்தம் பண்ணியிருக்கிறீர.் நீர ் ஏதாவபதான்டற பண்ண 

யவண்டுபமன்று நான்- நான் விரும்புகியறன்; இந்த வாக்குத்தத்தத்டத நீர ்

எனக்கு உறுதிப்பண்ணி தரயவண்டுபமன்று நான் விரும்புகியறன்” என்று 

அவன் யகை்ைான்.  

89. யதவனும், தான் அடத உறுதிப்பண்ணுவதாக, அவர ் தனக்கும் 

ஆபிரகாமுக்கும் இடையய பெய்த அந்த உைன்படிக்டகடய ஆபிரகாமுக்கு 

உறுதிப்பண்ணித்தருவதாக கூறினார.் அது உண்டமயாயிருக்கப்யபாகிறது 

என்பதற் காக இப்யபாது அவர ்அவனுக்கு ஒரு அடையாளதட்த தரப்யபாகிறார.் 

அதாவது, அவன் முதிரந்்தவனாயிருந்தாலும், இப்யபாது அவன் சுமார ்

எண்பத்டதந்து வயதுள்ளவன், ஆனால் எப்படியிருந்தாலும், அவர ் அந்த 

உைன்படிக்டகடய காத்துக்பகாள்ளப்யபாகிறார ் என்படத ஒரு 

அடையாளத்தின் மூலமாக, அவர ்அவனுக்கு நிரூபிக்க யபாகிறார.்  

90. ஓ, யதவன் எப்யபாதுயம நமக்கு அடையாளங்கடள தருகிறார ் என்பதால் 

நான் மிகவும் மகிழ்கியறன், ஏபனனில் அவர.்.. இன்டறக்கு, நாம் இப்யபாது 
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ஜீவிக்கிற இந்த மணியநரத்தில், ஒரு அடையாளமானது இந்த பூமியியல இந்த 

யநரத்தில் இருக்கயவண்டியிருக்கிறது என்படத நாம் அறிந்திருக்க யவண்டும். 

நாம் அந்த அடையாளதட்த உற்றுயநாக்க யவண்டும்.  

‘யதவன் ஜனங்களுக்கு முதலில் ஒரு அடையாளதட்தயும் ஒரு 

எெெ்ரிக்டகடயயும் பகாடுக்காமல் எடதயுயம பெய்யமாை்ைார.் ஒரு 

உண்டமயான அடையாளத்டத ஒரு ெதத்ம் பின்பதாைரும், யமலும் அந்த ெத்தம் 

எப்யபாதுயம யவதாகம ெத்தமாகதத்ான் இருக்கும்.  

91. இப்யபாது அவர ் அந்த உைன்படிக்டகடய ஆபிரகா முக்கு அல்லது 

ஆபிராமுக்கு உறுதிப்பண்ணப்யபாகிறார,் இன்னுமாக ஆபிராமாயிருந்தான். 

அவர,் “ஒரு இளம் கிைாரிடய (heifer) உனக்கு எடுத்துக்பகாள்” என்றார ்

(இப்யபாது, நிடனவில்பகாள்ளுங்கள் அது பபண் கன்றாருந்தது (calf). "மூன்று 

வயது பபண் பவள்ளாை்டையும் எடுத்துக்பகாள். ஒவ்பவான்றும் மூன்று 

வயதுடையதாக இருக்க யவண்டும்”. கவனியுங்கள், மூன்று வயதுடைய ஒரு 

கிைாரி (பபண்); [கிைாரி என்றால் இன்னும் கன்றுகுை்டி ஈன்றிராத பபண் மாடு], 

மூன்று வயதுடைய ஒரு பவள்ளாடு (பபண்). “யமலும் ஒரு ஆை்டுக்கைா (ram) 

(ஆண்)”. ஒவ்பவான்றும் மூன்று - மூன்று வயதுடையது, அடவகள் மூன்றாக 

இருந்தன. மூன்று பபண்... இரண்டு பபண்ணும் ஒரு ஆணும், புரிகிறதா? மூன்று 

வயதுடைய, சுதத்மான பலி, ஒரு ஆை்டுக்குை்டி... ஒரு கிைாரி, மூன்று வயதுடைய 

பபண் பவள்ளாடு, அடுத்து ஒரு ஆை்டுக்கைா (ram).  

92. நீங்கள் கவனித்தால், அங்யகயிருந்த அடனத்தும் ஒரு அடையாளமாக 

ஆகிறது. இப்யபாது, இங்யகயிருக்கிற இந்த யமடையிலிருந்து நான் உபயதெத்டத 

பிரெங்கிக்கக் கூைாது, நீங்கள் அடத புரிந்து பகாள்ளும் அளவுக்கு அது 

யபாதுமானதாக இருக்கிறது என்று நான் நம்புகியறன். கவனியுங்கள், இரண்டு, 

இரண்டு பறடவகடளயும் எடுத்துக்பகாண்ைான். “ஒரு புறாகுஞ்டெயும் (pigeon) 

ஒரு காை்டுப்புறாடவயும் (turtledove),” அந்த புறாகுஞ்சும் (pigeon), அந்த 

காை்டுப்புறாவும் (turtledove), ஒயர குடும்பத்டத (family) யெரந்்தடவகள். [family- 

உயிரியல் குடும்பம்]  

93. இப்யபாது அவன் அந்த பவள்... அந்த ஆைட்ை துண்டிதத்ான். அவன் அந்த-

அந்த ஆை்டுக்கைாடவயும்(ram) அந்த பவள்ளாை்டையும், மற்றவற்டறயும் 

துண்டித்தான். அவன் அடவகடள பாதிப்பாதியாக துண்டித்து, அடவ கடள 

துண்ைங்களாக்கி, அடவகடள கீயழ டவத்தான். ஆனால் அந்த 

புறாக்கடளயயா, அவன்... அந்த புறாடவ (pigeon), அவன் துண்டிக்கவில்டல. அது 

என்னவாக இருந்தபதன்றால், யவதாகமத்டத அறிந்த எவருக்கும் அது பதய்வீக 

சுகமளித்தல்தான் என்பது நிெெ்யமாக பதரியும்.  
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பாருங்கள், அது இரண்டு உைன்படிக்டககளிலுயம இருக்கிறது. அவன் 

அடவகடள உள்யள டவதத்ான் என்படத நாம் காண்கியறாம். சுகமளிதத்ல் 

எப்யபாதுயம சிந்தப்பை்ை இரத்தத்தின் மீது இருக்கும் விசுவாெத்தின்படியய 

இருக்கிறது, எப்யபாதுயம. படழய உைன்படிக்டக பதய்வீக சுகமளித்தடல 

பகாண்டிருக்குமானால், புதிய உைன்படிக்டக அடத எவ்வளவு அதிகமாக 

பகாண்டிருக்கும்? பாருங்கள்?  

படழய உைன்படிக்டகயய அடத உற்பத்தி பெய்தபதன்றால், புதியடதப் பற்றி 

என்ன -- அது மிகவும் யமம்பை்ை உைன்படிக்டகயாயிருக்கும்யபாது, யமம் 

பை்ைடத, யமன்டமயான காரியங்கடள, மகத்தான காரியங்கடள, யமம்பை்ை 

காரியங்கடள யபசுகிறது” புது உைன்படிக்டக!  

94. இப்யபாது இதில் நாம் காண்கியறாம், அதாவது ஆபிரகாம், அவன் இடத 

பெய்தயபாது, அப்யபாது என்ன நைந்தது என்படத கவனியுங்கள். இப்யபாது 

இங்யக, மிகமிக சிறந்த குறிப்பிைதத்க்க ஒரு கருத்து இருக்கிறது. இடத நீங்கள் 

தவறவிை்டுவிை கூைாது என்று நான் விரும்புகியறன். அந்த உைன்படிக்டகயின் 

உறுதிப்பாடு, இடத யவறு வாரத்ட்தகளில் கூறினால், அது ஒரு வாக்குதத்த்தம், 

அதாவது, “நான் என்ன பெய்கியறயனா அல்லது நான் என்ன பெய்யவன் என்று 

நான் கூறுகியறயனா அதற்கு நான் உண்டமயுள்ளவராயிருக்கியறன்,” என்று 

யதவன் அடத ஆபிரகாமுக்கு உறுதிப்படுத்தினார.்  

95. அவன் அந்த பலிகடள எடுத்து, அடவகடள பகான்று, அடவகடள கீயழ 

டவக்டகயியல, அடவகடள ஒருயெர ஒருமுடனயிலும் மறுமுடனயிலும் 

டவத்துவிை்டு; பறடவகள் அதனிைம் வராதபடி பாரத்்துக்பகாண்ைான், எனயவ 

ொயங்கால யநரதத்ில், சூரியன் அஸ்தமிக்கிற வடரக்கும் அந்த இரதத்ம் 

பொை்டுகிற இடறெச்ியின் (fresh meat) மீது பறடவகள் வந்து இறங்காமல் 

இருக்கும். சூரியன் அஸ்தமிக்கிற யபாது, அல்லது அஸ்தமித்துபகாண்டு 

இருந்தயபாது, எதிரக்ாலத்தில் அவர ்என்ன பெய்யப்யபாகிறார ்என்படத, என்ன 

நைக்கப்யபாகிறது என்படத அவர ்ஆபிரகாமுக்கு காண்பித்தார.்  

96. கவனியுங்கள், அவர ் ஆபிரகாமிைம் கூறினார:் அவன் முதலில் பாரத்்தது 

என்னபவன்றால், திகிலும் காரிருளும் அவடன மூடிபகாண்ைது. முதலாவதாக, 

அவனுக்கு அயரந்்த நித்திடர வந்தது. இப்யபாது, அந்த நித்திடர ஒை்டு பமாத்த 

மனித இனத்துக்கான மரணதட்த சுை்டிக்காை்டியது. ஒவ்பவாரு மனிதனும் 

மரிக்க யவண்டும்;  

முழு மனித இனத்துக்கான மரணம். அந்த நித்திடர அவனுக்கு வந்தது; அதற்கு 

முன்பாக ஒரு -ஒரு -ஒரு மிகுந்த காரிருள் (horror of blackness) பென்றது; 

அடுத்ததாக அக்கினி சூடள (fumrnace of fire) பென்றது; அதன்பின்பு ஒரு சிறு 

அக்கினி ஜூவாடல (burning light) அந்த உைன்படிக்டகயின் நடுவாக, அந்த 
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பலிகளுக்கு நடுவாக பென்றது அடத பிரித்தது. இப்யபாது அதின் அரத்த்ம் 

என்ன?  

- ஒவ்பவாரு மனிதனும் மரித்து, நிஜமாகயவ மரித்ததிற்கு பிறகு, நரகத்திற்கு 

பெல்ல பாத்திரனாயிருக்கிறான் என்பயத அதின் அரத்்தம். அது உண்டம, 

யதவடன விை்டு பிரித்து, இருளுக்கு, புறம்பான இருளுக்கு. ஆனால் அந்த 

பவளிெெ்ம் உள்யள வந்தது, உள்யள நடுவாக பென்று அந்த பலிகடள பிரித்தது. 

நீங்கள் புரிந்துபகாண்ைால், நாம்... அந்த உைன்படிக்டக!  

97. அபமரிக்கரக்ளாகிய நம்டமப் யபால, நாம் எப்படி உைன்படிக்டக 

பெய்கியறாம்? நல்லது, நாம் பெய்யும் முதல் காரியம், நாம் ஒருவிதமான 

வரத்்தக ஒப்பந்ததட்தயயா அல்லது ஏயதாபவான்டற பெய்யப்யபாகியறாம் 

என்று நாம் கூறுயவாம், நாம் வழக்கமாக பவளியய பென்று ொப்பிடுயவாம்; 

பின்பு அமரந்்து, சிறிது யநரம் யபசி, நம்முடைய ஒப்பந்த விதிமுடறகடள 

பகாடுப்யபாம்; அதன்பின் ஒருவருைன் ஒருவர ் டககடள குலுக்குயவாம். 

“டககுலுக்கலாம்” என்று நாம் கூறுயவாம். அதுதான் நம்முடைய 

உைன்படிக்டக. அதுதான் நம்முடைய வாக்கு.  

98. இப்யபாது, ஜப்பானில், அவரக்ள் ஜப்பானில் எப்படி உைன்படிக்டக 

பெய்வாரக்ள் என்பது உங்களுக்கு பதரியுமா? அவரக்ளும் ொப்பிடுவதற்கு 

ஏதாவபதான்டற பகாண்டிருப்பாரக்ள்; பின்பு அவரக்ள் ஒரு சின்ன உப்பு 

ஜாடிடய எடுத்து, ஒருவர ் மீது ஒருவர ் உப்டப வீசுவாரக்ள். அதுதான் அந்த 

உைன்படிக்டகயின் உறுதிப்பாடு.  

99. நாம் டககடள குலுக்கி, “யதாழயன, இது முத்திரிக்கப் பை்டுவிை்ைது. நான் 

இடத நம்புகியறன். நான் உன்யனாடு நிடலத்திருப்யபன். இது வாக்குறுதி” 

என்யபாம்.  

100. ஜப்பானியரக்ள், ஜப்பானில், அவரக்ள் ஒருவர ் மீது ஒருவர ் உப்டப 

வீசுவாரக்ள். “நண்பயன, இது முத்திரிக்கப் பை்டுவிை்ைது. அதுதான் இதின் முடிவு.” 

அப்படியானால் எல்லா யமாதல்களுக்கும் அதுதான் முடிவு. அவரக்ள், அவரக்ள் 

உைன்படிக்டகடய பெய்து, ஒருவர ்மீது ஒருவர ்உப்டப வீசுவதன் மூலம், அடத 

உறுதிப்படுத்தினாரக்ள்.  

101. ஆனால் பழங்காலத்தில்... (இதில் ஒன்டற நான் எடுத்துக்பகாள்ளலாமா?) 

[ெயகாதரன் பிரன்ஹாம் ஒரு காகித துண்டை எடுக்கிறார]் பழங்காலத்தில், இந்த 

விதத்தில் தான் அவரக்ள் உைன்படிக்டகடய பெய்தாரக்ள். நாம் ஒரு 

ஒப்பந்ததட்த வடரயறுத்து, நாம் ஒப்பந்ததட்த எடுத்து, அப்படியாக அடத 

எழுதியனாம். பின்பு, நாம் பலியாக ஒரு மிருகதட்த பகான்று; துண்ைங்களாக 

அடத பிரித்து, ஆபிரகாமின் காலத்தில் இருந்தடத யபால அடத டவத்யதாம்.  
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அதன்பின் இந்த உைன்படிக்டகக்கு நடுவாக நாம் நின்று, நீயும் நானும், 

யதவனுக்கு வாக்குறுதி பகாடுத்யதாம். "நாம் இந்த உைன்படிக்டகடய 

காத்துக்பகாள்ளாமல் யபானால், நம்முடைய இைத்தில் மரித்த அந்த இறந்த 

பலிகடள யபால் நாம் இருப்யபாமாக. அந்த பலியின் இரதத்ம் நமக்கு 

பதிலளிக்கை்டும். நாம் அந்த உைன்படிக்டகடய காத்துக்பகாள்ளாமல் 

யபானால், நாமும் அயத யபால மரிப்யபாமாக.”  

102. பின்பு அது முழுவதுமாக வடரயப்படுகிறது, அல்லது அதுயபான்றதான ஒரு 

பத்திர துண்டில் எழுதப்படுகிறது. அடுத்ததாக அது அப்படியாக, இரண்ைாக 

கிழிக்கப் படுகிறது. [ெயகாதரன் பிரன்ஹாம் காகிதத்டத இரண்ைாக 

கிழிக்கிறார)் நீ ஒரு பாதிடய டவத்துக்பகாள், நான் ஒரு பாதிடய 

டவத்துக்பகாள்கியறன். இப்யபாது, நீங்கள் பாருங்கள், உங்களால் அடத 

எவ்விதத்திலும் யபாலியாக்கயவ முடியாது, குறிப்பாக அது ஆை்டுத்யதாலில் 

எழுதப் பை்டிருக்கும்யபாது.  

பாருங்கள், உங்களால் அடத யபாலியாக்கயவ முடியாது. அடத முழுடமயாக்க, 

இது அயதாடு கூை கை்சிதமாக பபாருந்த யவண்டும். பின்பு நாம் ஒன்றாக 

கூடிவரும்யபாது, நான் ஒரு பாகதட்த பகாண்டு வருகியறன், நீ மறுபாகதட்த 

பகாண்டுவருகிறாய். அப்யபாது நாம் ஒன்று கூடும்யபாது, இந்த 

உைன்படிக்டகயானது பெய்யப்பையவண்டும், நம்முடைய வாக்குறுதி நிடற 

யவற்றப்பையவண்டும், அப்யபாது என்னுடைய காகித துண்டு உன்னுடைய 

காகித துண்யைாடு கை்சிதமாக பபாருந்த யவண்டும், ஆடகயால் அந்த 

உைன்படிக்டகயில் என்யனாடு இருப்பது நீ மை்டும்தான்.  

103. யதவன் தாயம மாம்ெமாகும்படி கீயழ இறங்கி வந்து, அந்த 

உைன்படிக்டகயில் அவயர இருக்கயபாகிறார ் என்படதத்தான் யதவன் தாம் 

பெய்ததில் காண்பித்துக் பகாண்டிருந்தார.் யதவன் கிறிஸ்துடவ எடுத்து 

(ஆவியானவர ் (Spirit); யதவனாகிய யயயகாவா) கிறிஸ்துடவ சிலுடவயியல 

எடுத்து, அவர ் அவடர இரண்ைாக கிழித்தார ் (tore). அவருடைய ஆத்துமாடவ 

அவர ் கிழிதப்தடுத்து (ripped), அடத உன்னதத்தியல டவத்துவிை்டு, அந்த 

ெரீரதட்த எடுத்து, அடத கல்லடறயியல டவத்தார.்  

உயிரத்ப்தழுந்த காடல யவடளயியல, அந்த ெரரீதட்த யமயல எழுப்பி, அவர ்மீது 

இருந்த அந்த ஆவிடய (Spirit), ெடப மீது இருக்கும்படியாக திரும்ப அனுப்பினார.் 

அது, இந்த கடைசி நாை்களில் இருக்கும் மாறாத உறுதிப்பாைாயிருக்கிறது, 

“இயயசு கிறிஸ்து யநற்றும், இன்றும் என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார,்” அந்த 

அயத உைன்படிக்டக ஜனங்களில் இருக்க யவண்டும்.  

104. அடத நீங்கள் எவ்வாறு கல்வியின் மூலம் பபறப் யபாகிறீரக்ள்? இன்றிரவு, 

மரித்யதாரிலிருந்து உயிரத்ப்தழுந்து உன்னதத்திலுள்ள மகத்துவத்தில் 
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உைக்ாரந்்திருக் கும் ஜீவிக்கிற, உயிரத்ப்தழுந்த இயயசு கிறிஸ்துவின் 

உறுதிப்பாைல்லாமல் யவபறந்த வழியில் நீங்கள் அடத பபறப்யபாகிறீரக்ள்? 

அவர ் மீது இருந்த அந்த அயத ஆவி, இந்த கடைசி நாை்களில், ஆபிரகாமின் 

இராஜரகீ வித்தின் மீதும் இருந்து, அவர ் யநற்றும், இன்றும் என்றும் மாறாதவ 

ராயிருக்கிறார ் என்படத உறுதிப்படுத்தி, நிரூபித்து பகாண்டிருக்கிறது. 

ஆபமன். அது உங்கடள பக்தி பரவெமடைய பெய்கிறது, ஆம் தாயன? அந்த 

அயத உைன்படிக்டகயில், இயதா அது இருக்கிறது, “என் உைன்படிக்டகடய 

அவரக்ள் இருதயதத்ின் மீது எழுது.” இயயசு, “நான் பெய்கிற கிரிடயகடள 

நீங்களும் பெய்வீரக்ள்” என்றார.்  

105. இன்னும் சில நிமிைங்களில், நாம் இங்யக யொயதாமிைம் வருகியறாம், அது 

எவ்வாறு இருக்கிறது, அது அங்யக எவ்வாறு நைந்தது, ெரியாக எப்படி அந்த 

வாக்குதத்தத்ம் கடைசி நாளுக்பகன்று இருக்கிறது என்றும் அவர ் என்ன 

பெய்யப்யபாகிறார ்என்படதயும் கவனியுங்கள்.  

106. அவர ் அடத உறுதிப்படுத்தினார,் காண்பித்தார ் அதாவது அவர.்.. அவர ்

இயயசுவின் ெரீரதட்த பவவ்யவறாக கிழித்து, ஆவிடய (Spirit) எடுத்துவிை்டு, 

ெரீரதட்த யதவனுடைய சிங்காெனத்தின் வலது பாரிெத்திற்கு உயரத்்தினார;் 

இன்பனாரு பாதிடய கீயழ அனுப்பினார,் அவர ்கிழித்து பவளியய எடுதத் அந்த 

பாதி, அது நம் மீது இருக்கும் அந்த ஆவியாயிருக்கிறது (Spirit), அது பரிசுதத் ஆவி 

என்று அடழக்கப்படுகிறது.  

கிறிஸ்துவில் இருந்த அந்த அயத ஜீவன் உனக்குள் இருக்கிறது, அதுதான் அவர ்

உன் மீை்பர ் என்படத காண்பிக்கிறது. அவர ் உன்டன யதவனுடைய 

சுவிகாரபுத்திரனாக்கிக்பகாண்ைார ் (adopted), எனயவ இப்யபாது நாம் 

கிறிஸ்துவின் ஆவியயாடு யதவனுக்கு குமாரரும் குமாரத்திகளுமாய் 

இருக்கியறாம். ஆபமன்.  

107. “நான் என் பிதாவினிைத்திற்குப் யபாகிறபடியினால், நான் பெய்கிற 

கிரிடயகடள நீங்களும் பெய்வீரக்ள். இடவகடள பாரக்்கிலும் பபரிய 

கிரிடயகடளயும் பெய்வீரக்ள். ஆபமன்.  

108. அவரில் இருந்த அந்த ஆவி (Spirit), நித்திய ஜீவன், உங்களில் இருக்கிறது. 

நித்திய ஜீவடன பகாடுக்கிறவர ் அவரத்ான். மனித இனத்தின் வீழ்ெச்ியில் 

விழுந்து யபானடத, யதவனிைம் மீண்டும் பகாண்டு வர, மீண்டும் 

பகாண்டுவரும்படியாக, அவர ் மீை்பராயிருக்கிறார.் கிறிஸ்துவில் இருந்த அந்த 

ஆவி (Spirit) உங்களில் இருக்கிறது. டில்லனின் ஆவி என்னில் இருந்தால், நான் 

துப்பாக்கிகடள டவத்திருந்திருப்யபன். ஒரு ஓவியனின் ஆவி என்னில் 

இருந்தால், நான் பைங்கடள வடரந்திருப்யபன். கிறிஸ்துவின் ஆவி (Spirit) 
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உங்களில் இருந்தால், கிறிஸ்துவின் கிரிடயகடள நீங்கள் பெய்வீரக்ள். ஆபமன். 

அது உண்டம. அவரில் இருந்த ஜீவன் உங்களில் இருக்கிறது.  

109. ஒன்றிலிருக்கும் ஜீவடன இன்பனான்றிற்கு மாற்றுங்கள். உங்களால் 

பூெணிக்காயின் ஜீவடன எடுத்து, அடத தரப்ூெணி பகாடியில் யபாைமுடிந்தால், 

அது பூெணிக்காய் கடளதான் விடளய பெய்யும், நிெெ்யமாக. ஒரு பீெ ்மரத்தின் 

ஜீவடன நீங்கள் பவளியய எடுத்து, அடத ஒரு யபரிக்காய் மரத்தில் யபாை்ைால், 

அது பீெக்டள தான் விடளய பெய்யும், ஏபனனில் மரத்தில் இருக்கும் ஜீவன்தான் 

அதற்கான அதத்ாை்சிடய தருகிறது.  

110. அவ்வாறுதான் இராஜரகீ வித்துமிருக்கிறது; ஈொக்கின் மூலமாக வந்த 

இயற்டகயான வித்து, அடத நிராகரித்து விை்ைது. சிலுடவ யபான்ற 

குறுக்கீை்டில் (In the cross), அது எப்பிராயிமிலிருந்து மனாயெக்கு இைம் 

மாற்றப்பை்ைது (transferred), வலது டகயிலிருந்த ஆசீரவ்ாதம் இைதுடகக்கு; 

அல்லது இைது டகக்கு உரியது இைதிற்யக இருந்தது, இடளயவனிலிருந்து 

மூத்தவனுக்கு; அதன் மூலமாக முழு சூழ்நிடலயுயம, கிறிஸ்துடவ புறக்கணிதத் 

ஈொக்கின் இயற்டகயான வித்திலிருந்து திருப்பப்பை்ைது, இயற்டகயான ெடப 

இன்டறக்கும் அவடர நிராகரிக்கிறது.  

111. ஆனால் விசுவாசிக்கிற யதவனுடைய ஆவிக்குரிய இராஜரகீ விதத்ானது, 

ஆபிரகாமின் இராஜரகீ வித்து யதவனுடைய ஒவ்பவாரு வாரத்்டதடயயும் 

விசுவாசிக்கிறது, ஜீவிக்கிற, உயிரத்ப்தழுந்த இயயசு கிறிஸ்துவின் உறுதிபாடு 

அவரக்ளில் இருக்கிறது. ஆபமன் ஆபமன். ஓ, என்யன! பாருங்கள், அயத காரியம் 

தான் இது, முழு ெடபயும் உறவின்முடறயாக (relation) இருக்க யவண்டும்.  

112. இயற்டகயான வித்தில் அது மாதிரியாக (typed) இருந்த யபாது, 

கவனித்துப்பாருங்கள், முதலில் ஈொக்கும் பரபபக் காவும் உறவினரக்ளாக 

இருந்தாரக்ள் (cousins), இரதத் ெம்பந் தமான உறவுமுடறயாக, ஒயர தந்டதகள்; 

பாருங்கள், தந்டதகள் ெயகாதரரக்ளாக இருந்ததால், அது அவரக்டள, மண 

வாளடனயும் மணவாை்டிடயயும் இரதத் ெம்பந்தமான உறவுமுடறயாக்கியது 

(cousins).  

113. யமலும் ஆதாம் மற்றும் ஏவாளின், பதாைக்கத்தில், முழுவதும் ஆதாம்தான். 

யதவன் அவனுடைய பக்கவாை்டி லிருந்து ஒரு விலா எலும்டப எடுத்து, ஒரு 

ஸ்திரீடய உண்ைாக்கி, ஆதாமிலிருந்த பபண்தன்டம பகாண்ை (feminish) 

ஆவிடய எடுத்து, அடத ஸ்திரயீில் டவதத்ார.் 

114. ஆதலால் ஒரு பபண் ஆண்தன்டமயயாடு (masculine) நைந்துபகாண்ைால், 

அங்கு ஏயதா... அங்கு எங்யகா ஓரிைத் தில் தாறுமாறாக்கப்பை்டிருக்கிறது 

(perversion). ஒரு ஆணும் மிகவும் பபண்தன்ம பகாண்ைவனாக (big sissy) இருக்க 
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விரும்பினால், அங்கு எங்யகா ஓரிைதத்ில் ஏயதாபவான்று தவறாயிருக்கிறது. 

யதவன் ஒரு ஆடண உண்ைாக்கி, ஆணுக்கு ஆணுக்கான உடைடயயும், 

பபண்ணிற்கு பபண்ணிற்கான உடைடயயும் உடுத்துவித்தார.்  

அவரக்ள் எப்யபாதும் அந்த விதத்தியல நிடலத்திருக்கும்படி அவர ் பெய்கிறார.் 

ஆபமன். அவரக்ள் யவயறதாவது ஒன்டற பெய்வடத நீங்கள் பாரத்்தால், அங்கு 

ஏயதாபவான்று தவறாயிருக்கிறது. அது தாறுமாறாக்கப்பை்டிருக்கிறது (perverted). 

முழுவதுயம ஒரு கூை்ை தாறுமாறாக்கப்படுதலாகிவிை்ைது. அது நிெெ்யமான 

உண்டம. முழு இனமும், முழு ெந்ததியுயம, அது, யவதாகமம் கூறுவது யபால, 

"முழுவதுயம பநாதிக்கிற இரணமாயிருக்கிறது.” எங்கும் சுகயமயில்டல.  

அது உண்டம என்பது உங்களுக்யக பதரியும். அவரக்ளில் யாடரயயனும் 

யாடரயயனும்... நீங்கள் கண்டுபிடிப்பது கடினம், ஆனால் வீதிக்கு பென்று, ஒரு 

உண்டமயான ஆண்மகடன (man) கண்டுபிடிப்பது கடினமாயிருக்கிறது; நான் 

பாரத்்ததியலயய மிகமிக பபண்தன்டமபகாண்ைவரக்ளாக இருக்கிறாரக்ள். 

பபண்கள், அவரக்ள் யபன்ை்டுகடள (trousers) அணிந்துபகாள்கிறாரக்ள், 

தங்களுடைய தடலமயிடர கத்தரிக்கிறாரக்ள், உதைட்ு ொயதட்த 

பூசிக்பகாண்டு, சிகபரைட்ுகடள புடகத்து, ஒரு ஆடண யபான்று இருக்க 

முயற்சிக்கிறாரக்ள். நீ எதற்காக ஒரு ஆணாக இருக்க விரும்புகிறாய்? நீ ஒரு 

சீமாை்டியாக இருக்க யவண்டுயம.  

115. நான் ஒரு அடையாள குறியீை்டை, மதுபானக்கூைத்தில் (barroom) கண்யைன், 

“சீமாை்டிகளுக்கான யமடஜகள்” என்றிருந்தது.  

116. நான் “உனக்கு வாடிக்டகயாளரக்யள இருக்கமாை்ைாரக்ள்” என்யறன். ஒரு 

சீமாை்டி அது யபான்ற ஒரு இைத்திற்கு பெல்லயவ மாை்ைாள். இல்டல, ஐயா. 

இல்டல, ஒரு சீமாை்டி பெல்லயவ மாை்ைாள். ஒரு பபண் யவண்டுமானால் 

பெல்லலாம், ஆனால் ஒரு சீமாை்டி பெல்ல மாை்ைாள். அவள் அதுயபான்றதான 

ஒரு இைத்திற்குள் பெல்லமாை்ைாள். ஆனால் அதுதான் நிடல, பாருங்கள்.  

117. யதவன் யவறுபிரித்தார,் பவை்டி... பாருங்கள், கிறிஸ்து வின் 

மணவாை்டியாகிய, அந்த ெரீரம், அது ெரியாக மீண்டும் முதலிற்யக 

வரயவண்டும். இப்யபாது ஏவாள்...  

118. எது ஏவாள்? அவளும் ஆதாமும் ஒன்யற. அவரக்ள் “ஆதாம்” 

என்றடழக்கப்பை்ைாரக்ள். (தமிழ் யவதாகமத்தில் ஆதியாகமம் 5:2-ல் “மனுஷர ்

என்று யபரிை்ைார”் என்று இருக்கிறது. ஆனால் ஆங்கில யவதாகமத்தின்படி 

பாரத்்தால் “ஆதாம் என்று யபரிை்ைார”் என்றுள்ளது]. அவரக்ள் 

ஆவியாயிருந்தாரக்ள். முதன்முதலில், அவர ் மனிதடன உருவாக்கியயபாது, 

தன்னுடைய பொந்த ொயலில் அவடன அவர ்உண்ைாக்கினார.்  
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யதவன் ஆவியாயிருக் கிறார ் (Spirit). “அவடன யதவொயலாகயவ சிருஷ்டித்தார,் 

ஆணும் பபண்ணுமாக அவரக்டள சிருஷ்டித்தார.்” அவர.்.. அப்யபாது இன்னுமாக 

நிலத்டத பண்படுதத் மனுஷன் இருக்கவில்டல. அப்யபாது யதவன் மனுஷடன 

பூமியின் மண்ணினாயல உருவாக்கி, இந்த இரை்டை ஆவிடய (dual spirit) 

அவனில் டவத்தார,் அதுதான் முதல் ஆதாம்.  

119. பின்பு அவர ் ஏவாடள ஆதாமிலிருந்து பிரிதத்யபாது, ஏவாள் வாரத்ட்தடய 

அவிசுவாசிதத்தினிமித்தம் விழுந்து யபானாள். அது ெரி. அங்குதான் ெடபயும் 

இன்டறக்கு யதால்வியடைந்தது, வாரத்ட்தடய அவிசுவாசிப்பதால்!  

120. ஆனால் இந்த நிகழ்வில் (case), இராஜரகீ வித்யதா, அடழக்கப்பை்டு, நித்திய 

ஜீவனுக்பகன்று முன்குறிக்கப் பை்டிருக்கிறது, ஆபிரகாமின் அந்த இராஜரகீ 

வித்து, அவரக்ள் வாரத்ட்தடய விசுவாசிக்கிறாரக்ள். எது வந்தாலும் 

யபானாலும், அவரக்ள் எவ்வளவு சிரிதத்ாலும், யார ் இடத, அடத அல்லது 

மற்றடத கூறினாலும் எனக்கு கவடல இல்டல, அவரக்ள் நித்திய 

ஜீவனுக்பகன்று முன்குறிக்கப்பை்டிருக்கிறாரக்ள்.  

அவள் ெரியாக மீண்டும் திரும்பி பெல்கிறாள். அவளும், அவளின் யநெர ்கிறிஸ்து 

வும் ஒன்றாயிருக்கிறாரக்ள். அந்த ஜீவன், கிறிஸ்துவிலிருக்கிற அந்த ஆவி (Spirit), 

ெடபயிலிருக்கிறது. இங்யக, அது தான் அவரக்ளுடைய நிதத்ிய உைன்படிக்டக. 

பாருங்கள்? யதவன் கிறிஸ்துவின் அந்த ஆவிடய (Spirit) எடுத்து, கல்வாரியின் 

பலியில், அடத தனியாக கிழிதப்தடுத்து; அந்த ஆவிடய (Spirit) எடுத்து, 

ெரீரதட்த உயரத்்தி, அடத யதவனுடைய சிங்காெனத்திற்கும், உன்னதத்திலுள்ள 

மகத்துவமானவருடைய வலது பாரிெத்திலும் உைக்ார டவதத்ார.்  

அதாவது, பரயலாகத்திலுள்ள எல்லாயம அவரால் கை்டுப்படுத்தப்படுகிறது. 

பின்பு அவர ்யமல் இருந்த அந்த ஆவியானது (Spirit), திரும்பி வந்தது; அந்த அயத 

ஆவி, இன்பனாரு ஆவி அல்ல, இராஜரகீ வித்திற்கு உைன்படிக்டகடய 

உறுதிப்படுத்தும்படி அந்த அயத ஆவி அவர ்மீது வந்தது.  

121. யவதாகமத்தின் படி, இந்த கடைசி நாை்களில் நாம் அடதப் பாரக்்க 

யவண்டியவரக்ளாயிருக்கியறாம். கிறிஸ்து வின் மணவாை்டி யமயல 

எடுக்கப்படுவதற்கு முன்னர,் அயதாடு கூை மிகமிக கை்சிதமாக பபாருந்துகிற 

ஒரு ஊழியமானது இருந்தாக யவண்டும். ஆபமன். இன்றிரவு, அதுதான் ெத்தியம் 

என்படத நான் அறிந்திருக்கியறன் என்று கூறுவதில் நான் மிகவும் 

மகிழ்ெச்ியடைகியறன். ஆபமன். கை்சிதமாக பபாருந்தி, அந்த 

உைன்படிக்டகடய உறுதிப் படுத்துகிறது!  

122. அவர ் அடத அங்யக உறுதிப்படுதத்ினார,் அவர ் என்ன பெய்யப்யபாகிறார ்

என்படத அவனுக்கு காண்பித்தார,் அந்த உைன்படிக்டகடய 
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உறுதிப்படுத்தினார.் அங்குதான் அவர ்அந்த உைன்படிக்டகடய ஆபிரகாமுக்கு 

உறுதிப் படுத்தினார ் என்பது எந்த யவதமாணாக்கனுக்கும் பதரியும். அவர ்

என்ன பெய்துபகாண்டிருந்தார?் இந்த பலிகயளாடு, அவர ் என்ன பெய்யப் 

யபாகிறார ்என்படத உருவகமாக (figure) காண்பித்துக்பகாண்டிருந்தார.்  

123. இப்யபாது தாமதமாகிக்பகாண்டிருக்கிறது, இந்த பலிகடள பிரிப்பதற்கு 

எனக்கு யநரமிருக்காது. அயநகமாக நாடள இரவு நான் அடதெ ் பெய்யவன், 

ஆனால், கவனியுங்கள், அடவ என்னபவன்று, இந்த பலிகளுக்கான அரத்த்ம் 

என்னபவன்று காண்பிப்யபன். ஆனால், பாருங்கள், அவர ் அடத 

உறுதிப்படுத்தினார,் அடத இந்த கடைசி நாை்களில் காண்பித்துக் 

பகாண்டிருக்கிறார.்..  

124. இப்யபாது, அவரக்ள் அந்த விதத்தில்தான் உைன் படிக்டகடய பெய்தாரக்ள் 

என்பது, பூரவ் கால வரலாற்டற படிதத் எவரும் அறிந்தயத. அவரக்ள் அடத 

எழுதி, பின்பு அடத இரண்ைாக கிழித்து பகாடுத்தாரக்ள்; ஒருவர ் ஒரு 

துண்டையும், இன்பனாருவர ் இன்பனான்டறயும் எடுத்துக் பகாண்ைாரக்ள். ஒரு 

பலியின் மீது அவரக்ள் மீண்டும் வந்து, தங்களுடைய பலிடய பெலுதத் 

யவண்டியிருந்தது. அடத தான் ஆபிரகாம் பெய்தான்...  

யகராரிலும், மற்ற இைங்களிலும், அவன் பென்ற இைங்களில், அவரக்ள் 

பலிபீைத்தில் பெலுதத்ி... தங்கள் பலிகடள பலியிை்டு, தங்கள் ஒப்பந்தங்கடள 

பெய்து, அடத அப்படியாக கிழித்தாரக்ள். யதவனும் அயத காரியத்டததான் 

பெய்தார,் அவர ் என்ன பெய்யப் யபாகிறார ் என்படத அங்யக 

காண்பித்துக்பகாண்டிருந்தார…்ஆ..  

125. யகள்வி என்னபவன்றால், “எனக்கு நீர ் வாக்களிதத் புதத்ிரெந்தானம் (Seed) 

எங்யக - எங்யக? எங்யக? நான் எப்படி ஆகப்யபாகியறன்? ஜனங்கள் என்டன 

பாரத்்து நடகக்கிறாரக்ள், 'ஆபிரகாயம, ஜாதிகளுக்கு தகப்பயன, பதிடனந்து 

வருைங்களாகி விை்ைது. இப்யபாது உனக்கு எண்பத்தி - ஐந்து வயது, அல்லது - 

அல்லது பதாண்ணூறு வயதாகிவிை்ைது. உன்னுடைய எல்லா பிள்டளகளும் 

எங்யக, எங்யக, எங்யக, எங்யகயிருக்கிறாரக்ள்?  

ஜாதிகளுக்கு தகப்பயன, இப்யபாது உனக்கு எத்தடன பிள்டளகள் 

இருக்கிறாரக்ள்?' என்று யகை்கிறாரக்ள். பாருங்கள், அவடன பரியாெம் 

பண்ணினாரக்ள். ஆனால் அவயனா தடுமாறயவ இல்டல. அவன் அயதாடு 

தரித்திருந்தான். “ஜாதிகளுக்கு தகப்பயன, இந்த யநரத்தில் உனக்கு எத்தடன 

பிள்டளகள் இருக்கிறாரக்ள், என்படத இப்யபாது நாங்கள் பாரக்்கை்டும்,?” என்று 

கூறி பரியாெம் பண்ணினாரக்ள்.  
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பாருங்கள், பரியாெம் பண்ண விரும்பினாரக்ள், ஏபனனில் அவர ் எடத 

வாக்குதத்தத்ம் பண்ணினாயரா அடத நிடறயவற்ற அவர ்

வல்லவராயிருக்கிறார ் என்படத விசுவாசித்ததால், அவன் யதவனுடைய 

வாக்குதத்தத்ங்கடள பற்றிப் பிடித்துபகாண்டிருந்தான். அவரால் - அவரால் 

அதற்கும் அதிகமாக பெய்ய முடியும். அவர.்..  

126. அவர ் தனக்கான பலிடய தாயம பாரத்்துக்பகாள்வார.் அவர ் யயயகாவா-

யீயரவாக இருக்கிறார.் அவர ் என்ன வாக்குத்ததத்ம் பெய்தாயரா அதற்கானடத 

அளித்து அதற் கான வழிடயயும் உண்டுபண்ண அவர ் வல்லவராயிருக்கிறார.் 

அவர ் அடத எப்படி பெய்யப்யபாகிறார ் என்பதன் மூலமாக அந்த 

உைன்படிக்டகடய அவர ்அவனுக்கு உறுதிப்படுத்தினார,் கிறிஸ்துடவ எடுத்து, 

அவருடைய ஜீவடன அவரிலிருந்து கிழிதப்தடுத்து, இந்த கடைசி நாை்களில் 

அடத கீயழ ... மீது அனுப்பி.  

127. இப்யபாது, இந்த வாரத்தில், ஆபிரகாமின் இராஜரகீ வித்யதாடு 

உறுதிப்பண்ணப்பை யவண்டிய இந்த உைன்படிக்டகயானது, யூத ஜனங்கயளாடு 

அல்ல ஆனால் புறஜாதிகளினின்று வந்தவரக்யளாடு என்படத உங்களுக்கு 

நிரூபித்துக்காை்டும்படி அடத நாம் யவதவாக்கியத்தில் முடிக்கப்யபாகியறாம், 

புறஜாதிகளினின்று தமது நாமத்திற்காக ஒரு ஜனதட்த பதரிந்துபகாள்ளும்படி 

அடத அவருடைய நாமத்திற்காக பதரிந்துபகாள்ளுகிறார.் அவருடைய 

நாமத்டத பகாண்டிருக்கும் ெடபயானது மீண்டுமாக அவருக்குள்ளாகயவ வந்து 

யெரும், ஏபனனில் அதுதான் அவள், அவளுடைய ஜீவனாயிருக்கிறது.  

128. கவனியுங்கள், பபந்பதபகாஸ்யத நாளின்யபாது, பபந்பதபகாஸ்யத நாளில் 

பரிசுத்த ஆவி விழுந்தயபாது, அந்த ஜீவனானது ெடபக்கு அளிக்கப்பை்ைது. அந்த 

ெடப உையன பவளியய பென்று உற்பத்தி பெய்தது, அந்த ெடபடய 

பின்பதாைரந்்து, அது என்ன பெய்தது என்படத அவரக்ள் ஒரு அப்யபாஸ்தல 

நைபடிகளின் புஸ்தகமாக எழுதினாரக்ள், ஏபனனில் அது அப்யபாஸ்தலரக்ளுக் 

குள்ளாக இருந்த கிறிஸ்து.  

129. இப்யபாது இயயசு, பரிசுத்த யயாவான் 15-ல், “நாயன திராை்ெெப்ெடி, நீங்கள் 

பகாடிகள்” என்று கூறினார.் இப் யபாது, திராை்ெெப்ெடி கனிகடள பகாடுக்காது. 

பகாடிதான் கனிகடள பகாடுக்கும். அது திராை்ெெப்ெடியினால் உர 

யமற்றப்படுகிறது (energized). நல்லது, இப்யபாது, அந்த மரதத்ிலிருந்து பவளியய 

வந்த அந்த முதல் கிடளயானது, அப்யபாஸ்தல நைபடிகளின் புஸ்தகத்டத 

பிறப்பித்தபதன்றால்; அதிலிருந்து எப்யபாதாவது இன்பனாரு கிடள பவளியய 

வந்தால், அதுவும் அயத ஜீவனாகதான் இருக்கும்.  

130. ஒரு சில மாதங்களுக்கு முன்பு, என்னுடைய நல்ல நண்பர,் ஜான் 

ஷாரிை்டுைன், பீனிக்ஸில் நான் நின்று பகாண்டிருந்யதன். உங்களுக்கு பதரியும், 
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நான் டூொனில் வசிக்கியறன். எனயவ நான் பீனிக்ஸுக்கு பென்றிருந்யதன், 

ெயகாதரன் ஜான் ஷாரிை், அருடமயான நல்ல கிறிஸ்தவ ெயகாதரன். அவர ்

மிகமிக, மிகவும் ஏடழயாக இருந்தார,் கரத்த்ர ் அவடர ஆசீரவ்தித்தார.் பல 

வருைங்களுக்கு முன்பு, நான் முதன் முதலில் பீனிக்ஸுக்கு பென்றிருந்தயபாது, 

அவருக்கு பிள்டளகயள இல்டல.  

அவர ் பிள்டளகள் யவண்டுபமன்று விரும்பினார.் அவரக்ள், ஏடழகளாக, 

பதருவில் யவடல பெய்து, ஒரு மணி யநரத்திற்கு சுமார ் இருபத்டதந்து, 

முப்பதட்தந்து பெண்டுகளுக்கு கான்க்ரீை் உடைத்தாரக்ள். அவர ் அங்யக வந்து, 

பெய்தியின் ஒவ்பவாரு வாரத்ட்தடயயும் அவர ் விசுவாசித்தார.் “எனக்காக 

நீங்கள் பஜபிப்பீரக்ளா?” என்று யகை்ைார.் இப்யபாது அவருக்கு ஐந்து பிள்டளகள் 

இருக்கிறாரக்ள்.  

131. அது, அதுமை்டும்மல்ல, கிறிஸ்துவுக்காக ஒவ்பவாரு வருைமும் அவர ் சுமார ்

மூன்றிலிருந்து நான்கு மில்லியன் ைாலரக்ள் பகாடுக்கிறார.் அது ெரி. பகாஞ்ெ 

நாை்களுக்கு முன்பு, நான் இங்யக அவயராடு இருந்து, அவருடைய பருத்தி 

யதாை்ைத்டத பாரட்வயிை்டுக்பகாண்டிருந்யதன். அவர ்ஒரு முழு ஜில்லாடவயய 

(country) வாங்கியிருக்கிறார,் ஆயிரத்து ஐந்நூறு பமக்சிக்கரக்ள் அடதப் 

பராமரிக்கிறாரக்ள். பதிடனந்து வருைங்களுக்கு முன்பாக, ஒரு மணி 

யநரத்திற்கு இருபத்தி ஐந்து பெண்டுகளுக்கு கான்க்ரீை் உடைத்துக் 

பகாண்டிருந்தார.்  

132. அவர ் தன்னுடைய சிை்ரஸ் யதாப்பிற்கு (citrus grove) என்டன அடழத்து 

பென்றார.் என் ஜீவியத்தில் நான் பாரத்்திராததும், பாரப்்பதற்கு மிகவும் 

யவடிக்டகயாக இருக்கும் மரதட்த அங்கு கண்யைன். அது ஒருவிதமான மரம், 

எல்லாவிதமான பழங்கடளயும் அது பகாண்டிருந்தது. நான் பாரத்த்யபாது, 

அதில் ஆரஞ்சுகள் இருந்தன, அதில் எலுமிெட்ெகள் இருந்தன, அதில் 

திராை்டெப்பழங்கள் இருந்தன, அதில் யைன்ஞ்ெரீன்களும், யைன்ஜீயளாக்களும் 

இருந்தன (tagnerines, tangelos - ஆரஞ்சு குடும்பதட்த யெரந்்த பழங்கள்]. அங்யக 

ஒன்பது அல்லது பத்து வடகயான பழங்கள் இருந்தன என்று நான் 

நிடனக்கியறன். “அது என்ன வடக யான மரம்?” என்று நான் யகை்யைன்.  

133. "ஓ,”, “ெயகாதரன் பிரன்ஹாயம, அது பவறும் ஒரு சிறு பரியொதடன” என்று 

கூறினார.்  

134. நான், “ஓ, எனக்கு புரிகிறது” என்யறன். நான், “அடவ எல்லாம் அந்த ஒயர 

மரத்திலா ஜீவிக்கிறது” என்று யகை்யைன். நான், “முதலில், அது என்ன 

வடகயான மரம்” என்று யகை்யைன்.  
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135. அவர,் “அது ஒரு ஆரஞ்சு மரம். அது ஒரு பதாப்புள் ஆரஞ்சு (navel orange)” 

என்றார.்  

136. நான், “அப்படியா?” என்யறன், நான், “இந்த மற்ற நபரக்ள் அதில் என்ன 

பெய்கிறாரக்ள்” என்யறன்.  

அவர,்“அபதல்லாம் அதில் ஒை்டுப்யபாைப் பை்ைடவ” என்று கூறினார.்  

137. நான், “ஓ, எனக்கு புரிகிறது.” “நான் புரிந்து பகாண் யைன்” என்று கூறியனன். 

நான், “இப்யபாது, இப்யபாது அடுதத் வருைம், எல்லாயம மீண்டும் ஆரஞ்சுகளாக 

ஆகிவிடும், ஆம் தாயன?” என்று யகை்யைன்.  

138. "ஓ, இல்டல” என்றார,் “இல்டல, எலுமிெட்ெ, எலுமிெட்ெடயதான் பகாண்டு 

வரும்" என்றார.் அவர ் கூறினார,் “அந்த... அந்த திராை்டெபழம் 

திராை்டெபழதட்த தான் பகாண்டுவரும், யைன்ஞ்ெரீன் ஒரு யைன்ஞ்ெரீடனத ்

தான் பகாண்டுவரும்."  

நான், “ஆரஞ்சு மரதத்ிலிருந்தா?” என்று யகை்யைன். அவர,் "ஆம், ஐயா” என்றார.்  

நான், "அதினால் அடத எப்படி பெய்ய முடியும்  

என்பது எனக்கு புரியவில்டல” என்யறன்.  

அவர,் “அது எல்லாயம சிை்ரஸ் பழம்” என்றார.்  

நான், நல்லது, கரத்த்ருக்கு ஸ்யதாத்திரம்! ஏயதாபவான்டற நான் பாரக்்கியறன் 

என்யறன்.  

139. பாருங்கள்! ஓ, ெயகாதரயன, அந்த பரிசுத்த ஆவியானது அந்த 

திராை்டெபெடிக்குள் வந்து, தன்னுடைய திராை்டெ பெடியிலிருந்து அது முதல் 

பகாடிடய உற்பத்தி பெய்த யபாது, அதற்கு பின்னாக அவரக்ள் அப்யபாஸ்தல 

நைபடிகளின் புஸ்தகத்டத எழுதினாரக்ள், அந்த மரமானது எப்யபாதாவது 

இன்பனாரு கிடளடய பவளியய தள்ளினதானால், அதுவும் அடதயயதான் வளர 

பெய்யும்.  

அது இயயசு கிறிஸ்துவாக இருக்கும். இப்யபாது நம்மிைம் பமத்யதா டிஸ்டு, 

பிபரஸ்பியைரியன், பாப்டிஸ்டு, லூதத்ரன் என மற்ற எல்லாயம அயதாடு 

ஒை்டுப்யபாைப்பை்டு, ஸ்தாபன கனிடய தருகின்றன; ஆனால் அது 

எப்யபாதாவாது இன்பனாரு கிடளடய பவளியய தள்ளினால், அவள் அெலான, 

கிறிஸ்துவால் நிரப்பப்பை்ை, கிறிஸ்துடவ டமயமாக பகாண்ை யதவனுடைய 

வாரத்்டதயாயிருப்பாள்.  
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140. நிடனவில்பகாள்ளுங்கள், மணவாை்டி மரம் என்கின்ற பெய்தி உங்களுக்கு 

நிடனவிருக்கிறதா. உங்களில் அயநகர ் ஒலிநாைாக்கடள எடுத்து 

பெல்லுகிறீரக்ள். எப்படியாய் அந்த திராை்ெத்யதாை்ைக்காரர ்வந்து, அது தவறான 

வடக கனிடய பகாடுத்ததால் அவர ் அடத பவை்டினார,் அடத பவை்டினார,் 

பதாைரந்்து அடத அடிவடர பவை்டினார,் அடிவடர பவை்டினார.் ஆனால் 

யயாயவல், “பெட்ெப்புழு விை்ைடத, முசுக்கை்டை பூெச்ி தின்றது; பெட்ெ-... முசுக் 

கை்டை பூெச்ி விை்ைடத, யவயறயதாபவான்று தின்றது” என்றான்.  

அந்த பூெச்ிகள் எல்லாயம ஒயர பூெச்ிகள்தான் என்றும், பவறும் பவவ்யவறு 

கை்ைங்களில் இருப்படவ என்படதயும் நாம் கண்யைாம். லூதத்ரன் விை்ைதட்த, 

பமத்யதாடிஸ்டு தின்றது; பமத்யதாடிஸ்டு விை்ைடத, பாப்டிஸ்டு தின்றது; 

பாப்டிஸ்டு விை்ைடத, பபந்பதபகாஸ்யதயினரக்ள் தின்றாரக்ள். அது முழுவதுயம 

பவை்டி கீயழ யபாைப்பை்ைது.  

141. ஆனால் யதவன் கூறினார,் “அந்த எல்லா வருஷங் களின் பலடனயும், நான் 

திரும்ப அளிப்யபன் என்று கரத்த்ர ் கூறுகிறார.் நான் மீண்டும் இன்பனாரு 

ெடபடய, கடைசி நாை்களில் அனுப்புயவன். அந்த மூல வல்லடமடய நான் 

மீண்டுமாக திரும்ப அளிப்யபன். நான்... ொயங்காலத்தியல பவளிெெ் 

முண்ைாகும்.” எதத்டன கிடளகள் கதத்ரிக்கப்பை்டிருந்தாலும், அந்த மரத்தின் 

இருதயத்தின் உள்யளயிருந்து, ஆபிரகாமின் இராஜரகீ வித்து பவளியய வரும்! 

அல்யலலூயா! யதவன் அடத வாக்குதத்த்தம் பண்ணினார.்  

யதவன் அடத பெய்வார.் தாம் அடத பெய்வதாக அவர ் கூறியிருக்கிறார.் 

“ஸ்தாபனங்கள் தின்ற எல்லா வருஷத்தின் பலடனயும் நான் திரும்ப 

அளிப்யபன். எல்லா வருஷத்தின் பலடனயும் நான் திரும்ப அளிப்யபன். நான் 

காரியங்கடள கத்தரித்துப்யபாை்யைன், ஆனால் இருந்தாலும் அதின் 

இருதயத்திலிருந்து ஒரு திராை்ெெப்ெடியானது வரும். இரவும் பகலும் 

யதவனுடைய வாரத்ட்தயில் தியானமாயிருக்கிறவன், அவன் நீரக்்கால்களின் 

ஓரமாய் நைப்பை்ை மரதட்த யபாலிருப்பான், ”பகாள்டககடளயயா (creed) 

அல்லது ஒரு ஸ்தாபனத்டதயயா அல்ல, “ஆனால் வாரத்் டதயில் இரவும் பகலும் 

தியானமாயிருக்கிறவன். அவன் நீரக்்கால்களின் ஓரமாய் நைப்பை்டு, 

இடலயுதிராதிருக்கிற மரத்டத யபாலிருப்பான். அவன் தன் காலத்தில் தன் 

கனிடய தருவான்.” யதவன் அடத வாக்குத்ததத்ம் பண்ணியிருக்கிறார.்  

142. யதவன் கிழிக்கப்பை்டு, பவளியய இழுக்கப்பை்டு, பவை்டி பிரிக்கப்பை்டு, 

தன்டனத்தாயன பிரித்து, தன்டனத ் தாயன பிரித்துக்பகாள்கிறார.் பரிசுதத் 

ஆவியானவர ் பபந் பதபகாஸ்யத நாளில் கீயழ இறங்கி வந்தயபாது அவர ்

அடதயய தான் பெய்தார.் கீயழ இறங்கி வந்த அந்த அக்கினி ஸ்தம்பம், 
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அதுதான் இஸ்ரயவடல பின்பதாைரந்்தது, அதுதான் யலாகாஸ், அதுதான் 

கிறிஸ்து என்படத நாம் அடனவரும் அறியவாம்.  

அது பபந்பதபகாஸ்யத நாளில் கீயழ இறங்கி வந்தயபாது, அது என்ன பெய்தது? 

அது தன்டனத்தாயன பிரித்துக்பகாண்டு, அக்கினி நாவுகளாக அங்யக இருந்த 

ஒவ்பவாருவர ் மீதும் அமரந்்தது. யதவன் தம்டமத்தாயம ஜனங்களின் மத்தியில் 

பிரித்துக்பகாள் கிறார.் ஓ, ெயகாதரயன, கிறிஸ்துவில் இருந்த அந்த அயத 

ஆவியினால் நீ பிரிவிடன இல்லாமல் இருக்க முடியும்.  

143. "நான் என் பிதாவினிைத்திற்கு யபாகிற படியினால், என்டன 

விசுவாசிக்கிறவன் நான் பெய்கிற கிரிடயகடள தானும் பெய்வான், இடத 

பாரக்்கிலும் பபரியடத [அல்லது இடத விை அதிகமாக என்பதுதான் ெரியான 

பமாழிப் பபயரப்்பு]. இன்னும் பகாஞ்ெ காலத்தியல உலகம் என்டன காணாது, 

இருந்தாலும் நீங்கயளா என்டன காண்பீரக்ள், ஏபனனில் நான் [தனிப்பை்ை 

பிரதிப்பபயர ் பொல்லினால்], நான் உங்களுைன், உங்களுக்குள், கடைசி 

காலத்தில், முடிவு பரியந்தம் இருப்யபன்.” அடத பெய்வதாக அவர ் வாக்குத ்

தத்தம் பண்ணியிருக்கிறார.் ஆபிரகாமின் வித்து, இப்யபாது அவர ் இங்யக 

இருக்கிறார.் அவர.்..  

144. சில நாை்களுக்கு முன்பு, நாம் இங்யகயிருந்து, அவருடைய 

உயிரத்ப்தழுதடல, யதவன் அவடர உயிரத்ப்தழ பெய்தார ் என்று 

பகாண்ைாடியனாம். அடத நாம் ொை்சியாக கூறுகியறாம். அடத நாம் 

பாடுகியறாம். அவர ்உயிரத்ப்தழுவதற்கு முன்பு பெய்தடத யபால, அவர ் காை்சி 

யளித்து அவர ் பெய்த ஏயதாபவான்டற அவர ் பெய்யலாம், நாயமா அடத, “ஒரு 

குறிபொல்லுகிறவன், ஒரு பிொசு, ஒரு பபயயல்யெபூல்” என்று கூறுயவாம், அடத 

ெடபயிலிருந்து பவளியய துரத்தி விடுயவாம்.  

நாம் எந்த காரணத்திற்காக அடத பெய்கியறாம்? யவதவாக்கியத்டத 

நிடறயவற்ற யவண்டுயம, அதாவது, லயவாதிக்யகயா காலதத்ில், வாரத்ட்தயாய் 

இருக்கிற கிறிஸ்து, பவளியய தள்ளப்பை்டு, [ெயகாதரன் பிரன்ஹாம் பிரெங்க 

பீைத்டத நான்கு முடற தைட்ுகிறார]் உள்யள வந்து, தன்டனத் தாயன பவளிப் 

படுத்தும்படி, எங்யகனும் பகாஞ்ெமாவது ஒத்துடழப்பு கிடைக்குமா என்று 

முயற்சித்து, கதடவ தை்டிக்பகாண்டு இருக்கிறார.்  

145. ஆனால் எந்த ெந்யதகத்திற்கும் இைமின்றி முழு நிெெ்யமாக, அங்கிருந்து ஒரு 

கிடள பவளியய வரும்!  

146. நான் ெயகாதரன் ஷாரிை்டிைம், “அப்படியானால் அடுத்த வருைம் அதிலிருந்து 

என்ன வடகயான கிடள பவளியய வரும்? அது ஒரு ஆரஞ்ொக இருக்குமா? அது 

ஒரு எலுமிெட்ெயாக இருக்குமா? இருக்குமா?" என்று யகை்யைன்.  
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147 “ஆம், மூல முதலானதாக(original) இருக்கும்,” என்று அவர ் கூறினார.் “அது 

தன்னிலிருந்து ஒரு கிடளடய பவளியய விடும்யபாது, அது 

பதாைக்கத்திலிருந்தது யபாலயவ, அது ஒரு ஆரஞ்ொக இருக்கும்.”  

148. ஆபிரகாமின் அந்த உண்டமயான, ஜீவிக்கிற வித்து பவளியய வரும்யபாது, 

இயயசு கிறிஸ்துவில் இருந்த அந்த அயத ஆவி (Spirit) அவரக்ளில் ஜீவிக்கும், 

ஒவ்பவாரு வாரத்்டதயும் “ஆபமன்” என்று ஆயமாதிக்கப்படும். அவரக்ள் அடத 

விசுவாசிக்கிறாரக்ள். “இது யதவஆவியின் ஏவுதல் (inspired), அது யதவஆவியின் 

ஏவுதல் கிடையாது” என்றல்ல. அவரக்ள் முழுவடதயும் விசுவாசிக்கிறாரக்ள், 

‘ஏபனனில் அது யதவனுடைய வாரத்ட்தயாயிருக்கிறது.  

149. இன்றிரவு, நீங்கள் அடத உங்கள் முழு இருதயத்யதா டும் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? நான் அடத விசுவாசிக்கியறன்.  

150. இப்யபாது நான் இங்யக பவகு யநரமாக பிரெங்கித்து வருகியறன். நம்முடைய 

தடலகடள நாம் ஒரு நிமிைம் தாழ்த்தலாம். நான் இடத நாடள இரவு 

முடிக்கியறன். நான் உங்கடள தாமதப்படுத்த மாை்யைன் என்று உங்களுக்கு 

நான் வாக்கு பகாடுத்யதன்.  

151. இயயசுகிறிஸ்து யநற்றும், இன்றும், என்... மாறாதவர,் உறுதிப்படுத்தப்பை்ைது,  

அது ஆபிரகாமின் எல்லா யகள்விகடளயும் தீரத்்து டவத்தது, விசுவாெத்தினால் 

அவன் அடத கண்ையபாது, அவிசுவாெத்தினால் தடுமாறாமல், பதாைரந்்து 

முன்யனறினான். அவன் தடுமாற வில்டல. இப்யபாது அவனுடைய இராஜரகீ 

வித்டத குறித்து என்ன?, உரிடம யகாருகிறவரக்ளாகிய நாம் (இந்த நாளின் 

கிறிஸ்தவரக்ளாகிய நாம்), அவர ் பானம் பண்ணின அந்த அயத யகாப்டபடய 

(cup) முத்தமிை்யைாம் என்று உரிடம யகாருகிற நாம், அவருடைய அயத ஆவிடய 

நம்மில் பகாண்டிருந்து... அவர ் நம்யமாடு இங்யக இருப்யபன் என்று அவர ்

பண்ணின வாக்குதத்த்தம் உறுதிப்படுதத்ப்படுவடத காண்பது,  

152. வாக்குத்தத்தத்டத நிடறயவற்றும்படி, அது அப்படியாக எல்லா 

காலங்களிலும் இருந்தயத கிடையாது. இதற்கு முன்பு அடத நாம் ஒருயபாதும் 

பகாண்டிருந்தயத இல்டல. வரலாற்டற யதடிப்பாருங்கள். அது ஒருயபாதும் 

காை்சி யளித்தயத (appear) கிடையாது. இந்த கடைசி நாை்களில் அது எங்யக 

பெல்ல யவண்டியிருக்கிறது? பதரிந்துக் பகாள்ளப்பை்ை ெடபக்யக. 

பாபியலானுக்கல்ல, யொயதாமுக்கல்ல; அவரக்ள் அங்யக ஒரு பெய்தியாளடன (a 

messenger) பகாண்டிருந்தாரக்ள்.  

ஆனால் இன்றிரவு, பதரிந்துக்பகாள்ளப்பை்ை ெடபக்கு பரிசுத்த ஆவியானவர ்

தான் அந்த பெய்தியாளனாயிருக்கிறார ் (the Messenger), யதவன் மனித 

மாம்ெத்தில் வாெம்பண்ணி, தன்டன பகுத்தறிகிறவராக (Discerner), 
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இருதயத்தின் நிடனவுகடளயும் யயாெடன கடளயும் வடகயறுக்கிற அந்த 

வாரத்்டதயாக, தன்டன காண்பித்துக் பகாண்டிருக்கிறார.்  

"இயயசு கிறிஸ்து யநற்றும், இன்றும், என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார.்” அவர ்

யயயகாவா-யீயரவாக இருக்கிறார.் நமக்கான பலிடய அவர ் ஏற்கனயவ தந்து 

விை்ைார,் தன்னுடைய உைன்படிக்டகடய உறுதிப்படுத்திக் பகாண்டிருக்கிறார.் 

இந்த கடைசி நாை்களில், ஜனங்கயளாடு, தன்னுடைய உைன்படிக்டகடய அவர ்

காத்துக் பகாண்டு வருகிறார.்  

153. நண்பரக்யள, இந்த இரவு முழுவதும் நம்மால் யபெ முடியும். பொல்லப்பை்ை 

காரியங்கள், யபாதுமான அளவுக்கு பொல்லப்பை்டுவிை்ைது. வியாதியாயிருக்கும் 

ஜனங்கள் இங்யக இருக்கிறாரக்ள்; உங்களுக்கு சுகமளித்தல் 

யதடவயாயிருக்கிறது. நீங்கள் ஏன் அடத விசுவாசிக்கக் கூைாது? என்னால் 

உங்கடள சுகமாக்க முடிந்தால், நான் அடத பெய்யவன். பஜபித்துக் 

பகாண்டிருங்கள்.  

என்னால் உங்கடள சுகமாக்க முடிந்தால், நான் உங்கடள சுகமாக்குயவன். 

என்னால் உங்கடள சுகமாக்க முடியாது. நான்... நீங்கள் கவனித்தால்,முதல் 

அல்லது இரண்டு இரவுகள், நான் ஆராதடனடய வியாதியஸ்தற்களுக்காக 

பஜபிப்பதற்பகன்று பகாடுத்திருக்கியறன். அது அதற்காக மை்டுமல்ல. இங்யக 

ஏயதனும் வித்து ஜீவனுக்காக நியமிக்கப்பை்டிருந் தால், பரிசுத்த ஆவியானவர ்

அடத பிடித்துக்பகாள்வார.் அவரக்ள் அடத காண்பாரக்ள். அவரக்ள் அடத 

அறிந்துக்பகாள்வாரக்ள். இப்யபாது அவர.்..  

154. இங்யக இருப்பதில் எத்தடன யபர ் யதவனுக்கு முன்பாக உங்கள் டககடள 

உயரத்்தி, “இயயசு கிறிஸ்து யநற்றும் இன்றும் என்றும் மாறாதவராயிருக்கிறார ்

என்படத; அவர ் மரித்யதாரிலிருந்து உயிரத்ப்தழுந்து, இன்றிரவு நம் மத்தியில் 

ஜீவித்து, நம் மத்தியில் இருக்கியறன் என்று தம்டமத்தாயம அவர ்

காண்பித்துக்பகாண்டிருப்பது, அது யதவனுடையது தான் என்படத நான் என் 

முழு இருதயத் யதாடும் விசுவாசிக்கியறன்,” என்று கூறுவீரக்ளா? உங்கள் 

டககடள நீங்கள் உயரத்்தி, “அடத நான் உண்டமயாக விசுவாசிக்கியறன்” 

என்று கூறுவீரக்ளா?  

155. இப்யபாது, பரயலாக பிதாயவ, அவரக்ள் உம்முடைய கரங்களில் 

இருக்கிறாரக்ள். அவரக்ள்... தாங்கள் ஆபிரகாமின் வித்துக்கள் என்று அவரக்ள் 

உரிடம யகாருகிறாரக்ள். அவரக்ளுக்கு - அவரக்ளுக்கு யவண்டும், அவரக்ளுக்கு 

யதவனுடைய ஆசீரவ்ாதங்கள் யவண்டும். இப்யபாது நான், இந்த எளிய சிறிய 

வழியில் அவரக்ளிைம் கூறியிருக்கியறன். நான் என் பெய்திடய ஆரம்பித்யதன், 

ஆனால் அடத முடிக்கவில்டல.  
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ஆனால், பிதாயவ, ஆபிரகாமுக்கான உறுதிப்பாை்டில் அவரக்ள் - அவரக்ள் 

இங்யக காண்கிறாரக்ள், அதாவது நீர ் அவனுக்கான வாக்குத்தத் தத்டத 

உறுதிப்படுத்தி, அவனுக்கு உறுதிப்பாை்டை அளித்தீர.் இப்யபாது, கிறிஸ்துவின் 

ஆவி எங்களில் இல்டல பயன்றால், பின்பு நாங்கள் 

கிறிஸ்துவினுடையவரக்ளல்ல. யமலும் கிறிஸ்துவின் சுபாவதட்த மாற்ற  

முடியாது.  

156. அவர ்நமக்கு மிக நன்றாக கூறி, யவதாகமத்தின் படி, பல இைங்களில் இந்த 

காரியங்கடள நமக்கு வாக்குதத்த்தம் பண்ணியிருக்கிறார.் கடைசி நாை்களில் 

அது எவ்வாறு இருக்குபமன்று, மல்கியா 4-ல் படழய ஏற்பாடும்கூை அடத 

வாக்குதத்தத்ம் பண்ணியிருக்கிறது, “பிள்டளகளுடைய இருதயதட்த அவரக்ள் 

பிதாக்களுடைய விசுவாெத்திற்கு திருப்புவான்,” அதாவது பபந்பதபகாஸ்யத 

பிதாக்களிைத்திற்கு, யவதாகமத்தின் மூல உபயதெத்திற்கு, மூல வாரத்்டதக்கு, 

அடததான் அது பெய்யும். அங்யக ஒரு அடையாளமும் இருக்கும், இந்த 

அடையாளம் உறுதிப் படுத்தும்... அடத பின்பதாைரந்்து வருகிற ெத்தத்தினாயல 

அது உறுதிப்படுத்தப்படும், அதாவது நீர ் இங்யக இருக்கிறீர ் என்று. நாங்கள் 

உம்டம விசுவாசிக்கியறாம்.  

157. இப்யபாது, பிதாயவ, -- ொதத்ான் பவளியய யபாகை்டும். கரத்்தாயவ, 

எங்களுக்கு ஏயதனும் வல்லடம இருக்கிறது என்படத நாங்கள் நாங்கள் 

விசுவாசிப்பதில்டல. வல்லடமயிருக்கிறது என்று நாங்கள் உரிடமக் 

யகாருவதில்டல. எங்களுக்கு அதிகாரம் இருக்கிறது என்றுதான் 

உரிடமக்யகாருகியறாம்.  

158. நாங்கள் உணருகியறாம், தடலயில் ஒரு சிறு பதாப்பியயாடு, வீதியில் 

நிற்கும் அந்த சிறிய யபாலீஸ்காரர,் அந்த பபருஞ்ொடலகளில், காரக்ளானது, 

முந்நூறு குதிடரதிரன் பகாண்ை யமாை்ைாரக்ளுைன், மணிக்கு பதாண்ணூறு 

டமல்கள் யவகத்தில் சீறி பாய்ந்துபகாண்டிருக்கும்யபாது, அதில் ஒன்டற கூை 

நிறுத்துவதற்கான வல்லடம அவருக்கில்டல. அடவகள் அவடர உையன 

அடித்து நசுக்கிவிடும்.  

ஆனால், அவர ் அந்த யபை்டஜ (badge - காவல்துடற அடையாள சின்னம்] 

காண்பித்து, தன் டககடள உயரத்்தை்டும், உையன பியரக்கு அடிக்கப்பை்டு, 

டையரக்ள் கீெ ் என்று ெத்தம் எழுப்பி நிற்கும். அதுதான் அதிகாரம். முழு 

நகரமுயம அவருக்கு பின்னாக இருக்கிறது. அவரிைம் வல்லடம இல்டல, 

ஆனால் அதிகாரம் இருக்கிறது. அவர ் ஒரு நூறு பவுண்டுகள் எடை கூை 

இருக்கமாை்ைார,் ஆனால் அவர ்அதிகாரத்டத பபற்றிருக்கிறார.்  

159. கரத்த்ாயவ, இன்றிரவும் அது அவ்வாறுதான் இருக்கிறது. நாங்கள் 

ொத்தானிைம் வல்லடமயயாைல்ல, ஆனால் அதிகாரதய்தாடு, இரத்தத்டதயும், 
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உைன்படிக்டகயின் உறுதிப்பாை்டையும் காண்பித்து வருகியறாம். இந்த 

வியாதியஸ்தரக்டள பிடித்து டவத்திருக்க அவனுக்கு எந்த உரிடமயும் இல்டல.  

160. இங்யக, அவரக்டள பாரக்்கியறன், அவரக்ள் கடும் யவதடனப்படுகிறாரக்ள் 

என்படத பாரக்்கியறன், யதவயன, எதாவது ஒரு வழியில், அவரக்ளுக்கு நான் 

பெய்திடய பகாண்டுயபாக கூடுமானால்! அவரக்ள் அடத பாரத்்துவிை்ைால் 

யபாதும், ஆண்ைவயர, உணரந்்து விை்ைால் யபாதும்! ஆண்ைவயர, அவரக்டள 

எழுப்பும். இப்யபாது ஒயர முடற, இன்றிரவு, நீர ் அந்த மாறாத யதவன் என்படத 

அவரக்ள் காணை்டும். உம்முடைய வாரத்்டதடய நீர ்உறுதிப்படுத்துகிறீர.்  

நீர ் அடத எவ்வாறு வாக்குதத்தத்ம் பெய்தீயரா, அவ்வாயற நீர ் அடத 

காத்துக்பகாள்கிறீர.் இந்த கடைசி நாை்களில், இந்த காரியங்கள் நைக்கும் என்று 

நீர ் கூறினீர,் “மனுஷ குமாரன் பவளிப்படும்யபாது," இந்த காரியங்கள் எல்லாம் 

நைக்கும் என்று. கரத்்தாயவ, அடத அருளும், அது நீரத்ான் என்படத அவரக்ள் 

காணை்டும். இயயசுவின் நாமத்தால் நான் பஜபிக்கியறன். ஆபமன்.  

161. நண்பரக்யள, இப்யபாது விசுவாசியுங்கள். நீங்கள் ஒரு மிகவும் அருடமயான 

ஜனக்கூை்ைம். எனக்கான யநரத்டத நான் கைந்துவிை்யைன், பாருங்கள், அப்படி 

பெய்யயவண்டு பமன்று நான்-நான் எண்ணவில்டல. நான் அவரக்ளிைம் 

கூறியனன் நான்... இன்றிரவு, நாம் ெரியான யநரதத்ிற்கு பவளியய 

பென்றுவிைலாம் என்று, ஆனால் நான் அடத தவறிவிை்யைன் ஏபனனில் நான்... 

என்னுடைய பெய்திடய, கரத்்தருக்கு சித்தமானால், நாடள இரவு நான் 

முடிக்கியறன்.  

162. இப்யபாது நாம் இங்யக இருக்கியறாம். நீங்கள் ஜனங்களாயிருக்கிறீரக்ள். 

நாம் அடனவரும் மனித இனமாயிருக்கியறாம். நாம் வாழ விரும்புகியறாம். 

அடனவருயம தங்களுக்கான காலதட்த வாழ விரும்புகிறாரக்ள். நாம் வாழ 

யவண்டுபமன்று யதவன் விரும்புகிறார ் என்று நான் விசுவாசிக்கியறன். நான் - 

நான் அடத விசுவாசிக்கியறன். இப்யபாது, அதற்கு காரணம் கீயலயாத்தியல 

பிசின் டதலம் இல்டல என்பதனாலல்ல.  

163. “ஏன், பின்டன ஏன்? கீயலயாத்தியல பிசின் டதலம் இல்டலயயா?" என்று ஒரு 

முடற கூறப்பை்டிருக்கிறது, என்று உங்களுக்கு பதரியும்.  

164. “அங்யக தீரக்்கதரிசி இல்டலயயா?” என்று ஏொயா கூறினான், இல்டல, 

எலியா கூறினான் என்று நான் பொல்ல வந்யதன். “பென்று அவனிைம் யகள், 

இஸ்ரயவலில் தீரக்்கதரிசி இல்டலயயா? நீ ஏன் எக்யரானின் யதவனாகிய 

பாகால்யெபூபிைத்திற்கு யபாகிறாய் ? ஏன், எதற்காக நீ அங்யக பெல்கிறாய்?”, 'நீ 

ஒரு யூதனாய் இருக்க, நீ ஏன் அங்யக பெல்கிறாய்?"   
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165. “கீயலயாத்தியல பிசின் டதலம் இல்டலயயா இரண டவத்தியனும் அங்யக 

இல்டலயயா?” அங்யக... அதுதான் காரணமா? என்று யகை்ைான்.  

166. அதுதான் காரணமா? இல்டல, ஐயா. நம்மிைம் டதலம் இருக்கிறது. பரிசுதத் 

ஆவியானவர ் இங்யக இருக்கிறார.் ஆம், ஐயா. வாக்குத்தத்தம் நம்முடையது. 

இப்யபாது நீங்கள் அடத விசுவாசித்தால் மை்டும் யபாதும். நீங்கள்...  

167. ஜனங்களின் சிந்டதயானது மிகவும் சிதறடிக்கப்பை்டு இருக்கிற நாள் இது, 

அவரக்ள்... அவரக்ளுக்காக நான் வருந்துகியறன். எடத விசுவாசிப்பது என்யற 

அவரக்ளுக்கு பதரிவதில்டல. ஒருவன் இடதெ ் பொல்கிறான், இன்பனாரு வன் 

அடதெ ்பொல்கிறான். “எல்லா மனுஷரும் பபாய்யர,் நாயன ெத்தியபரர”் என்று 

யதவனாகிய கரத்்தர ் கூறினார.் அது ெரி. இப்யபாது அவரால் தன் சுபாவதட்த 

மாற்ற முடியாது.  

168. இப்யபாது, கைந்த இரவு நாம் ஒன்றாம் பஜப அை்டைடய ஆரம்பித்யதாம் 

என்று நான் நம்புகியறன்(ஆம் தாயன?), சுமார ் இருபது வடர அல்லது 

அதுயபான்றடத அடழத்யதாம். ஹுஹ்? நாம் அந்த பெயல் முடறடய 

மாற்றலாம். நாம் எந்த பஜப அை்டைடயயுயம பகாண்டி ருக்க யவண்ைாம். ஆம், 

நீங்கள் அப்படியய பஜபியுங்கள். உங்களுக்கு பதரியும், பஜப அை்டையானது 

உங்கடள இங்யக யமயல மை்டும்தான் பகாண்டுவரும்.  

169. ஆனால் நான் அவருடைய பிரென்னத்டத உணருகி யறன், எனயவ அவர ்

இங்யக இருக்கிறார ் என்படத நான் அறிந்திருக்கியறன். அந்த கரத்த்ருடைய 

தூதனின் புடகப்பைத்டத எதத்டன யபர ் எப்யபாதாவது பாரத்்திருக் கிறீரக்ள்? 

எனயவ எனக்கு உதவுங்கள், நான் உங்கடள நியாயத்தீரப்்பியல 

ெந்திக்கும்யபாது, நான் இங்யக நிற்கிற இைத்திலிருந்து அது இரண்ைடி தூரத்தில் 

கூை இல்டல. அது ெரி. அது இங்யகயிருக்கிறது.  

170. இப்யபாது பஜப அை்டைகள் இல்லாமல் யாராவது இருந்தால், உங்கள் 

டகடய உயரத்்தி, “என்னிைம் பஜப அை்டைகள் இல்டல, இருந்தாலும் நான் 

வியாதியயாடும், யதடவயயாடும் இருக்கியறன்” என்று கூறுங்கள். நல்லது, 

எல்லா இைங்களிலும் இருக்கிறாரக்ள். எல்லாம் ெரி.  

171. இப்யபாது நான் உங்களிைம் கூறுகியறன். அந்த தூதனானவர ் அந்த 

யநரத்தில் அங்யக என்ன பெய்தார?் ஆபிரகாம் தன் முதுகுக்கு பின்புறமாக 

இருக்கும்படி, அவர ் தன் முதுடக திருப்பியிருந்தார.் அடதக்குறித்து, இன்றிரவு, 

நான் யபெயவண்டுபமன்று இருந்யதன், ஆனால் யபெவில்டல. அவர ்இவ்வாறாக 

கூறியடதயும், “யொயதாமியல நைந்தது யபால, கரத்்தருடைய வருடகயிலும் 

நைக்கும்.” நாம் காண்கியறாம், அந்த கூைாரம் அவருடைய முதுகுக்கு 

பின்புறமாக இருக்கும்படி அவர ் தன் முதுடக திருப்பி இருந்தார.் அவர ்
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கூறியடத குறித்து ொராள் நடகதத்ாள், ஏபனனில் அவர ் அவனிைம் 

கூறியிருந்தார.் அதாவது அங்யக பவறும் ஒரு ொதாரண மனிதனாக பவளியய 

இருந்து, அவள் வறுத்துபகாடுதத் கறிடய புசித்து, பசுவின் பாடல குடித்து, 

அதின் கன்டற புசித்துக்பகாண்டிருந்தவர,் யதவன் என்படத அவளால் 

புரிந்துக்பகாள்ள முடியவில்டல.  

172. யவதாகமம் அது யதவன் தான் என்று கூறுகிறது. ஆபிரகாம் அது, 

“ஏயலாஹிம்” என்றான். அது ெரி. “ஏயலாஹிம்”, யதவன். அவர ் ஆபிரகாமுக்கு 

முன்பாக மடறந்துயபானார.் “யதவன்,” தன்டன, “யதவனாகிய கரத்த்ர,் 

ஏயலாஹிம், எல்லாவற்றிற்கும் யபாதுமானவர”் என்றடழதத்ார.் 

173. "ஆதியியல," அயத வாரத்ட்ததான் பயன்படுத்தப் பை்ைது. எந்த 

பண்டிதருக்கும்(scholar) அது பதரியும். “ஆதியியல யதவன்..., எபிபரயத்தில் 

பாரத்்தால், “ஏயலாஹிம்” என்றிருக்கும்.  

174. "யதவனாகிய கரத்்தர,் ஏயலாஹிம்” என்று ஆபிரகாம் கூறியயபாது 

கவனியுங்கள் ஆபிரகாமின் ெந்ததிக்கு, உைன்படிக்டகடய உறுதிப்படுதத்வும், 

அவர ் பெய்த அயத கிரிடய பெய்யவும், (பாரக்்க முடிகிறதா?) அவர ் அங்யக 

பெய்த அடதயய பெய்யவும், யதவன் மனித ெரீரத்தில் தன்டன 

பவளிப்படுத்துவார ் என்படத அயத மனிதன், அயத நபர ் காண்பித்துக் 

பகாண்டிருந்தார.் அவர ் எப்யபா துயம இருதயத்தின் நிடனவுகடளயும் 

யயாெடனகடளயும் வடகயறுக்கிற ஒரு தீரக்்கதரிசியாயிருக்கிறார.் ஏபனனில், 

“யதவனுடைய வாரத்்டத இருதயத்திலுள்ள நிடனவுகடள வடகயறுக்கும்” 

என்று யவதாகமம் கூறுகிறது என்பது எதத்டன யபருக்கு பதரியும்?  

175. இப்யபாது, இன்றிரவு யதவன் இங்யக இருந்து குடறந்தது மூன்று நபரக்டள 

எடுத்துக்பகாண்ைால். இப்யபாது இது ஒரு ெவால். இது உண்டமயில்டல என்று 

நிடனப்பவரக்ள் யாயரனும் இருந்தால், அவரக்ள் வந்து இடத பெய்யை்டும். 

அவரக்ளால் இடத பெய்ய முடியவில்டலபயன்றால், பின்பு இடத பற்றி ஒன்றும் 

பொல்லாமல் இருக்கை்டும். பாருங்கள்? இப்யபாது, கவனியுங்கள், குடறந்தது 

மூன்று நபரக்டள எடுத்துக் பகாள்கியறன், (மூன்று என்பது 

உறுதிப்பாைாயிருக்கிறது), அவரக்ள் முற்றிலும் அந்நியரக்ளாயிருக்கிறாரக்ள், 

யமலும் பரிசுதத் ஆவியானவர.்.. நீங்கள் விசுவாசித்தால் யபாதும், நான் 

யகை்பபதல்லாம் அவ்வளவுதான் நீங்கள் விசுவாசிக்க யவண்டும் என்பதுதான், 

பெய்யயவண்டியது என்னபவன்றால், இந்த யவதாகமம்தான் ெத்தியம் 

என்படதயும், நாம் கடைசி நாை்களில் ஜீவிக்கியறாம் என்றும், இந்த 

வாக்குதத்தத்ம் கடைசி நாை்களுக்கானது என்றும் விசுவாசிப்பயத.  

176. நிடனவில்பகாள்ளுங்கள், வாக்குத்ததத்ம் பண்ணப் பை்ை குமாரன் 

காை்சியில் வரும்வடர, ஆபிரகாயமா அல்லது, யவறு யாருயம யவறு எந்த 
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அடையாளதட்தயும் பாரக்்கவில்டல. ஆபிரகாம் அதுவடர, எல்லாவிதமான 

அடையாளங்கடளயும், காரியங்கடளயும் பாரத்்தான், ஆனால் அதுதான் 

கடைசி அடையாளமாயிருந்தது. யதவனுடைய பதாைரெ்ச்ிடய அவர ்ஒருயபாதும் 

உடைக்கயவ மாை்ைார.் ஆபிரகாமின் வித்து, அதுதான் அவரக்ளுக்கான கடைசி 

அடையாளம். பாருங்கள்? அதுதான் கடைசி... யதவன்... அது ஏயலாஹிம் என்படத 

அப்யபாயத அவன் அறிந்திருந்தான். இயயசுவும் மீண்டும் வந்து, அது அந்த 

வழியில்தான் இருக்கும் என்றார,் நாம் இயதா இங்யக இன்டறக்கு ெரியாக அயத 

காரியத்தில்தான் இருக்கியறாம்.  

177. ஜனங்கயள, இதுதான் ெத்தியம். “இந்த சிறு பகாை்ைடகயிலா (ban)?” என்று 

நீங்கள் யகை்டீரக்ள் என்படத நான் அறியவன். நல்லது, அது எப்யபாதுயம அந்த 

வழியில்தான் இருந்துவருகிறது. அவர ் ஒரு மாை்டுத் பதாழுவத்தில் பிறந்தார.் 

அவடர விசுவாசிப்பவரக்ள் என்று யாரும் இருப்பது அரியத. ஆனால் 

ஜீவனுக்பகன்று முன்குறிக்கப்பை்ை அந்த வித்து மாத்திரயம விசுவாசித்தது, 

யாவும். "பிதாவானவர ்எனக்குக் பகாடுக்கிற யாவும் என்னிைத்தில் வரும். ” அது 

ெரி. அடதப் பற்றி கவடலப்பை யதடவயில்டல; அவரக்ளுடைய பபயரக்ள் 

அங்யக இருக்கிறது, அவரக்ள் அடத காண்பாரக்ள். எவ்வாறு? அவரக்ள் அடத 

காண்பாரக்ள்.  

178. இப்யபாது, பாருங்கள், யயாெடன மாத்திரயம. நான் - நான் பஜபித்து, உங்கள் 

மீது டககடள டவக்க முடியும். குறிப்பாக ஞாயிற்று கிழடம மதியத்தில் அடத 

குறித்து நான் யபெப்யபாகியறன். ஆனால் நீங்கள் அவர ் மீது உங்கள் டககடள 

டவக்க முடியும் என்படத நீங்கள் புரிந்துக் பகாள்ள யவண்டுபமன்று நான் 

விரும்புகியறன். “நம்முடைய பலவீனமான உணரவ்ுகளால் பதாைக்கூடிய 

பிரதான ஆொரியராக அவர ்இருக்கிறார.்” நீங்கள் அடத விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? 

[ெடபயார,் “ஆபமன்” என்று கூறுகிறாரக்ள்] நீங்கள் அடத விசுவாசியுங்கள். 

இப்யபாது அவர ்அடத பெய்தால்...  

179. இங்யகயிருப்பதில் சிலடர நான் - நான் அறியவன். நான் அப்படியாக 

பாரத்்யதன், என்னுடைய இரண்டு அல்லது மூன்று நண்பரக்ள் அங்யக 

உைக்ாரந்்து இருப்படத நான் கண்யைன், அவர ்ஒரு ஊழியக்காரர,் அங்யக இருப் 

பதில் இரண்டு யபர.் ஒருவர ் தடலடய கீயழ பதாங்க விை்டிருக்கிறார,் கரத்்தர ்

அவருடைய சிறு டபயடன, மூடள அதிரவ்ிலிருந்து (concussion of the brain) ெற்யற 

குணமாக்கினார,் இருந்தாலும், இன்டறக்கு, என்டன பதாடலப் யபசியில் 

அடழதத்ார.்  

180. யமலும் - யமலும் அங்யகயிருக்கும் இன்பனாரு மனிதன், அவருடைய சிறு 

குழந்டத, அன்பறாரு நாள் இரவு, அது மரித்துவிை்ைது என்று அவரக்ள் 

நிடனதத்ாரக்ள். நான் யபாமான்டில் (Beaumont) இருந்யதன். நாங்கள், 
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அடழக்கப்பை்டு, அங்யக பென்யறாம், அவர ்தன் டகடய என் மீது டவத்து, அழ 

ஆரம்பித்து, “ெயகாதரன் பிரன்ஹாயம, கரத்்தருடைய வாரத்ட்த உம்மிைம் 

இருக்கிறது. அவரிைம் யகளுங்கள்” என்றார.் ெரியாக அந்த நிமிையம, அந்த சிறு 

குழந்டத ஜீவனுக்கு வந்து, திரும்பவும் உயிரவ்ாழ ஆரம்பித்தது. அயதா அந்த 

தகப்பன் அங்யக உைக்ாரந்்திருக்கிறார,் அவர ்ஒரு ஊழியக்காரர.்  

181. யமலும் இந்த மனிதன், ஒரு கார ்விபத்தில் சிக்கி, ஏயதாபவான்றிற்குள்யளா 

அல்லது எதற்குள்யளா, ஒரு கால்வாய்க்குள் தூக்கி வீெப்பை்ைார,் அவருடைய சிறு 

மூடளடயயும் மற்றடவகடளயும் யெதமடைந்தது. கரத்த்ர ் அவடர 

குணமாக்கினார,் முற்றிலும் இயல்பாக ஆக்கிவிை்ைார.் அவரக்ள் 

விசுவாசித்தாரக்ள், அவரக்ள் முற்றிலுமாக...  

182. இப்யபாது அடத பெய்தது நான் என்று கூறாதீரக்ள். அதில் நான் 

ஒன்டறயுயம பெய்யவில்டல. யதவன் மீது இருக்கும் அவரக்ளுடைய 

விசுவாெம்தான் அடத பெய்தது. நீங்கள் விசுவாெத்யதாடு இருங்கள்! எல்லாம்...  

183. பரிசுதத் மாற்கு 11:22-ல், இயயசு கூறினார,் “எடத யவண்டுமானாலும்! நீ 

இந்த மடலடய பாரத்்து, “பபயரந்்து யபா,” என்று பொல்லி, நீ பொன்னபடியய 

நைக்கும் என்று உன் இருதயத்தில் ெந்யதகப்பைாமல் விசுவாசித்தால், நீ என்ன 

பொன்னாயயா அது நைக்கும்.” ஆனால் அதுதான் முக்கியமான காரியம், 

பாருங்கள். அது ஒரு நம்பிக்டகயல்ல; அது “அடத அறிந்திருக்கியறன்” 

என்பதாய் இருக்கிறது.  

184. தான் உயியராடிருக்கிறவர ்என்படத அவர ்நிரூபித் தால், வாக்குதத்தத்தட்த 

பண்ணின அந்த ஒருவர,் தான் உயியராடிருப்படத நிரூபிக்க முடிந்தால், 

உலகத்திலுள்ள யவறு எதாலுயம அடத பெய்ய முடியாது. விழித்திடுங்கள்! 

உங்கடள, உங்கள் ஆவிடய மிகவும் நன்றாக குலுக்குங்கள். பாருங்கள்? 

யதவடன தவிர உலகத்திலுள்ள யவறு எதாலுயம அடதெ ்பெய்ய முடியாது.  

185. இப்யபாது, நீங்கள் யவண்டுமானால், நீங்கள் - நீங்கள் அடத பபால்லாதது 

(evil) என்று தீரத்்துக்பகாள்ளுங்கள். அவரக்ள் அவடர பபால்லாதவர ் (evil) 

என்றுதான் தீரத்்தாரக்ள், எனயவ இன்னுமாக கூை அவருடைய ஆவிடய (Spirit) 

அவரக்ள் பபால்லாதது என்யற தீரக்்கலாம். அவரக்ள், “அடதெ ் பெய்கிற அவர,் 

ஒரு பிொசு” என்று கூறினாரக்ள். நல்லது, நிெெ்யமாக, அவரக்ள் அதற்குரிய 

பலடன அடைந்தாரக்ள்.  

186. நீங்கள் விசுவாசியுங்கள் யபாதும். உங்களால் குண மாக்க முடியாது. 

என்னால் குணமாக்க முடியாது. எந்த மனுஷனாலும் குணமாக்க முடியாது. 

யதவன்தான் குணமாக்குகிறவராயிருக்கிறார.்  
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187. ஆனால் உங்களால் உணரந்்துக்பகாள்ள முடிந்தால், அதாவது நீங்கள் 

யெவிக்கிற அந்த ஒருவர,் அவடர யெவிக்கும்படியாக நீங்கள் உலகதட்தவிை்டு 

உங்கடள பிரித்துக்பகாண்டீரக்ள், நீங்கள் யநசிக்கிற அந்த ஒருவர;் 

நியாயத்தீரப்்பில் நிற்கப்யபாகிற அந்த ஒருவர,் அவயராடு கூை நீங்கள் 

நியாயந்தீரக்்கப்படும்படியாக, நியாயத்தீரப்்பில் இருக்கப்யபாகிறீரக்ள், 

அவருடைய பிரென்னமானது ெரியாக இங்யக வந்து, அவர ் இங்யக இருக்கிறார ்

என்படத காண்பிதத்ால்!  

188. இப்யபாது அவருடைய மாம்ெபிரகாரமான ெரீரத்தால் (corporal body) அடதெ ்

பெய்ய முடியாது. அது வரும்யபாது, காலம் முடிந்துவிை்டிருக்கும். “மின்னலானது 

கிழக்கிலிருந்து யதான்றி யமற்குவடரக்கும் பிரகாசிக்கிறதுயபால, 

மனுஷகுமாரனுடைய வருடகயும் இருக்கும்.” ஆனால் அவருடைய ஆவி (Spirit)!  

189. ெடபயானது வந்திருக்கிறது, அது எப்படியாக யமயல வந்திருக்கிறது 

என்படத உற்றுப்பாருங்கள்; நீதிமானாக்கப்படுதல், பரிசுத்தமாக்கப்படுதல், 

பரிசுத்த ஆவியின் ஞானஸ்நானத்தினூைாக வந்திருக்கிறது; யமலும் இப்யபாது 

ெடபடய ஆயதத்ப்படுத்தும்படியாக, ெரியாக எடுத்துக் பகாள்ளபடுதலின் 

காலத்திற்குள் வந்திருக்கிறது. அது வாக்குதத்தத்ம் பண்ணப்பை்ைபடியய 

துல்லியமாக, ெடப காலங்களானது வரிடெப்படுதத்ப்பை்ை விதமாகயவ, நாம் 

அடத பாரத்்திருக்கியறாம், எல்லாயம ெரியாக வந்திருக்கிறது, ெரியாக 

வந்திருக்கிறது.  

190. யவதவாக்கியதத்ின்படி, பபந்பதபகாஸ்யத தான் கடைசி ஸ்தாபனம். மற்ற 

எல்லாவற்றுைனும் ஸ்தாபனமாக யெரத்்து நிராகரிக்கப்படுகிற கடைசி 

ஸ்தாபனம் அது தான். அது ெரி. எந்த ஸ்தாபனமும் யதவனால் ஏற்றுக் 

பகாள்ளப்படுவதில்டல. அது ஒரு... தனிப்பை்ை நபரக்ள் தான் யதவனால் 

ஏற்றுக்பகாள்ளப்படுகிறாரக்ள்.  

191. இப்யபாது அவருடைய பிரென்னதட்த உங்களால் விசுவாசிக்க 

முடியவில்டலயா? இப்யபாது இங்யக, நான் பவறும் உங்கள் ெயகாதரன் 

மாத்திரயம, இப்யபாது அனுப்பப்பை்டிருகியறன், அதாவது வந்து இடத பெய்யும் 

படியாக யதவன் என்னிைம் கூறினார.் ஆடகயால், நான் அவடர 

விசுவாசிக்கியறன். இந்த காலத்திற்பகன்று, அது வாரத்்டதயில் எழுதப்பைாமல் 

இருந்திருந்தால், நான் அடத விை்டுவிை்டு தூரமாக விலகி பென்றிருந்திருப்யபன். 

அந்த வாரத்்டதயில் இல்லாத எடதயுயம விசுவாசிப்பதில்டல. நான் - நான் 

அடத ஏற்றுக்பகாள்ள மாை்யைன். அடத நான் விசுவாசிக்க மாை்யைன் என்று 

பொல்லமாை்யைன், ஆனால் நான் அடத ஏற்றுக்பகாள்ள மாை்யைன்; என்னால் 

அடத புரிந்துக்பகாள்ள முடியாது. ஆனால் அது இந்த வாரத்்டதயில் 

இருக்கும்யபாது, யமலும் இந்த காலத்திற்கான வாக்குத்ததத்மாயிருக்கும்யபாது, 

நான் அடத புரிந்துபகாள்கியறன். உங்களால் புரிந்துக்பகாள்ள முடிகிறதா? 
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இப்யபாது கரத்த்ர ்தாயம நமக்கு உதவுவாராக. நீங்கள் ெற்யற...விசுவாெத்தினால் 

இப்யபாது நீங்கள் கிை்டிெ ் யெருங்கள், அடத விசுவாசியுங்கள்... நம்முடைய 

பிரென்னத்தில்... இல்டல மாறாக நாம் அவருடைய பிரென்னத்தில் 

இருக்கியறாம், இப்யபாது, அந்த வாக்குத்ததத்தட்த பண்ணின அந்த மாறாத 

இயயசு.  

192. யவதாகமத்தில் இங்யக, யதவஆவியின் ஏவுதடல (inspired) அடைந்திருந்த 

பவுல், அவன் தளரெ்ச்ிக்குளாகும் அளவுக்கு அவ்வளவு மிகுதியான 

பவளிப்பாை்டின் யமன்டமடய பபற்றிருந்தான், “அவனுக்கு பவளிப்படுத்தப் 

பை்ைடவகளுக்குரிய யமன்டமயினிமிதத்ம் அவன் தன்டன உயரத்த்ாதபடிக்கு, 

அவனுடைய மாம்ெத்தியல பதாந்தரவு இருந்தது.” பாருங்கள், அவன் 

யவதாகமத்டத எழுதினான், அவன் யதவஆவியின் ஏவுதடல (inspired) மிகுதியாக 

பபற்றிருந்தான். அவன் யவதாகமத்தின் புஸ்தகங்கடள எழுதினான். 

யமாயெடய யபால, அவனும் ஒரு தீரக்்கதரிசி. எனயவ அவன், வாரத்்டத 

அவனிைம் வந்தது, அவன் அடத எழுதினான், அது பரிசுதத் எழுத்துகளுக்குள் 

(sacred Writings), யவதவாக்கியங்களுக்குள் அனுமதிக்கப்பை்ைது. இப்யபாது அடத - 

அடத - அடத கூறுகிறவன் அவன்தான்... இடத விசுவாசிக்கிறவன், இந்த 

காரியங்கடள யபாதித்தவன்.  

193. இப்பபாழுது, கிறிஸ்து உயிரத்ப்தழுந்து, நம் மத்தியில் இருக்கிறார ்என்படத 

ஞாபகத்தில் டவத்துக்பகாள்ளுங்கள். கிறிஸ்து உயிரத்ப்தழுந்து நம் மத்தியில் 

இருக்கிறார ்என்படத உங்கள் சிந்டதயில் பதியடவத்துக் பகாள்ளுங்கள்.  

194. இப்யபாது, நாம் எல்லாவிதமான பபரிய அடெவுகடள யும், 

ஆரப்்பரிப்புகடளயும் யதவடன துதிப்படதயும் நாம் கண்டிருக்கியறாம்; 

எல்லாம் ெரி. நாம் அந்நிய பாடஷகளில் யபசி தீரக்்கதரிெனங்கள் உடரதய்தாம், 

மற்றும் எல்லாயம. நாம் அடவ எல்லாவற்டறயும் கண்டிருக்கியறாம். அது 

நல்லதுதான். அது அயதாடு கூை வருகிறது.  

195. ஆனால், நிடனவில்பகாள்ளுங்கள், அவருடைய பதய் வீக பிரென்னம், அந்த 

வாரத்்டததாயம கடைசியானதா யிருக்கிறது. அவர ் வாரத்்டதயாயிருக்கிறார.் 

அந்த தடலயா கிய அந்த வாரத்்டத, அது ெரீரத்திற்கு வருகிறது. பாருங்கள்? 

பின்பு எபிபரயர ் 4-ம் அதிகாரத்தில், அந்த வாரத்்டத கூறுகிறது, “யதவனுடைய 

வாரத்்டதயானது கருக்கான தாயும், இருபுறமும் கருக்குள்ள பை்ையத்டத விை 

மிகவும் வல்லடமயுள்ளதாயும், இருதயத்தின் நிடனவுகடளயும், 

யயாெடனகடளயும் வடகயறுக்கிறதாயும் இருக்கிறது.” இப்யபாது அந்த 

யவதவாக்கியதட்த எடுத்து, அடத பின்யனாக்கி தீரக்்கதரிசிகளின் 

பதாைக்கத்திற்கு பகாண்டு பென்று, அங்கிருந்து இயயசு கிறிஸ்து வடர 

பபாறுத்திப் பாரத்்து, அது மாறாமல் அப்படியய இருந்ததா, அப்படியய இருந்ததா, 

அதாவது அவர ்அந்த யமசியா என்று அறியப் பை்ைாரா என்று பாருங்கள்.  
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196. இப்யபாது இங்யகயிருக்கும் ஏயதா ஒரு மனிதன் அந்த யமசியா அல்ல. 

பரிசுத்த ஆவியானவரத்ான் அந்த யமசியா. கிறிஸ்துவும் பரிசுத்த ஆவியும் 

ஒன்யற, எனயவ இங்யக, அது இப்யபாது இங்யகயிருந்து மாம்ெத்தில் கிரிடய 

பெய்து, எடுத்துக்பகாள்ளப்படுதலின் கிருடபக்பகன்று (rapturing grace) ெரீரத்டத 

ஆயத்தம் பண்ணிக்பகாண்டிருக்கிறது. நண்பரக்யள, அடத விசுவாசியுங்கள்.  

யதவனாகிய கரத்த்ாயவ, இன்றிரவு அது நைக்க தயவுபெய்து அனுமதியும்.  

197. இப்யபாது, இயயசு கிறிஸ்துவின் நாமதத்ினால், யதவனுடைய 

மகிடமக்பகன்று, நான் ஒவ்பவாரு ஆவிடயயும் என் கை்டுப்பாை்டுக்குள் 

எடுத்துக்பகாள்கியறன். அடத நீங்கள் புரிந்துபகாள்வீரக்ள் என்பதற்காக நான் 

அடத கூறுகியறன். பாருங்கள், நீங்கள்...  

198. நீங்கள் ெந்யதகித்துக்பகாண்டிருந்தால், நீங்கள் - நீங்கள், அதிக யநரம் 

இருப்பது நல்லதல்ல, ‘ஏபனனில், ெந்யதகத்தி ற்கு இைமில்லாமல், சில 

யநரங்களில் அவிசுவாசிகளுக்கு என்ன நைக்கும் என்படத இங்யக உைக்ாரந்்து 

இருக்கிற அயநக ஜனங்கள் கண்டிருக்கிறாரக்ள். யவதாகமதத்ில் நைந்தது யபால, 

அது ஒருவரிலிருந்து இன்பனாருவருக்கு பென்று விடும்.  

199. நான் ஒரு அந்நியன் என்படத, உங்கடளப் பற்றி எனக்கு ஒன்றுயம 

பதரியாது என்படத அறிந்தவரக்ளாய், இங்யக இருப்பவரக்ளில் எத்தடன யபர ்

பஜபித்துக் பகாண்டிருக்கிறீரக்ள்? உங்கள் டககடள உயரத்்துங்கள், 

பஜபித்துக்பகாண்டிருப்பவரக்யள, ஆகயவ எனக்கு உங்கடளப் பற்றி ஒன்றும் 

பதரியாது என்று நீங்கள் அறிந்திருக்கிறீரக்ள்.  

200. நீங்கள், கருப்பு நிற டைடய அணிந்து, ெரியாக அங்யக உைக்ாரந்்து, என்டன 

பாரத்்துக்பகாண்டிருப்பவயர.  

201. இப்யபாது உற்றுப்பாருங்கள். அந்த பவளிெெ்த்டத பாரக்்கிறீரக்ளா? 

உங்களால் அடத பாரக்்க முடியவில்டலயா? ெற்யற பெம்மஞ்ெளான (amber), 

பபான்நிற- பெட்ெயான (goldish-green) பவளிெெ்ம் இங்கிருப்படத.  

202. ஐயா, என்டன அவருடைய ஊழியக்காரன் என்று நீங்கள் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? உங்களுடைய பிரெெ்டன என்னபவன்படத யதவன் 

எனக்கு பவளிப்படுத்தினால், நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா, உங்கள் முழு 

இருதயத் யதாடும் நீங்கள் என்டன விசுவாசிப்பீரக்ளா, அது யதவன் என்படத 

நீங்கள் விசுவாசிப்பீரக்ளா? நீங்கள் அடத பெய்வீரக்ளா? உங்களுக்கான 

சுகமளித்தல் வரும் என்படத நீங்கள் விசுவாசிப்பீரக்ளா? உங்களிைம் பஜப 

அை்டையிருக்கிறதா? இல்டல, உங்களிைம் அது இல்டலயா. உங்களுக்கு அது 

யதடவயய இல்டல. உங்களுடைய பிரெெ்டன உங்கள் காதில் இருக்கிறது. அது 

ெரிபயன்றால், உங்கள் டகடய உயரத்்துங்கள். அது உங்கள் காதில் இருந்தது; 
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நீங்கள் அடத விசுவாசிதத்ால், இப்யபாது அது இல்டல. நான் அந்த மனிதடன 

அறியயன், ஒருயபாதும் அவடர கண்ைதில்டல.  

203. இப்யபாது இங்யக ஒரு மனிதன் ெரியாக உங்களுக்கு பக்கத்தில் உைக்ாரந்்து 

இருக்கிறார.் அவர ் ஒருவிதத்தில் பஜபித்துக்பகாண்டிருக்கிறார.் அவரிைம் 

யகாளாறாக இருக்கும் ஏயதாபவான்றிற்காக அவர ் பஜபித்துக்பகாண்டி 

ருக்கிறார.் ஐயா, என்டன பாருங்கள். உங்களிைம் பஜப அை்டையிருக்கிறதா? 

[அந்த ெயகாதரன், “இல்டல” என்று கூறுகிறார]் உங்களிைம் இல்டல. என்டன 

யதவனுடைய ஊழியக்காரன் என்று நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா?[“ஆம்.”] நான் 

உங்களிைம் என்ன கூறியனயனா அடத ெத்தியம் என்று நீங்கள் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? [“ஆம், ஐயா.”] அது இயயசு கிறிஸ்துவின் 

பிரென்னமாயிருக்கிறது என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? [“ஆம், ஐயா.") 

ெரியாக இப்யபாதிலிருந்து உங்களுடைய முதுகு நன்றாக இருக்கப்யபாகிறது 

என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? உங்கள் 

டகடய உயரத்்துங்கள். நீங்கள் விசுவாசித்தால்! பாருங்கள்?  

204. இப்யபாது அந்த மனிதடன யகை்டுப்பாருங்கள். அவடர என் ஜீவியத்தில் 

நான் கண்ையத இல்டல. அவர ் என்டன பதாையவ இல்டல. என்னிலிருந்து 

இருபது அடி தூரத்திலிருக்கிறார.் அவர ் எடத பதாை்ைார?் அது 

யவதவாக்கியதட்த நிடறயவற்றுகிறது. அவர ்பிரதான ஆொரியடர பதாை்ைார.் 

அவர ் அங்யக உைக்ாரந்்து, குணமடைய யவண்டுபமன பஜபித்துக் 

பகாண்டிருந்தார.் பாருங்கள், நம்முடைய பலவீனமான உணரவ்ுகளால் 

பதாைக்கூடிய பிரதான ஆொரியடர அவர ்பதாை்ைார.் பாருங்கள்?  

205. இப்யபாது, அங்யக பின்னாடி உைக்ாரந்்து இருக்கும் வாலிபயன, நீ என்ன 

நிடனக்கிறாய், என்டன அப்படியய யநராக பாரத்்துக்பகாண்டிருக்கும் 

வாலிபயன? உனக்கு இருக்கும் அந்த சிறுநீரக (kidney) பிரெெ்டனடய யதவன் 

சுகமாக்கிவிை்ைார ் என்படத நீ விசுவாசிக்கிறாயா? நீ விசுவாசிக்கிறாயா? நீ 

அடத விசுவாசித்தால், உன் டகடய உ உயரத்்து. உனக்கு இருக்கும் அந்த 

பழக்கத்டதயும் நீ நிறுதத் விரும்புகிறாயா, அந்த சிகபரை்டுகடள தூக்கி வீெ 

விரும்புகிறாயா? நீ விரும்பினால் உன் டகடய இப்படியாக அடெ. 

அப்படியானால் அடத கீயழ யபாை்டுவிை்டு, அடத மறந்துவிடு. இயயசு கிறிஸ்து 

உன்டன குணமாக்கி விை்ைார.் உன்னால் விசுவாசிக்க கூடுமானால்!  

206. ெரியாக உனக்கு முன்பாக, கண்ணாடிடய அணிந்தபடி ஒரு சீமாை்டி 

உைக்ாரந்்து இருக்கிறாள். அவள் நரம்பு யகாளாறால் அவதிப்படுகிறாள். 

சீமாை்டியய, யதவன் உங்கடள சுகமாக்குவார ்என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீர ்

களா? அடத நீங்கள் விசுவாசித்தால் உங்கள் டகடய உயரத்்துங்கள். எல்லாம் 

ெரி.  
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207. நீங்கள் எனக்கு ஒரு உதவி பெய்வீரக்ளா? உங்களுக்கு பக்கத்தில் ஒரு சிறு 

சீமாை்டி உைக்ாரந்்து இருக்கிறாள், அவள் பபண்களுக்கான பிரெெ்டனயால் 

அவதிப் படுகிறாள், சீமாை்டிகளுக்கான யகாளாறால். சீமாை்டியய, அது ெரி. அது 

உண்டமபயன்றால், உங்கள் டகடய உயரத்்துங்கள். கசிவு (Drainage). அவள் 

சுகமடையும்படி, அவள் மீது உங்கள் டகடய டவயுங்கள், 'ஏபனனில் அவள் 

விசுவாசிக்கிறாள்.  

208. பொல்லலாம், அடுத்து அவளுக்கு பக்கத்தில் உைக்ாரந்் திருப்பவள், ஒன்று, 

இரண்டு, அவளுக்கு பக்கத்தில் உைக்ாரந்்து இருக்கும் அந்த சீமாை்டி மீது அது 

இருக்கிறது. அவளின் கால்களால் அவளுக்கு பதாந்தரவு இருக்கிறது, 

அவளுடைய கால்களில் பிரெெ்டன. உங்கள் கால்கடள யதவன் சுகமாக்குவார ்

என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? உங்கள் டகடய உயரத்்துங்கள். 

அங்யகயிருக்கிறீரக்ள். பாருங்கள்?  

209. அவர ் யநற்றும், இன்றும் என்றும் மாறாத இயயசு கிறிஸ்துவாயிருக்கிறார ்

என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா?  

210. அங்யக உைக்ாரந்்திருப்பவயர, நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீர ் களா? இங்யக 

முன்னாடி உைக்ாரந்்து இருக்கும் இந்த மனிதனுக்கு ெரியாக பின்பாக, 

உைக்ாரந்்து இருக்கும் சீமாை்டியய? நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா யதவன்... 

இரண்டு அபாயகரமானடவகள் உங்களுக்கு இருக்கிறது. அவற்றில் ஒன்று புற்று 

யநாய்; இன்பனான்று, கீல்வாதம் (arthritis). யதவன் உங்கடள சுகமாக்குவார ்

என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? நீங்கள் விசுவாசித்தால், உங்கள் 

டகடய உயரத்்தி, “நான் - நான் விசுவாசிக்கியறன்” என்று கூறுங்கள். எல்லாம் 

ெரி, விசுவாசியுங்கள். நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? அவர ் உைன்படிக் டகடய 

உறுதிப்படுத்துகிறார.்  

211. ெரியாக இந்த மனிதனுக்கு பின்பாக உைக்ாரந்்து இருக்கும் இந்த சீமாை்டி 

என்டன பாரத்்துக்பகாண்டு இருக்கிறாள். ஒருவிதத்தில் பாரப்்பதற்கு சிகப்பு 

நிறம் யபான்ற உடைடய அணிந்திருக்கிறாள். சிகப்பு, ெரியாக இங்யக; 

அயநகமாக, அது ஒரு ஸ்பவை்ைர.் அவள் மிகவும் தூரத்திலிருக்கிறாள்; அங்யக 

அது மங்கலாக இருக்கிறது. பிறகு, பாருங்கள், அது உங்கடள மிகவும் 

பலவீனமடைய பெய்கிறது, அடற முழுவதும் அப்படியய எல்லாயம பால் வண்ண 

நிறமாக (milky color) மாற ஆரம்பிக்கிறது.  

212. எது, அது அங்யக ெரியாக அவள் மீது நிற்கிறது. அந்த பவளிெெ்த்டத 

பாரக்்கிறீரக்ளா? அவள் ஏயதாபவான்டற குறித்து பஜபித்துக் 

பகாண்டிருக்கிறாள். நீங்கள் எதற்காக பஜபித்துக்பகாண்டிருக்கிறீரக்ள் 

என்படத இயயசு கிறிஸ்து எனக்கு பவளிப்படுத்தினால், உங்கள் முழு இருதயத ்

யதாடும் நீங்கள் விசுவாசிப்பீரக்ளா? நீங்கள் விசுவாசிப்பீரக்ளா? நான் 
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உங்களுக்கு அந்நியனாயிருக்கியறன், நீங்களும் எனக்கு அந்நியரா 

யிருக்கிறீரக்ள். ஆனால் நீங்கள் அந்த பிரதான ஆொரியயராடு பதாைரப்ில் 

வந்துவிை்டீரக்ள், ‘ஏபனனில் அவர ்எனக்கு பகாடுக்கும் ெமிக்டஞ (signal) ெரியாக 

உங்கள் மீது இருக்கிறது, பாருங்கள், பாருங்கள், அந்த அடையாளம். அது 

இருக்கிறது என்படத நான் அறியவன்.  

213. உங்களுக்கு மிகமிக யமாெமான நரம்புொரந்்த யகாளாறு இருக்கிறது 

அதினால் நீங்கள் அவதிப்படுகிறீரக்ள். அது மை்டுமல்ல உங்களுக்கு 

பதாண்டையில் முன்கழுத்து கை்டியிருக்கிறது (goiter), அதினாலும் நீங்கள் 

அவதிப் படுகிறீரக்ள். அது ெரிபயன்றால், உங்கள் டகடய நீங்கள் 

உயரத்்துங்கள். “அடத உங்களால் பாரக்்க முடிகிறது” என்று நீங்கள் 

கூறுகிறீரக்ள்  

214. எல்லாம் ெரி, நீங்கள் வரு... நீங்கள் இந்த ஊடர யெரந்்தவரல்ல. நீங்கள் வரு... 

நீங்கள் இங்யகயிருக்கும் இந்த இைதட்த, இந்த ஊடர யெரந்்தவரல்ல. நீங்கள் 

பமம்பிஸிலிருந்து வருகிறீரக்ள். அது ெரி,  

215. உங்களுக்கு பக்கத்தில் உைக்ாரந்்து இருக்கும் சீமாை்டி, அவளும் 

பமம்பிஸிலிருந்து வருகிறாள். சீமாை்டியய, உங்கள் முழு இருதயத்யதாடும் 

நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீர ் களா? யதவனால் உங்கடள சுகமாக்க முடியும் 

என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? என்டன அவருடைய தீரக்்கதரிசி என்று 

அல்லது அவருடைய ஊழியக்காரன் என்று நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? அது 

ஜனங்கடள இைறலடையெ ் பெய்துவிடுகிறது, பாருங்கள். என்டன அவருடைய 

ஊழியக்காரன் என்று நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? இடத 

யபசிக்பகாண்டிருக்கிறவர ்யதவன்தான் என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? 

உங்கடளப் பற்றி எனக்கு ஒன்றுயம பதரியாது என்படத நீங்கள் அறிவீரக்ள். 

அப்படியானால் அது யதவனாகதான் இருக்கும் என்படத நீங்கள் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? எல்லாம் ெரி. உங்கள் முழு இருதயத்யதாடும் நீங்கள் 

விசுவாசியுங்கள். இருக்கிறது, நீங்கள் எதினால் அவதிப்படுகிறீரக்ள் என்றால், 

உங்களுக்கு உங்களுக்கு உங்களுடைய பதாண்டையிலும் பிரெெ்டன 

இருக்கிறது. இன்பனாரு காரியம், உங்களுடைய பக்கவாை் டில் உங்களுக்கு ஒரு 

முடிெச்ி (knot), ஒரு கை்டியுமிருக்கிறது (growth). அது எந்த பக்க பக்கவாை்டில் 

என்படத யதவனால் என்னிைம் கூற முடியும் என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீர ்

களா? அது உண்டமபயன்றால், நான் உண்டமடய கூறினால் உங்கள் டகடய 

உயரத்்துங்கள். அது வலப் பக்கத்திலிருக்கிறது. பாருங்கள்? பாருங்கள்? நீங்கள் 

யார ் என்படத யதவனால் என்னிைம் கூற முடியும் என்படத நீங்கள் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? அது உங்களுக்கு உதவுமா? நீங்கள திருமதி. காக்ஸ். அது 

ெரி. பாருங்கள்? திரும்ப பெல்லுங்கள், பாருங்கள்.  
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216. நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? நீங்கள் எல்லாரும் இப்யபாது 

விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? பாருங்கள், அதுதான் ஆபிரகாமின் வித்துக்கான 

உைன்படிக்டகயின் உறுதிப்பாைாயிருக்கிறது, உங்களால் விசுவாசிக்க 

முடிந்தால்! பாருங்கள்?  

217. இங்யக, இங்யக ஒரு சிறு பபண்தூக்குப் படுக்டகயில் படுத்திருக்கிறாள். 

சீமாை்டியய, நான் யபசுவடத உங்களால் யகை்க முடிகிறதா, அந்த 

தூக்குப்படுக்டகயில் படுத்திருப்பவயர? ஆம். என்னால் உங்கடள சுகப்படுதத் 

முடியாது. உங்கடள பற்றி எனக்கு எதுவுயம பதரியாது; நீங்கள் எனக்கு பவறும் 

ஒரு அந்நியயர. ஆனால் உங்களுடைய பிரெெ்டன என்னபவன்படத இயயசு 

கிறிஸ்துவால் எனக்கு பவளிப்படுதத் முடியும் என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீர ்

களா? அது உங்களுக்கு உதவி பெய்யுமா? பெய்யுமா, அது உதவி பெய்யுமா? 

நீங்கள் அங்யக படுதத்ிருந்தால், நீங்கள் மரித்துவிடுவீரக்ள். நீங்கள் ஜீவிப்பதற்கு 

ஒயர ஒரு வாய்ப்பு தான் இருக்கிறது, அது கிறிஸ்துடவ ஏற்றுக் பகாள்வயத. 

உங்களுக்கு புற்று யநாய் இருக்கிறது. அது ெரி. யதவன் இப்யபாது உங்கடள 

குணமாக்குவார ் என்படத நீங்கள் விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? நீங்கள் 

விசுவாசிக்கிறீரக்ளா? அடத நீங்கள் விசுவாசித்தால், உங்கள் டகடய 

உயரத்்துங்கள். எல்லாம் ெரி. உங்களுடைய இைத்தில், உங்களால் பெய்ய முடிந்த 

ஒயர காரியம் என்னபவன்றால், ஆபிரகாமின் வித்தாக, யதவனில் இருக்கும் 

உங்களுடைய விசுவாெதட்த உரிடமயகாரி அந்த படுக்டகடய விை்டு 

எழுந்திருந்து; நீங்கள் எதின் யமல் படுத்திருந்தீரக்யளா அடத எடுத்துக் 

பகாண்டு, வீை்டிற்கு பெல்வயத. இயயசுவின் நாமத்தில் எழுந்திருங்கள். 

பாருங்கள், யதவனில் தன்னுடைய வாக்குத்தத்தத்டத எடுத்துக்பகாள்ளும்படி 

அவள் எழுகிறாள்.  

218. ஏடனயயாரில் எத்தடன யபர ் அடத உங்கள் முழு இருதயதய்தாடும் 

இப்யபாது விசுவாசிக்கிறீரக்ள்?  

219. எழுந்திருங்கள். உங்களுக்கு பபலனிருக்கிறது; யதவன் உங்களுக்கு 

பலதட்த தருவார.் உங்கள் காலூன்றி நில்லுங்கள். அயதா அங்யக அவள் 

தூக்குப்படுக்டகடய விை்டுவிை்டு, எழுந்து நிற்கிறாள்.  

220. இப்யபாது இயயசு கிறிஸ்துடவ ஏற்றுக்பகாள்ள விரும்பும் ஏடனயயார ்

எல்லாரும், உங்கள் காலூன்றி நில்லுங்கள். உங்கள் காலூன்றி நில்லுங்கள். 

எழுந்து நில்லுங்கள், எல்லாவிைங்களிலும், இயயசு கிறிஸ்துடவ உங்களுக்கு 

சுகமளிப்பவராக ஏற்றுக்பகாள்ளுங்கள்.  

221. கரத்்தராகிய இயயசுயவ, அவரக்ளில் ஒவ்பவாருவடரயும் சுகமாக்கும். 

கரத்்தாயவ, அடத அருளும்.  


